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Legjobb és legbinievesebb 
pipere hölgy p o r : a 

1 > - 6959 
Külinleges Rizspor 

BISMUTTAL VEGYÍTVE 

C H . F A Y , ILLATSZERÉSZ. 
P A R I S — 0 , r u e d e l a P a i x , 9 — P A R I S . 

6 aranj, 18 ezüat «rem, 30 tiazteletl ét elosmeru OU»T*1. 

Kwizda-féle 
k o m e u b u r g i 

marha - táppor. 
Veterin.-diatetikai szer lovak, 

szarvasmarhák ét juhok számára. 
43 esztendő1 6ta • legtöbb Istállóban ki­
tűnő sikerrel alkalmaztatta a táplálkozási 
kedv hiányánál, rossz emésztésnél; a 
tehenek tejének bőségessé és Jobbá té­

tele czéljából. 7641 
A r : Vi dobra 78 kr, i/> doboa 35 rr. 
Csupán a fenti íédjegygyel ellátva valódi 
és kapható minden gyógyszertárban é i 

,. L . « . v . . _ Főraktár: 

Kwizda Ferencz Joh. 
es. é l kir. ositr.-magyar é l román 
kii. és bolg. fejed. udv. szállító. 

Korneuburg, Bécs mellett. 

HIRDETÉS. 
N e w - Y o r k ég L o n d o n az európa i s záraz fö lde t s e m 

k í m é l t é k m e g s e g y n a g y e z ü s t á r u g y á r i n d í t t a t v a é r e z t e 
maflát e g é s z k é s z l e t é t — a m u n k a d í j c s e k é l y m e g t é r í t é s e 
m e l l e t t — e l a j á n d é k o z n i . É n v a g y o k f e l h a t a l m a z v a e z e n 
m e g b í z á s t e s z k ö z ö l n i . E n t e h á t m i n d e n e m b e r n e k a d o m 
az a lant f e l soro l t tárgyakat p u s z t á n 6 f r t 6 0 k r . meg­
t é r í t é s e m e l l e t t é s p e d i g : 

1
6 db légiin, a s z t a l k é s t val. ang. pengével, 
6 • amer . sxabad . e z ü s t v i l l á t egy dbból, 
6 » « • • e v ő k a n a l a t , 

l í • • i • k á v é k a n a l a t , 
1 • • • • l e v e s m e r ő k a n á l 

l l l l 1 • • • • t e j m e r ő k a n a l a t 
2 • • • • t o j á s t a r t ó t , 
6 • angol V l c t o r i a t á l c z á t . 

t * * j 1 • pompás a n t a l i - f r y e r t y a t a r t ó t , 
WM 1 • t e a s z ü r ó t , 
• 1 • legfinomabb c z n k o r s z ó r ó t , 
I e 4 4 d r b ö s s z e s e n c s a k 6 f r t 6 0 k r . 

A fenti 4 4 tárgy eze lő t t 4 0 í r tba 
kerü l t és m o s t e z e n m i t i i m i l i s árért , 6 

I I f o r i n t 6 0 k r a j o s á r é r t k a p h a t ó . A z 
f \ amer ikn i szab. e z ü s t egy t e l j e s e n f e h é r 

I f é m , m e l y e z ü s t s z í n é t 25 é v e n át m e g -
| M tartja, m i é r t i s jótál lás vá l la l tat ik . L r g -
^ s F jobb b izonyí tékául , h o g y e z e n h i r d e t é s 

l ^ n e m szélhámosság ^ M 
e z e n n e l n y i l v á n o s a n k ö t e l e z e m m a g a m a t arra, h o g y h a az 
áru n e m felel m e g , k i fogás né lkü l v issza s z á r m a z t a t o m a p é n z t . 
S e n k i se m n l a s z s z a e l a k e d v e z ő a lka lmat , e z e n r e m e k gar­

n i túrá t m e g s z e r e z n i , a m e l y k ö l ö n ö s e n a j á n l a t o s 
h á z a s s á g i é s a l k a l m i a j á n d é k u l é s j o b b b á r t a r t á ­

s o k r é s z é r e . 7806 

Kapható csak BIRSCHBERG A.-IÜÍI 
egyesült amerikai szabad ezüstáruk gyár 

főképvieelőségénél, 
Bécs , I I . , Kembranr t s t rasse 19 /7 . Telefon 7114. 
.Szétküldés a vidékre utánvéttel, vagy ai ös sze / O l t --., vag;, _ 
elóleges beküldése mel le t t — T i s z t i t ó - p o r 
n o n á 1 0 k r . C s u p á n a s i t t l á t h a t ó v é d -

l««TT»Ty.l v a l ó d i . (Egészségi érc.) 
K i v o n a t a s e l i s m e r ő l e v e l e k b ő l : 

Becses evóeszkfizkuideményét megkaptam, 
melylyel nagyon meg vagyok elégedve <s kérem 
m í g egy olyan garnitúrát, 14 drb. amerlk. azab. 
Mustból utánv. küldeni. 

Bozovies, Rr.-SiOrénym. 18/7. 896. 
K e r e s z t e s B. főszolgabíró. 

• Az első küldeménynyel nagyon meg vagyok elégedve, kérek 
ra*f! egy garnitúrát. 

Kalocsa. M a j o r o s y J á n o s , kanonok. 
• A küldeményt vettem, nagyon meg vagyok elégedve, kérek még 
küldeményt 6 frt 80 krért. 
Kolozsvár. B á n f f y báró 6 ezcell. 
* küldeményt megkspt'im s azzal megvagyok elégedve. 

Oaád, 1896. szept. 1. <J. O h o t o k - O n d e n n s grófnő. 

«cy 

L O H S E v i l á g h í r ű k ü l ö n l e g e s s é g e i 
t**T a b ő r ápo lásá ra . ~W 

EAU DE LYS 
DE LOHSE. 

H a t v a n é v ó t a f e l ü l m ú l h a ­
t a t l a n m i n t l e g k i t ű n ő b b bor­
v íz a t ö k é l e t e s i f j ú tideség 
m e g t a r t á s á r a . V a l a m i n t a 
n y á r i s z e p l ő , n a p s ü t é s , pi­
rosság , sárjja fo l tok é s a z a r c z 
m i n d e n t i s z t á t l a n s á g á n a k 
b iz tos e l távo l í tá sára f e h é r b e n 
é s r ó z s a s z í n b e n s z ő k é k n e k , 

s á r g á b a n b a r n á k n a k . 
LOHSE liliomtej-szappan 
c s o d á s i l l a t a , tisztasága é s 
finomsága v é g e t t a l egk i tű ­
n ő b b t o i l e t t e - e z a p p a n , d r b j a 

6 0 k r . , r ó z s a s z í n 1 f r t . 
Gyártmányaim vásárlásánál mél­
tóztassék mindig figyelni a csésze: 

G U S T A V L O H S E 
46 ftgentr. 46 Berlin. 

u d v a r i l l l a t s s e r é s s . 

" — * * * 1 ° ° » U l a t s » e , r - n z l . t e 4 b « n . 7497 

VASÁBNAPIJPJgM 

A női szépség 
emelésére, tökéletesítésére és fentar-
tásara legkitűnőbb, teljesen ártalmat­
lan, vegytiszta és zsírmentes **»?•'. 

meny a 7502 

Margit Créme 
Rövid idó alatt szüntet izeplót, máj­
foltot, pattanást, barátkát (mitesser) 
és minden más bórbajt. Kisimítja a 
ránezokat és himlóhelyeket. még ko­
ros egyének nek is üde bájos arezszint 
kölcsönöz, ara 50 kr., nagy 1 forint 
M a r g i t hö lprypor 60 kr, 3 színben. 
M a r g i t s z a p p a n 35 kr. M a r g i t 

f o g p é p (Zahnpasta) 50 kr. 

K é s z í t ő F Ö L D E S g y ó g y s z e r t á r a , 
A r a d o n D e á k r e r e n c z - u t c z a 1 1 . s z . 

Főraktár : Török József gyógyszer tára , Buda-
dapesten, Király-utcza 12. 

Érdekes tudnivaló 

hogy t 

a Sihuls/ky arczkenőcs és mosdóvizc 
a z a r e z b ő r k ó r o s e l v á l t o z á s á n á l , k ü l ö n ö s e n s z e p l ő , 
m á j f o l t , p ö r z s é n e k e l l e n a l e g h a t á s o s a b b s z e r . 
A z e r e d e t i v é n y a g y ó g y s z e r t á r e g y e d ü l i t u l a j d o n a . 

A r a 7 0 k r . 7 5 2 0 

Sihulszky balzsamos növény-szappan 
e l t á v o l í t j a a b ő r r e l e r a k o d ó k ó r o k o z ó a n y a g o k a t , 
m e l y e k b e t e g s é g f o l y t á n v a g y a l e v e g ő p o r á v a l a b ő r 
l é g z ő m i r i g y e i t a r e n d s z e r e s m ű k ö d é s b e n g á t o l j á k . 

Á r a 3 0 k r . — K a p h a t ó : 

S z e l o c z k y G é z a gyógyszerésznél K a s s á n . 

KIRÁLYNŰ-ARGZGRÉME, 
legjobbnak ismert arezszépito a világon. 

Ezen arccréme a legrövidebb idő 
alatt eltávolít az arezró) minden 
bórtisztatlanságot. u. m. szeplő, 
pöisenes, mitesser s tb . a azt 
hófehérre és Üdévé teszi. Teljesen 
ártalmatlan. Egy tégely 70 kr., 
királynŐ-oreme szappan 1 drb 
HO kr. — Királynó-luilyypor 
fehér, rózsa éa créme színben 
1 dobó* 70 krafezár. Szétkül-
7111 dési főraktár: 

Temesváry József 
Angyal- gyógyszertára 

Zoinbor , J ó k a i - t é r 2 . 
Budapesten Török József gyógy­
szertárában, Király-utcza 12. sz. 

L e g j o b b a C 
•szájnak •» fogaknak.1 
laalUurtuia*. e i — l i l l . ti— I 
l m , i | < » n i i . » i l l » M * » ) * v » i I 
lraitlaa«l|a as •íaia laaaart Uf I 

)•»» fezeaareket, 
I » • « • sssjils Ivaaekkes ára M ft*. 

| V M l l O o s i ásaeeekeee ára «4 Se. 
H l l l l -f«l» K . l . 

|l*raclBr>.kezeávaU ROZSATEJ 
(OiiantaUaoh* ] 

I C Z E R N Y - F l t L E | 

diuuttngntc 
• USXM 

urorftax 
• • u a i t l ara, aeraára, 

«• lakaiéra. 
i i i i m t o b 

ItrrttTM rttn uiouaiittsa Ktnntim. uum iniluaa 
JUITOR J..GZERRY. Bécs, ITOL, Czrt Ladvk) R n s s s í . | 
M S M M ftraau,, TOROK lÚZBtr v*Bmm*m.. 
Ssaaára tT«sJiM«tár>a.. I n f u n U b u é. p u H u r i U U a . SaM. 
kaMaaaBaHi a>«u>ai. Masnaáilluk »ír tiSirU. k.l aaat >»»•*, 
SSaaa, faaM •*€•> asrlkákaa, rasT a«dlf taaratlasU a aaaDJU. 

kra. • CMrar-aáskaa ü>Ua«4lk. rraisakUa lacraa. Q 

L4a«^rir<lám,Irtása, lilik f l| » i ••V'' 

A mi téli kabátaink 
feltűnést keltenek. 

E g y e l e g á n s ö l t ö n y 12 f r t , t é l i k a b á t 
14 f o r i n t és f e Íj ebL az «An g o 1 s z a b ó»-
n á l K o b n H e i l m a n n és f i a i , B u d a p e s t , 
K á r o l y - k ö r u t 12. f ö l d s z i n t és elBŐ eme­
l e t k a p h a t ó k . S z a b o t t á r a k . - T e s s é k 

a c z i m ű n k r e f i g y e l n i . 7876 

Saját készitniéiiyii 
T o r n a e s z k ö z ö k é s m i n d e n n e m ű h á l ó k 
V a l ó d i o r o s z s á r c z i p ö k é s a l e g j o b b gyárt ­
m á n y ú k o r c s o l y á k . — N a g y v á l a s z t é k a 

l e g k ü l ö n l e g e s e b b t á r s a s j á t é k o k b ó l 
S E F F E R A ^ T A L 

kötél- és zsineg-árak raktára 
B u d a p e s t I V . k e r ü l e t , ( K á r o l y i a k t a n y a 

K á r o l y - n t c z a 1 2 . 7920 

Vidékre árjegyzék, szerint. ~% 

PALA1SR0YAL 
a fő- és székváros legnagyobb áruháza 

O R L A I S Á N D O R perzsa csásL, 
spanyol kir. udvari szállító 7777 

B u d a p e s t , K o r o n a h e r c z e g - u t c z a 8 . sz. 

a következő ezikkeket gyári árban ajánlja: 
Nászajándékok, chinai ezüst-áruk, 

finom, bronze-áruk, disz-órák, gyé­
mántutánzat ékszerek valódi fogl., 
valódi párisi legyezők, bőrdiszmü-
áruk, ezüstbotok, bőrövek (gürtl), 
szalag, bársony, arany és fémövek. 

A s z é k r e k e d é s a l e g t ö b b b e t e g s é g k n t f o r r á g a ! 

S e g í t s ü k t e h á t e l ő a g y o m o r m ű k ö d é s é t s a be lek rendé i 
k i ü r í t é s é t . E z t l e g c z é l s z e r ü b l i e n e l é r j ü k a 

.NMK 
f r i s s í tő é s h a s h a j t ó g y ü m ö l c s s í i e l e t k é k á l ta l , m e l y e k kitnnő 
h a t á s u a k n a k b i z o n y u l t a k s o r v o s i s z a k t e k i n t é l y e k által 
a j á n l t a t n a k s z é k r e k e d é s é s e n n e k k ö v e t k e z m é n y e i u . m. 
a r a n y é r , v é r t ó d u l á s , f e j f á j á s , é t v á g y t a l a n s á g , 
m á j - , e p e - , g y o m o r - , b é l b á n t a l m a k »U>. e l len Ulo-
f o g l a l k o z á s o k h o z k ö t ö t t e g y é n e k n e k s város i lakóknak 
m e g b e c s ü l h e t e t l e n g y ó g y s z e r , m e r t v e l e a b é l ü r n l é s is 
s z a b á l y o z h a t ó . Á r a e g y d o b o z n a k b é r m e n t e s k u l d é i s e l 1 frt 
10 kr . E s z e r v a l ó d i m i n ő s é g b e n k a p h a t ó a kész í tőné l 

S C H U L E K B É L A gyógyszerésznél 
K U N - S Z T . - M I K L Ó S O N . 7939 

B u d a p e s t i f ő r a k t á r : d r . E g g e r - f é l e g y ó g y s z e r t á r i N á d o r i 
h o z , V I . , V á c z i - k ö r u t 17. é s L n z M i h á l y M u z e u m - k ö r n t . 

Magyarország legszebb látványossága 

A hódoló 
disztelvonulá$. 

A Franki in- fcrsulAt nyomdája, (Budapesten IV., Egyetem-nton •.) 

Óriási k ö r k é p 

festette Eisenhnt Ferenfi 
Látható Városliget Andrássy-út végén 

a magyar körkép-társaság palotájába"' 

reggel 9 órától este 5l/a óráig 
Belépő dij 50 krajcsár. 

Gyermek- és katonajegy őrmestertől lefeleJOkr^ 

49. SZÁM. 1898. BUDAPEST, DECZEMBER 4. 45. ÉVFOLYAM. 
Előfizetési feltételek • VASÁRNAPI ÜJSAG es É egéBz évre 1 2 frt 

POLITIKAI ÚJDONSÁGOK együtt | félévre — 6 • Csupán a VASÁRNAPI DJSÁO l T™ é ™ ® "" 
1 félévre — 4 « 

Csupán a POUTIKAI ÚJDONSÁGOK egéaz évre S . — 
félévre — 2 . 5 0 

Külföldi előfizutértekhez a poatailag 
megbatározott viteldíj ía oaatolandó. 

oktatták; franczia, angol, magyar, cseh 
és lengyel nyelveket, majd pedig hi t tant 
és az általános műveltség alaptárgyait 
kellett tanulnia. Ezek után 1843-ban a 
katonai nevelés következett. Közben 
azonban kedvvel foglalkozott a raj­
zolással is, a miben nagy ügyességre 
tett szert 8 néhány természet utáni váz­
latát ma is őrzik a családi levéltárban. 

Eleintén egyedül, majd pedig Miksa 
és Károly Lajos testvéreivel együtt ta­
núit , kikkel egész életükön át a leg­
gyöngédebb testvéri viszonyban volt. 
Különösen ki tűnt ritka emlékezőtehet­

ségével, mely mellett a sok tanulni való 
soha sem volt terhére. E kiváló emlé­
kezőtehetségét máig is megőrizte ő Fel­
sége. 

Katonai tanitója, Hauslab különös te­
kintetbe vette tanítványa tartózkodó ter­
mészetét. Helyes tapintattal úgy vezette 
katonai oktatását, hogy mennél inkább 
fokozza benne az önbizalmat. Végig ve­
zette minden fegyvernem gyakorlatain 
s olyan dolgokon is, a melyek csak köz­
legényeket illetnek. És a serdülő ifjú 
egyike lett a legbátrabb és legügyesebb 
lovasoknak, noha kezdetben nem ked-

K o l l e r u t ó d a i 1898-iki f é n y k é p e u t á n . 

A KIRÁLY L E G U T Ó B B I ARCZKÉPE. 

I. FERENCZ JÓZSEF ÉLETÉBŐL. 

MIDŐN AUSZTRIA nagy ünnepségeket rendez, 
hogy I. Ferencz Józsefnek, min t osztrák 
császárnak, uralkodása ötvenedik évfor­

dulóját megülje, — mely alkalomból a magyar 
országggyülés is kifejezte hódolatteljes sze-
rencsekivánatait s a felett érzett örömét, hogy 
a gondviselés Ő Felsége uralkodását hosszú 
időre kiterjesztette, — mi is fölhasználjuk az 
alkalmat, hogy Ő Felségének, ki 31 év óta Ma­
gyarország koronás királya, fényben és ború­
ban gazdag életén és pályafutásán végigpil­
lantsunk. 

I. Ferencz József 1830. augusztus 18-án szü­
letett Schönbrunnban. Atyja Ferencz Károly 
főherczeg, anyja pedig Zsófia, bajor herczegnő 
Wl t Nagyszüléi, m in t első unokájukat, rend­
kívül szerették ; az öreg Ferencz császár min­
den nap elvitette magához s órákat töltött vele. 
Mikor m á r rendszeres neveléséről és oktatásá­
ról kellett gondoskodni, gróf Bombelles Hen-
n k e t é s gróf Coronini-Cronberget bizták meg 
a z e r r e való felügyelettel. Először nyelvekre 

Kaiser F . 18+7-iki k ő n y o m a t a u t á n . 

A KIRÁLY FIATALKORI ARCZKÉPE. 



Stieler József 1832-iki festménye után. 
A KIRÁLY GYERMEKKORÁBAN ÉDES ANYJÁVAL, ZSÓFIA FŐHERCZEGNŐVEL. 

vélte a lovat; de teljesen elsajátította az ágyúkkal 
való bánást, sőt az utászok nehéz műveleteit is. 

Tizenhat éves korában, mikor m á r mind 
bizonyosabbá lett, hogy nagybátyja, V. Ferdi­
nánd, örökös nélkül marad és koronáit előbb-
utóbb Ferencz József fogja örökölni, az ifjú 
főherczeg filozófiai, politikai és jogi tanulmá­
nyokkal foglalkozott s 1847-ben birói vizsgála­
tot tett, melylyel a*tán elméleti tanulmányai t 
be is fejezte. Azután a gyakorlati politikával 
foglalkozott, melyben Metternich herczeg volt 
a mestere. 

A nyilvános téren 1847-ben lépett föl elő­
ször, még pedig Magyarországon, mikor október 
hó 16-án Pestmegye közgyűlésén mint a király 
személyének képviselője jelent meg, hogy nagy­
bátyját, István nádort , a megye főispáni székébe 
beiktassa. A császárhuszárok szép egyenruhájá­
ban lépett a rendek elé, kiket a jelenvoltak ki­
törő lelkesedése közt magyarul üdvözölt, vala­
mint magyarul tar tá beiktató beszédét is, mely­
ben örömét nyilvánítá, hogy első hivatalos föl­
lépésére épen Magyarországon nyilt részére al­
kalom. 

1848-ban Csehország főkormányzójává ne­
veztetett ki. Ugyanez év ápril 10. és 11-ikén 
nagybátyja, V. Ferd inánd kíséretében hivata­
losan jelen volt Pozsonyban azon a korona­
tanácsi ülésen, mely az új a lkotmány terveze­
tének végleges megállapítására hivatott össze, 
de ott fiatal korára való tekintetből sem a 
tanácskozásban, sem a határozathozatalban 
tényleges részt nem vett. 

Az 1848-ik évben nyilt első alkalma a r ra is, 
hogy a harcz zivatarában megforduljon; az 
akkori olaszországi hadjáratban vett részt és a 
Santa Lucia melletti ütközetben egy lovas had­
osztályt vezényelt; de aztán csakhamar Inns ­
bruckba hivatott, hová a császári udvar időköz­
ben Bécsből átköltözött. 

De egyik legnevezetesebb eseménye volt éle­
tének az 1848. deczember 2-án történt trónra­

lépés. A mindenfelé háborgó forrongásoktól 
nyugtalanított V. Ferd inánd Innsbruckból előbb 
Schönbrunnba, majd pedig az uralkodó-ház 
legtöbb tagjával együtt Olmützbe vonulván, ott 
deczember 2-ikán, még a család nagy részének 
is meglepetésére, koronáiról lemondott s a t rónt , 
miu tán ő vele egyidejűleg öcscse, Ferencz Ká­
roly főherczeg is lemondott az öröklés jogáról, — 
ünneplésen Ferencz Józsefre ruházta át. Mikor 
deczember 2-ika előtt néhány nappal hivata­
losan közölték az ifjú főherczeggel, hogy az 
események ha ta lma őt jelölte ki a nagy és ter­
hes uralkodói föladatok átvételére s hogy 
eme hivatását m á r legközelebb meg is kell kez­
denie, örvendezés helyett egész megadással így 
sóhajtott föl: «Isten veled, fiatalságom!» 

És valóban ettől fogva minden erejét és 
tehetségét uralkodói kötelességeinek teljesíté­
sére szentelte. Majd az emlékezetes 1867. év­
ben Szent István koronájával is megkoronáztat­
ván, nagy bölcsességgel, rendkívüli kötelesség­
érzettel tölti be magasztos hivatását, min t mél­
tán «legalkotmányosabb»-nak nevezett ural­
kodó, kit kétségtelenül legnagyobb királyaink 
közé fog sorolni a történelem s a kinek minden 
igaz magyar szive teljességéből kívánja, hogy 
az isten áldásos életpályáját még nagyon sok 
időre terjeszsze. 

A SZÁZAD VÉGÉN. 
Én még hiszek a jó Istenben, 
Hisz' 0 vezérel engem ! 
Földi elmék nagy bölcselmét 
Mit én bánom; 
— Ha a szivem üres volna, 
Mit érne a tudományom I ? 

En még hiszek az emberekben, 
Az örök szeretetben! 
Ha néhanap megbántanak, 
Azt se' bánom, 
Van legalább mit az napra 
Szeretettel megbocsátnom! 

En még hiszek saját magamban, 
Erőmben, igazamban! 
— Nézzetek le kicsinyelve, 
Szánakozva: 
Én megyek a magam útján, 
Emelt fővel, mosolyogva!! 

Szabolcska Mihály 

N É V T E L E N BETEGSÉG. 1 

A «Kanteletar»-ból. 

Észtországban élt egy legény 
S betegségbe esett szegény, 
Mit nem lehet fölismerni, 
A nevét se tudja senki. 
— Megpihenni hová vigyünk, 
Szegény beteg, mondd meg nekünk ? 
— Vigyetek el nyugovásra 
Édes atyám hajlékába. 

Elvitték hát nyugovásra 
Édes atyja hajlékába; 
De nem talál ott sem enyhet, 
A kis padon sem pihenhet, 
Gyereksírás fölzavarja, 
Altató dalt dúdol anyja. 

Észtországban élt egy legény 
S betegségbe esett szegény, 
Mit nem lehet fölismerni, 
A nevét se tudja senki. 
— Megpihenni hová vigyünk, 
Szegény fiú, mondd meg nekünk ? 
— Vigyetek el nyugovásra 
A közeli viz partjára. 

Elvitték hát nyugovásra 
A közeli viz partjára. 
De nem talál ott sem enyhet, 
A viz mellett sem pihenhet : 
Fürge halak lubiczkolnak, 
Gyors heringek játszadoznak, 
Ficzkándástól a viz csobog, 
Locsognak a ringó habok. 

Észtországban élt egy legény 
S betegségbe esett szegény, 
Mit nem lehet fölismerni, 
A nevét se tudja senki. 
— Megpihenni hová vigyünk, 
Szegény beteg, mondd meg nekünk? 
Vigyetek el nyugovásra 
Egy kis sziget homokjára. 

Elvitték hát nyugovásra 
Egy kis sziget homokjára. 
De a helyét ott se lelte : 
Madársereg száll felette, 
Csüllcík raja föl-fölmerűl, 
Bús sirályok sirják körül. — 

Észtországban élt egy legény 
S betegségbe esett szegény, 
Mit nem lehet fölismerni, 
A nevét se tudja senki. 
— Megpihenni hová vigyünk, 
Szegény beteg, mondd meg nekünk ? 

Vigyetek el nyugovásra, 
Tegyetek a föld gyomrába, 
Tuoninak * lakhelyére, 
Manalának3 bús ölébe. 
Ott ássatok sirt majd mélyen 
Naptámadat felé nékem. 
Ott talán majd pihenhetek, 
Megnyughatom, szegény beteg, 
Hol az örök álom ágyán 
Hazám földje lesz a párnám I . 

Finnből fordította : Bán Aladár. 

1 A költemény megértéséhez tudni kell, hogy eSS 
Észtországba kivándorolt finn családban esik meg 
e szomorú történet : a honvágy miatt meghalt nu 
története. 

' Tuoni — a halál istene. 
* Manala = alvilág. 

SZÁM. 1 8 9 & J 5 . ÉVFOLYAM. 

AZ OCZEÁNON.* 
Részlet az a m e r i k a i - s p a n y o l hábo rúbó l . 

Irta Vi r t e r Ferencz . 

I. 
Tudják Önök, mi az öröm ? 
Mikor az oczeán l á tha tá rán , hosszú napok 

végtelen una lma u tán , va lahára feltűnik a föld 

szegélye-
\incs szó, mely nevet tudna adni az érzés­

nek e perczben. 
„Landin s i g h t N 1 

Mint futótűz terjed a k i á l t á s : perez alat t 
visszhangzik tőle a hajó, a fedélzetről le a fűtő-

A hajótest mélyéből felhangzik az ének. 
Sürgés-forgás, zavar mindenüt t . Olyan az ember, 
mintha gyermekké lenne újra. A szellőztetőkön 
felhallatszik a konyha zaja. Eepü l a sok fazék, 
súrol a sok szakács, hogy a kikötőig készen 
legyen mindenik. 

A fedélzetköz pedig megnépesül . A matrózok 
öltöző helye ez. A szelelőajtók mellett van a 
rögtönzött borbélyműhely: ott a legvilágosabb. 
Húszan is várják, míg rájuk kerül a sor. Leg­
nagyobb azonban a tolongás a kútnál . 

A hajóirnok szobája felé egész búcsújárás 
keletkezik. Ott készül ugyanis a «liberty-pass»,2 

mely nélkül nincs vigasság. A névsor, mely a 
parancsnok elé lesz bocsátandó, m á r napok óta 
kész. Mindegyik remél, könyörög, sürget ; pedig 
hát tudják, hogy csak igen kevés töredéke nyer 
esetleg engedélyt; h a ugyan egyáltalán par t ra 
mehet bárki is . 

Azok, kiket az őrszolgálat ez éjszakára a 
hajóhoz köt és semmi körülmények között sem 
álmodhatnak most a «liberty-pass» megkapásá­
ról, egykedvűen ténferegnek : az ő napjuk hol­
nap lesz csak! 

Hanem a vitatkozás ál talános. Az érdeklő­
dés a közel par t i r án t le í rhata t lan. Mindenki 
kérdez, mindenki tud valamit, a mit siet el is 
mondani: a korcsmák helyét, a tánezhelyek 
vigalmát ott abban a kikötővárosban, a hova 
érni fogunk, — ha ugyan egyáltalán ez az a 
kikötő, melyet ők gondolnak, mer t hiszen az 
út iránya titkos, a parancsnokon kivűl senki 
sem tudja . . . Talán épen afrikai part . Ki 
tudja? 

De az ének hangja feltör a magasba, vígan, 
bohón, — hisz a tengerésznek gondja nincsen : 
rég kitépte m á r azt abból a szívből a sok vál­
tozás, az idő viszontagsága, meg a tivornyagőz. 

Fenn a parancsnoki hidon az őrtiszt látcsövezi 
a partot, azt a keskeny hosszú csíkot, mely még 
csak szürke árnyékként lapul a l á tha t á r r a ; de 
fokról-fokra élénkebb lesz, — nem sokára az 
erdők körvonalai is kidomborulnak, — mig 
végre felcsillan a fehér homokpar t , hol pá lmák 
hajladoznak s a halászkunyhók közt megélén­
kül az élet, sürgés-forgás, hivogatás, jelzés lesz 
látható, — emberek, testvérek szintén, kik ven­
dégszeretettel tar toznak annak, a ki messzi-
r ° l jő . . . 

E kiváló érdekű közleményt Virter Ferencz 
hazánkfiától kaptuk, a ki Amerika nagy részét 
beutazva, a nem rég lezajlott kubai háborúban 
mmt amerikai tengerésztiszt személyesen is részt 

* s jelen volt ama szörnyű tengeri csatákban, a 
melyek a spanyol hajóhad megsemmisülésével vég­
ződtek. Jelen közleményben is eme tengeri csaták 
egyikét vázolja, még pedig rendkívüli megkapó köz­
ellenséggel. Virter úr a háború befejezése után 
betegsége miatt hagyta el a katonai szolgálatot, s a 
terhes hadjárat fáradalmait itthon, Budapesten piheni 

z itt közölt czikk egy közleménysorozat elseje. 
** L a n d in sightt. = iSzárazföld a láthatáron !• 

«Liberty-pass» annyi, mint a Károly-kaszárnyai: 
'Ürlaubs-Schein.. 
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. . . De a hajó tovább megy. 
Nem áll meg. A parancs másfelé szól. 
A part , mely már ily közel volt hozzánk, 

ismét távolodik, a házak eltörpülnek, az erdők 
árnya elmosódik . . . Nem sokára csak egy kes­
keny csík lapul a láthatárra, rövid ideig, csak 
a mig épen el nem tűnik újra. 

S elnémul az ének, elhallgat a zaj, csak a 
gépek zakatolnak tovább, a börtön e monoton 
hangja, mely örökkön arra emlékeztet, mily 
szép volt ott abban a messzi hazában, mikor 
még gyermekek voltunk. 

Megkondul a hajóóra: a parancsnoki hid 
alatt a harang. Az őrséget felváltják. Üresen 
kong a fedélzet párkányán az egyenletes léptek 
tompa hangja. S minden a régi rendben folyik, 
egyhangúan, mintha mi sem történt volna . . . 
Csak az a némaság beszél, mely egyszerre reá­
nehezedett az ajkakra s a szívre, miknek érzü-
letjét már rég békóba verte a parancs és a kö­
telesség. 

Az alkonyat is ráül az oczeán síkjára; a fedél­
zetre ráborul a homály; csend mindenüt t ; csak 
valahol a hajómélyből hatol ki egy dal . . . 
«home, sweet home!» 

* 
. . . San Salvador sziget volt az . . . 

¥ 

Az amerikai pánczélos: a «Scindia* június 

3-ikán hagyta el a norfolki (Virginia) hadi kikö­

tőt, harezra fölszerelve, titkos misszióval: arra, 
hogy egy ezred amerikai katonaságot Kubába 
belopjon. 

A filippini győzelem örömmámora még lázas 
izgatottsággal dúlt New-York utczáiban s tágra 
nyilt szemekkel várták a folytatást. A lapok 
véresszájú hírei, a dicsőségszomj dühe felkor­
bácsolta még a legközönyösebb flegmát is : riadót 
harsogott Éjszak és Dél. Ezrével esküdtek fel az 
önkéntesek. Dicsőség volt a beléphetés. Az ön­
zés szava e lnémul t : valami kifejezhetlen lelke­
sedés babonázta meg a sziveket, — oly lelke­
sedés, milyet nem tudna felmutatni Európa 
katonaál lamai közül egyik sem, soha! Legfel­
jebb a forradalmak idején. Pil lanat alat t szüle­
tett meg az amerikai hadsereg. S az állam fel­
hívásával kért 200 millió dollár kölcsön helyett 
800 milliót írtak alá egy hét a la t t ! 

Május végén bocsátottak bennünket vízre elő­
ször Brooklynban. Onnan jöttünk Norfolk hadi­
kikötőjébe a végleges fölszereltetés czéljából. 

A katonaság hajóra szállása a legszigorúbb 
titokban történt, nehogy az újságok hírei révén 
kitudódjék az egymagában elindulandó «Scin-
dia» lelopózkodása Kuba felé. Sebtében történt 
minden ; az indulás is várat lanul történt meg. 
Még egy utolsó Istenhozzádra sem maradt i dő . . . 
Belevágtunk az Oczeánba, senki sem tudta hová? 
mikor érkezünk ? — csak az a csalhatlan elő­
érzet élt a szivekben, hogy a hová megyünk, ott 
vér fog folyni, — vér, egy segítségért kiáltó, el­
nyomott nép szabadságáért. 

. . . Már hat napja voltunk künn az oczeánon, 
nem látva mást, mint azt az örökkön egyforma, 
örökkön változó lapját a végtelennek, melyet 
nem határol más, mint a képzelet. 

A rendes hajójáratok útvonala szerint az első 
24 órában kellett volna szárazföldet l á t n u n k : 
Dél-Karolina partját. Nagy volt tehát a csaló­
dás, mikor a 24 óra elmúlt s a part helyett 
csak az ég peremje simult a lá thatárra . A má­
sodik napon a csalódás türelmetlenséggé foko­
zódott. 

Tehát nem Kubába megyünk? — De hát 

hová? 
A haditengerészet általános törvényei szerint 

a parancsnok titkos utasításait még a tisztikar 

előtt is titokban tartják, a mi t ez esetben még 
növelt a háborús állapot túlszigora. 

A találgatások hihetetlen föltevései egymást 
igyekeztek túlszárnyalni. Voltak, kik Spanyol­
országot mondták a czélnak. Majd meg a Magel-
haensszoroson át a Filippinek felé képzelték az 
útirányt, egyesülendő ott Dewey admirál is 
flottájával, Manilla teljes leigázására. S nap 
nap után múlt, változatlanul, — a végnólküli 
síkot nem szakította meg semmiféle part. 

A szolgálat egyöntetűsége, melyet mindig 
bizonyos humoros hangulat szokott kisórni, 
most ridegen folyt. Az újonezok, sokan még 
csak először tengeren, szomorúan lézengtek 
szabad perczeikben az előfedélzet vascsigái közt. 
Arczukról csak úgy sírt le a honvágy, az a ki-
mondhat lanul fájdalmas érzés, mely csak itt, a 
tenger messziségón ébred fel néha még a leg­
ridegebb kebelben is. 

A hajósélet víg órá iban: az alkonyat s az 
éjszaka közti időben, az a szokásos vig élet 
künn s födélzetén, min tha elhalt volna. Csak a 
régi, edzett s könnyelműségükben már meg­
rögzött tengerészek jár ták a tánezot s a «banjo» 
meg a «mandolin» hangjai, az ének s egy kis 
duhajkodás lopott hangulatot e monoton világba. 

A tiszti dohányzóban unalmasan folyt a já ték: 
a póker.1 

A szolgálaton levő két tiszti inas időnként 
körűihordozta a hűsítőket, a temperenzeknek az 
«ice-tea»-t.* 

Még ide is behatott az a nyomott hangulat , 
a melyet hiába igyekezett eltörölni egy-két élez, 
vagy egy pezsgős üveg durranása, melynek ki­
szökő habja fellocscsan az ügyetlen szerecsen 
Ganymedes fekete arczába. Az egyik fiatal tiszt 
elkezdett valami ismert kupiéból egy kis fel-
viditót, de az ének csakhamar abbanmaradt s a 
beállott csöndbe a gépház zakatoló mormogása 
zenélte tovább a tengerészek symphoniá já t . . . 

A legutolsó haditudósítások szerint, a Cervera 
admirális parancsnoklata alatt álló spanyol 
flotta már hetek óta nyomtalanul eltűnt s való­
színűleg az Atlanti - oczeán nyugati részében, 
itt a «West Indies» szigetei közt czirkál. E föl­
tevés természetesen lényeges fontossággal birt 
a «Scindia» utazására. Künn az oczeán vég­
telenjén, minden segítség nélkül s megterhelve 
lévén a legdrágább portékával: katonasággal, — 
nem csekély föladat volt hajónk parancsnoká­
nak, elvezetni a reá bizott kincset Kuba alá, 
mikor lépten-nyomon reánk támadhat egy erő-
sebb ellenség, melylyel minden pil lanatban 
összehozhat a véletlen. 

Öt napig tartott a manövrirozás. Néha éjszak 
felé mentünk, másszor keletnek; hol sietve, 
hol meg félgőzzel, mint valami kéj-yacht, mely­
nek útja csak passzió, mulatság. 

Az őrszolgálatot kettőzött szigorral kellett 
végrehajtani. Az éjszaka beálltával minden­
nemű világosság el lőn tiltva. Még a legszük­
ségesebb jelzőlámpa fenn, az árbóezcsúcson, 
sem volt megggyújtva. 

Összeütközés? — hát az csak a kisebbik baj . 
Ez a titokteljes ide-oda lavirozás, a bizony­

talanság leirhatlan lehangoltságával, az izga­
tottságot végsőkig fokozta s már -már eltévedés­
ről suttogtak lenn a hajómélyben, — mikor 
végre a hatodik napon fölcsillant a lá tha tár 
peremén az a keskeny csík . . . a föld ! 

«Land in sight!» 
Futótűzként terjed a kiáltás. Perez alatt vissz­

hangzik tőle az egész hajó. 
Föl , a magasba repül a sok s ipka ; ujjong a 

sok matróz ; fölharsan a jókedv. S az eltévedés 

1 Az amerikai «ferbli». 
* Ice-tea = jégbe hűtött thea, narancs- és czit-

romlével. 
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Benczúr Gyula: Gróf Károlyi Lászlóné arczképe. 

A kedélyek azonban nyugodtabbakká lettek 
A bizonytalanság is megszűnt; már csak egy 
gondolat élt mindenkiben: a harcz, a dicsősée 
és •— a jutaimi pénzek.* 

A Bahamák csoportjában voltunk. A hajó 
útjában itt is, ott is kibukkantak azok a festői 
szigetkék, — megannyi paradicsomi kert, — 
melyek az oczeán e részét oly feledhetlenné 
teszik az utazónak. 

Sehol sem oly átlátszó a tenger, mint e pon­
ton. Az ember szabad szemmel gyönyörköd­
hetik a milliónyi apróbb-nagyobb, halakhoz és 
növényekhez hasonló állatok játszi életében. 
A tenger szörnyetege, a czápa, itt éli világát 
ezekben a vizekben. A tenger sekély s a forró 
nap, mely letűz a mélybe, megaranyozza a 
fenék homokját s a vízréteg sugártörése követ­
keztében a korall-alkotmányok fantasztikus 
várakként emelkednek a mélység misztériumá­
ban, mint egy ezeregy-éj regevilága. 

Június 10-ikén a »Crooked-Passage» záto­
nyai közt haladtunk. Már ekkor kettőzött erő­
vel siettünk, óránkét 17 csomót hagyva hátra. 
A ujumentos cays» korallszigetkéinek érintésé­
vel, elhaladva a «Ragged Islands» (Eongyos 
szigetkék) foszlányai mellett, a Bahama-canale 
szabadabb vizében futottunk tovább. Késő éjjel, 
az éjfél óráiban, a Great Inagua sziget délnyu­
gati csúcsa maradt el mellettünk, melynek piros 
és fehér fényt vető világító-tornya biztatólag 
szórta sugarait az éjszakába. 

Június 12-ére virradt. 

* Jittalmi pénzek. — Az amerikai haditengerészet­
ben minden elfogott vagy elsülyesztett ellenséges 
hajó után az ütközetet nyer t flotta minden embere 
jutaimi összegeket kap, mik az ellenség veszteségé­
hez lesznek arányítva. Ez összegek néha ezrekre 
rágnak. 

aggodalmát, a bizonytalanság nyomasztó kínját 
mintha elfútta volna az a keleti szél, mely 
mint egy művészi lantos belekap az árbócz-
kötélzetbe, fütyöl, sikolt és kaczag. 

A fedélzetet ellepik a különböző csoportozatok 
és sapkájukat szemükre húzva, tenyerükkel 
árnyat képezve, fürkészik a messzi vonalkát ott 
a láthatáron, rá akarván ismerni abban valami 
jólismert tájára ennek a nagy világnak, mely­
ben a véletlen oly különböző pontokra veti a 
tenger vándorait. . . mintha bizony nem egy­
forma volna minden ilyen vonalka, mely mér­
földek távlatában homályos árnyékként raj­
zolódik az oczeán peremére. 

A fogadások megindulnak, a találgatások 
megerednek s csakhamar kisütik, hogy az nem 
lehet más, mint a Nyugot-Indiák valamely szi­
gete, talán Nassau, vagy épen Kuba . . . de 
nem, ez utóbbi nem lehet; hiszen az irány nem 
mindig volt déli s csak hat napja vagyunk a 
vízen. 

San Salvador sziget volt az: Amerika ama leg-
történelmibb pontja, melyen Kolumbus 1492-
ben először tette lábát az Uj-Világba. 

Tehát nem Afrika partja! 
Kikötünk-e? vagy csak a parancsnok száll 

partra utasításokért ? — ez most a főkérdés. S 
a matróz-jellem szertelen optimizmusával, a ki­
kötés biztos reményében megindul a tiszto­
gatás, borotválkozás és a jelentkezés a «ship's 
writer** irodájában a «liberty pass» fontos 
ügyében. 

. . . A part csábító mosolygása, az újra látott 
zöld természet azonban elvonult mellettünk, a 
nélkül, hogy kikötöttünk volna. Megállapodás 
nélkül siettünk tovább délnek, mindegyre dél­
nek, mind közelebb ahhoz a ponthoz, a hol vár­
nak reánk: a dicsőség — s a halál. 

* .Sb.ip'8 writer. = hajóirnok, ki a parancsnok 
levelezéseit vezeti egyik tiszt felügyelete alatt. 

Innocent Ferencz: Ünnep délután. 

A KÉPZŐMŰVÉSZETI TÁRSULAT TÉLI KIÁLLÍTÁSÁBÓL. 

Báró Mednyánszky László: Alkony. 

A hajnal hasadása, a nap vérző aranytusája 
tündöklő fénypompával ragyogta be a keleti 
égboltot, ezerszeres csillogással tükröződve 
visBza a végtelen oczeán csöndes hullám­
zásán. 

Vasárnap volt. A hajót ünnepi hangulat töl­
tötte el s valami szokatlan előérzet azt súgta, 
hogy ma valami történni fog. 

A napi parancsban is okék-szin*1 állott, a mi 

1 «The boys in blue». 

annyit jelent, hogy minden ember a tropikus 
fehér egyenruha helyett kék díszruhájában tar­
tozik megjelenni. 

A fedélzet csak úgy ragyogott a tisztaságtól. 
Az ágyúk rézalkatrészei aranyként csillogtak a 
napfényben. S mikor a hajóóra megkondult 
hangja elütötte a két rövid jelzést, mely kilencz 
órát jelent, — megszólalt a trombita recsegő 
harsonája s az altiszti sípok éles hangjára ott 
állt glédában az egész személyzet, kiki beosz­
tott csoportjában, a megfelelő tiszttel élükön, 

hogy a «general quarters»x ünnepélyes aktusá­
ban egy gáncsoló megjegyzés se hallassék a 
parancsnok ajkáról. 

Csönd. Halálos csönd mindenütt. Az egész 
vonal merev, mint a szobor; —- s az «öreg úr,» 
szigorú arczán azzal a fél-mosolygással, mely 
félelmetesebb a legkomorabb tekintetnél, — 
éles pillantását odaszögezi a sorok minden tag­
jára, a fedélzeti gépek és kötélművek minden 

1 General qmirters -— általános szemle. 

Ujjváry Ignácz: Őszi reggel. 

A KÉPZŐMŰVÉSZETI TÁRSULAT TÉLI KIÁLLÍTÁSÁBÓL. 
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Z e m p l é n y i T i v a d a r : Réten. 

A K É P Z Ő M Ű V É S Z E T I T Á R S U L A T T É L I K I Á L L Í T Á S Á B Ó L . 

csomójára, osztva parancsait, az oldala mellett 
haladó «executiv officer» (az első tiszt) s a 
• master at arms»* néma tudomásul vételére. 

Félóráig tart az aktus. Azután ismét meg­
szólalnak az éleshangú sípok, harsan a recsegő 
trombita és megbomlik a rend, kipattan a 
jókedv, mert hát ezennel kezdetét veszi az a 
bizonyos vasárnapi «dolce far niente» . . . már 
ugyan a kinek. 

Tizenegy óra volt, midőn a déli láthatáron 
feltűnt ismét a föld szegélye. A czél közeledte 
lázas szívdobogást idézett elő. 

A sikerűit manőver: a sértetlenül történt 
lelopózkodás Kuba vizeibe, leírhatatlan örömre 
hangolt valamennyiünket. 

A közelgő part, a mindinkább kimagasló 
hegyek csúcsai ragyogtak a napfényben, — 
azok a félig erdőkkel borított, félig kopár hegy­
hátak, melyeknek zöld, vörös, sárga és fekete 
tarkasága freskók gyanánt rajzolódnak a tiszta 
kék égbolt fényes lapjára. 

Épen déli konduláskor vonult be méltóság­
teljes félgőzzel a *Scivdia* a magas hegyektől 
körűivett tengeröbölbe: Mole St. Nikolas ki­
kötőjébe Hayti sziget éjszaknyugati csúcsán, a 
szélesség 19°-án. 

Fenn voltunk valamennyien a fedélzeten, 
hogy üdvözöljük a szárazföldet. 

A félvad déli zóna mesebeli természeti pom­
pája : égbenyúló büszke pálmák, hosszan elnyúló 
narancserdők és a pálmalombokkal fedett faházak 
festői képe mosolygott felénk. 

A város alatt, az öböl mélyében, feküdt az 
amerikai pánczélos «St. Louis*, mellette a 
*Marblehead» füstölgő kéménynyel, felvont 
horgonynyal, épen útrakészen. A háttérben az 
'Aberauda*, egy kisebbszerű municiós hajó; 
u. n. mozgó raktár. 

Egy ezer torokból jövő «hurrah» és azután 
az ágyúk üdvözlő dörrenései reszketették meg 
a levegőt, melylyel a testvéreket megérkeztünk­
kor üdvözöltük. 

Arbóczaink kötélzetét sűrű tömegben lepte 
el a matrózok víg serege, felkúszva egész az 
árbóczcsúcsig, onnan hurrázva át a testvér-
hajókra, melyekről a szívélyes hang nem cse­
kély evoluczióval lett viszonozva. 

Az ebéd egészen elromlott. Minden öt percz­
ben megjelent a fehérsipkás japáni szakács meg­
rémült arcza; leirhatlan kétségbeesés ült azon 

* A 'master at armst = a hajó rendőre. Rangban 
ö&z első altiszt s a parancsnok Ítéleteinek végrehaj­
tója. 0 kezeli a félelmetes «brigg» (a hajó-börtön) 
kulcsát, melyet egész regekör vesz körül. 

az arczon. Fél kettőre járt már, mikor a pa­
rancsnok végre asztalhoz ülhetett. Oda volt 
égve minden. De hát ki törődik most egy ebéd­
del ? Pedig a plumpudding kitűnő volt s a 
«muttoupie» igen ízletesen készült. 

Ebédjének gyors bevégeztével a parancsnok 
elhagyta a hajót, hogy Mole St. Nikolas kábel­
állomásán a Key- Wesí-beli admiralitással meg­
érkeztünket közölje s átvegye a további paran­
csokat. 

Az «öreg úr» távozása természetesen általá­
nos hangulatot támasztott. — Hja, ha a macska 
távol . . . 

Megérkeztünk alkalmával egy sereg csónak 
sietett felénk a partról bennszülöttekkel, verse­
nyezve egymással az elsőbbségért. Francziául 
beszélő szerecsenek voltak, megrakodva eladásra 
szánt baromfival, hallal, meg gyümölcscsel. Volt 
öröm a friss hús láttára ! Csodásnál csodásabb, 
soha nem látott gyümölcsök egész halmazát 
hozták. Az «alligator-körte», a kaktusz-alma, 
meg sok más mondhatlan nevű csodadolgok, 
melyek itt a délen nagy változatossággal te­
remnek. 

Mialatt a matrózok a franczia szerecsenekkel 
alkudoztak, egy sehol nem létező, rögtönzött 
nyelven adva tudtára egymásnak azt, a mit 
mondani akartak, az amerikai dollár itt isme­
retlen aprópénzét csak nagy küzdelem árán 
tudva ráerőszakolni a bizalmatlan csónako­
sokra, — addig mi, a hajó tisztei, lenn a 
dohányzóban általános hurrahval és víg öleléssel 
fogadtuk a «St.Louis» és az «Aberauda* tiszti­
karának látogatását. 

Volt nagy kérdezősködés! Utazásunk részle­
tei, a háború hirei, meg a legközelebbi jövendő: 
kifogyhatlan téma mind. 

Mole S t Nicolas negatív pont lévén a háború 
szinterén, valamennyi hadihajónk megfordult 
itt s a «S'í. Louis*, mely már hetek óta feküdt 
ez elrejtett öbölben, bőséges felvilágosítással 
szolgálhatott kérdezősködéseinkre. így megtud­
tuk, hogy Sampson admirális és Commodore 
Shley közel hozzánk czirkálják az Oczeánt; 
Cervera még mindeddig nem került elő; a távol 
Manilla Dewey admirális kegyelmétől függ 
már; Havanna körűi van zárva, stb. stb. 

S durrantak a pezsgős üvegek; sürgölődött a 
sok szerecsen tiszti inas; pattogott a jókedv. . . 
hiszen ki tudja, lesz-e még alkalom vígnak len­
nünk? ki tudja mit hoz a jövendő?. . . Az 
ember önkénytelenül könnyelművé lesz itt; 
kell, hogy azzá legyen. 

Egész délután jöttek-mentek a csónakok, hol 

újabb látogatót hozva, hol meg bennünket víve 
a többi hajókhoz a látogatások visszaadására 

Valami 3 óra tájban elindult a «Marblehead* 
A szokásos üdvözlet s a többi hajókról harsogó 
hurrah kisérte távozását. E szép s hatalmas 
pánczélosa flottánknak élénk lobogójelzéssel 
hagyta el a kikötő-öblöt. Parancsnoki hídjáról 
gyors egymásutánban szólt felénk az üdvözlet a 
kézilobogó szótárával: «a viszontlátásig!» meg 
«Remember the Maine In1 

Négy óra után megszólalt fedélzetünkön az 
őrség kiáltása : a parancsnok visszajő. 

Azonnal megszólaltak az éleshangú sípok. 
Általános elcsendesedés, katonás rend született 
pillanat alatt. A tenger színére a csónakhoz 
levezető lépcsőnél az «executiv officem állt 
fogadtatásra készen. Érdekteljes várakozás, a 
veendő hir ingere s valami sejtelemmel teli 
izgatottság dobogtatta meg szivünket, mikor 
parancsnokunk, Watson commander, hófehér 
szakálla megjelent a fiatal arczok csoportjában, 
szívélyesen viszonozva az üdvözleteket. 

— «Well, my boy», — szólt mosolyogva az 
egyik fiatal tiszthez, ki titkárja volt, — «we 
shall have to morrow a battle». («Holnap alig­
hanem ütközetünk lesz!») 

Egy ily fontosságú hirt titokban tartani 
lehetetlen volt. Mint a szikra, mely gyújt, 
világít, felvillanyoz, futott a hir, szájról-szájra 
adva a szót: «ütközet lesz !» 

Az a hetek óta gyűjtött lelkesedés mintha e 
pillanatra lett volna tartogatva: egész lázadás 
színezetét keltette a határtalan örömujjongás 
kitörése. 

A késő délután óráiban kiszivárgott a Key-
Wesí-beli admiralitás rendeletének teljes szö­
vege, mely így szólt: 

• Az éjszaka beálltával a *Scindia» elhagyja Mole 
St. Nicolast, hogy hajnalban Guantanamo erőd alá 
érjen Kuba sziget éjszakkeleti csúcsán. A vár holnap 
hajnalban ostrom alá lesz veendő az oda egybe­
rendelt flotta által s a «Scindia» hozta katonaság 
fog partra szállani. A hajó útja közben minden­
nemű világosság kerülendő', nehogy az ellenség 
hajói által észrevétessók». 

Szokatlanul lázas érzés uralgott a hajón. 
Fenn a fedélzeten a sorhajótisztek parancsait 
gyorsan, de hallgatag hajtotta végre a mozgó-
csoportozat. Lenn a fegyvertárban izgatott siet­
séggel dolgozott a sok szertárlegény, hogy a 
parancsnok rendeletére gyorsan eszközölhessék 
a municziók kiosztását. A mentőcsónakok föl­
szereltettek. Minden öt perczben más-más gya­
korlat tartatott; sivítottak a sípok, futkosott a 
sok buzgólkodó; majd meg felharsant a kürt, 
megkondult a harang, mintha tűz ütött volna 
ki. A harangkonduláskor minden épkezű em­
ber pillanat alatt ott termett kiszabott helyén, 
vederrel kezében, vagy a locsolók körűi: épen 
úgy, akár a legkomolyabb veszélyről lenne szó. 

Mint egy mozgó hangyaboly, dolgozott a néma 
csapat egyöntetűen, minden zavar nélkül, ilyen­
kor beszélni is tilos: — hosszas gyakorlatok 
dicső eredménye ez, melynek rendjét meg nem 
bontja még az álmából felvert, túlfáradt hajó­
inas sem; szinte a vérükbe ment már át min­
den mozdulat. 

Beállt az alkonyat. Egy óra múlva indulunk. 
Még egyre jöttek-mentek a csónakok: az el­
késett látogatások. Aztán az is abban maradt; 
a vizhez levezető lépcsőzetet fölvonták s a hajó 
el lőn zárva. Már csak a kézilobogók beszéltek, 
mígnem a mindegyre sűrűsödő homály véget ve­
tett ennek is s a «St.Louis» parancsnoki hídjáról 
utoljára jelezték a «farewell»-t. (dsten hozzád!*) 

Nyolcz órai konduláskor már oly sötét volt, 
hogy Hayti-sziget magas hegyei felhődarabok­
ként olvadtak az égbolt sötétjébe. 

. . . Az altiszti sípok éles hangjára csakhamar 
lótás-futás keletkezett, aztán az a jól ismert 
rázás: a vasmacska fel vonatása a hajó orrán. . . 
a következő perczben lassú mozgás volt erez­
hető, a mint a «Scindia» méltóságteljes fordu­
lással kifelé indult az öbölből. 

A legénység messzehangzó hurrahjaival bú­
csúztunk el a «St. Louis»-tói, mely sötét tömeg-

1 Remember the Maine. Betüről-betüre annyit j e l . e n ' : 

• Emlékezzél a * Maine*-re». A tMaine* volt t. i. 
amerikaiaknak az a csatahajója, melyet a 8 P a ° 7 ° a 7 
Havanna előtt még a béke idején alattomosan elsulyesz; 
tettek, 300 ember halálát okozva. Ez volt a b ? " . ^ 
kitörésének közvetlen oka. A «Remember the Maine 
az amerikaiak csatakiáltása lett. 

4 ^ S Z ^ 8 9 8 ^ J V F O W A M . 

. , emelkedett ki a vizből, minden lámpafény 
•Ml mint egy darab éjszaka. Sötét, komor 

n e
l t m'inden, még az eget is köd borította be; 

T°unán a parton csillogott temérdek apró fény­
pontocska : a város éjszakai dísze. 

S a hajó ment, lassú móltósággal, szinte áhí­
tattal mintha félne az éjszakától, mely oly 
titokzatos, oly néma . . . a hajó mélyéből pedig 

elankólikusan tört elő a dal, a khorus éneke: 
„ Remember the Maine h . . . 

VOLT-E ŐSE? 
Hát persze, hogy ez az első kérdés, sőt mond­

hatnám előkelő kérdés, hogy volt-e valakinek 
„őse», aki a mai világban szerepet akar viselni, 
még szólni is a tanácskozásban? («imo in sena-
tum venireN) 

Mert az a kardot emelő kar ott a czimer 
felső párkányán, az ad jogot az ország dolgaiba 
való beleszólásra. 

A míg csak kuruczlapok hánytorgatták, — 
hogy Gaj ári Ödönnek volt-e őse, nem mondtam 
rá semmit; azt mondtam rá Pulszky Ferencz-
czel: « . . . a karaván halad». De most már 
mameluklapok is élczelnek rá, erre a thémára; 
hát most már csak megszólalok. 

Igen is: van Gajárinak őse; az apja a szabad-
ságharcz hadseregének egyik legvitézebb har-
czosa volt, huszár-kapitány, ki végig harczolta 
az egész hadjáratot, a legvérengzőbb csatákban 
csapatja élén vágva az ellenséget; a kit a fő­
vezér egy döntő ütközet után, nagy bravúrjai­
ért, vitézségi érdemrenddel díszített fel. 

Az a szabadságharczi érdemrend bizony fölér 
egy czímerrel, s az a kardot emelő kar bizony 
ott díszlik fölötte, s az a kard nem is hullott ki 
a kezéből soha . . . Még azután sem. 

Mindez majd hosszasabban, adatokkal iga­
zoltan lesz elmondva egy nagyobb műben, mely 
rövid időn meg fog jelenni. Érdekes történelmi 
munka, mely igazságot fog deríteni s igazságot 
fog szolgáltatni. Én irtam hozzá az előszót. 

Anyai ágról pedig Gajári Ödön a legelőkelőbb 
révkomáromi nemesi családok egyikének sarja: 
anyja Száky-leány volt, a kinek a bátyjával 
együtt jártam iskolába; még annak az atyját is 
jól ismertem. Magas, délczeg termetű férfi volt, 
igazi ősmagyar jellegű arczczal, erős, kifent 
bajuszszal, sűrű szemöldökkel, apámnak igen 
jó barátja volt: kálvinista presbyter. 

Gajárinak az atyja az abszolutizmus korsza­
kában magyarosította meg a nevét, a mi akkor 
daczolás számba ment az uralkodó hatalommal 
szemben. Az ilyent nem jutalmazták akkor 
nemesi praedicatummal. 

De hát én mindezt nem azért mondogatom 
el mostanság, mintha megbántam volna azt az 
elvemet, mely szerint «minden ember annyit 
w, a mennyit a saját érdemei kiadnak: az 
apák érdemei, a czímerek, az ypsilonok jók, 
jók külső dísznek; de a belső értékhez nem ad­
nak semmü». Hanem elmondtam azért, hogy 
ha csak dicső őst kell felmutatni a mai kor 
eszmezászlósának, — hát az is megvan. 

Dr. Jókai Mór. 

AZ ÓRIÁSI TÁVCSŐ PÁRISBAN. 
i . A p á r Í 8 Í világkiállításra készülő rendkívüli 
látványosságok között több ízben volt szó egy 
onasi távcsőről, melynek lencséje 60 méter át­
mérőjű lesz s ennélfogva oly rendkívüli mérték-
Ben nagyít, hogy a holdat már úgy láthatjuk 
rajta, mmtha egy méter távolságra volna. Ezt a 
ám azóta megczáfolták, a minthogy ily távcsö­
vet szerkeszteni teljességgel lehetetlen, mivel 
•z uy lencse előállításához 2000 kilométernyi 
OSBZU cső volna szükséges, melynek ezenki-
efm, á t m é r ő Jünek kellene lennie, mely a 
egmagasabb hegyek tízszeresével érne fel. Mind 
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e mellett csakugyan lesz azonban a párisi kiál­
lításon egy óriási távcső, mely minden eddigie­
ket fölül fog múlni s melynek szerkezete nem­
csak a laikusokat, de a szakértőket is bámulatra 
fogja ragadni. 

Megbízható tudósítások szerint ennek a táv­
csőnek átmérője l 'A méternyi lesz, s ezenkívül 
lesz egy másik lencséje is, mely a csillagok fény­
képezésére fog szolgálni. Mindegyik csőnek súlya 
egyenként körülbelől 7 mázsa lesz s előállítási 
ára megközelítőleg 600,000 frank. Legnehezebb 
a lencsék készítése s kérdéses általában, hogy 
ez sikerülni fog-e. A csöveknek 60 méter hosz-
szuaknak kell lennie s oly módon kell őket ké­
szíteni, hogy a csillagok mozgását követni lehes­
sen velük, a mire nagyon sok és complicált 
gépre van szükség. Még czélszerűbb magát a 
rengeteg csodát nyugodtan hagyni s óraszer­
kezet által egy tükröt forgatni, melyben az ég­
boltozatnak minden pontját meg lehet látni a 
a távcsövön. Ha ez a tükör kellő rendben mo­
zog, az égboltozat csillagainak képe a távcsőben, 
mely maga is mozdulatlan, állandóknak látsza­
nak. A nagy tükörnek természetesen egészen 
simának kell lennie, mivel már a legkisebb 
egyenetlenség is megzavarja a képet s ezért 
ennek a tükörnek előállítása a világkiállítás 
legnagyobb mesterművei közé fog tartozni. 

Az óriási távcső az egész mozgó szerkezettel 
körülbelől 14,000 kilogramm súlyú lesz s elő­
állítási költségét másfél millióra becsülik. Mind 
a mellett az a társaság, mely az óriási távcsö­
vet készítteti, azt hiszi, hogy a kiállítás kíváncsi 
látogatóitól bevett díjakból ennek a tőkének 
nemcsak kamata és kezelési költségei térülnek 
meg, hanem még a tőkének egy része is. 

A LEGMÉLYEBB BÁNYÁK. 
Nagyon kevés még mindeddig az, mit a föld 

bensejéből ismerünk; a legmélyebbre ható bar­
langok, lyukak és bányák is csak a felszínen 
maradnak, de kétségtelen, hogy az utóbbi év­
tizedek alatt a technikai fejlődés nagyon elő­
segítette azt a törekvést is, hogy a föld mélyét, 
bensejét jobban megismerjük. 

Régebben jóformán csak egyetlen esetben 
jutott el az ember 1000 méternyire a föld 
méhébe : a csehországi kuttenbergi bányá­
ban, melyet a XVI. században ástak ki, de a 
mety a jelen század elején egészen beomlott és 
hozzáférhetlen lett s a legmélyebb helynek 
ekkor már a mindeni sóaknát tekintették, 
mely 680 méter mély volt. A történelmi nyomok 
több mélyebb bányáról emlékeznek meg, de 
ezek mélységének megállapítása rendesen bi­
zonytalan. St.-Nothburgban a bánya legmélj ebb 
helye állítólag 894 méter volt s közel másfél 
órába került, míg innen egy tonna erezet a 
napfényre felszállíthattak. Ez a nehézség is 
hozzájárulhatott ahhoz, hogy a bányákban nem 
hatoltak le túlságos mélyre. Kútfúrásban állí­
tólag nagy ügyességet fejtettek ki a khinaiak, 
kik különösen petroleumkútjaikkal képesek vol­
tak 900 méter mélységig lehatolni. 

Ma, midőn a technika annyira kifejlődött, a 
mélyebb bányák épen nem tartoznak a ritka­
ságok közé. 600 méternél mélyebb bánya jó­
formán minden nagyobb bányaterületen van 
egy pár. így a Harz-hegységben a «II. Vilmos 
császár-bánya» 863 méter mély s hogy meny­
nyire megváltozott ma már minden, tanúsít­
hatja a fentebb említett példával szemben az a 
tény, hogy ma e mélységbe 20—25 perez alatt 
le lehet jutni s az érezdarabokat perczenként 
300—400 méternyi gyorsasággal szokták itt 
szállítani, bár sok a bányavíz. 

Még mélyebb bányák vannak a cseh kőszén­
területen. Przibram mellett a Ferencz József­
bánya mélysége 1000 méter, a Mária- és Adalbert­
bányáké pedig 130 méterrel több. Belgiumban 
a Flérue mellett levő Henriette-kőszénbányá-
ban 1200 méter mélységig jutottak el. 1895-ben 
1150 méter mélységben oly nagy tömeg vizre 
akadtak, hogy a forgalmat be kellett szüntetni, 
azonban új szivattyúgép segítségével ismét 
hozzákezdhettek a munkához. Ily mélységben 
természetesen már nagy melegség uralkodik. 
1150 méter mélységben a kőszén 47—48° C 
meleg s hatalmas szellőztető-készülékre van 
szükség, hogy ily körülmények között dolgoz­
hassanak, de mivel minden másodperezben min­
den aknába 8—9 köbezentiméter szabad leve­

gőt visznek be, a hőmérséklet 15V*°-nál nem 
nagyobb, ha a fölszinen 0° van s a fölszini 7° 
melegedésnek itt csak egy foknyi felel meg. 

Különben a hőmérséklet ingadozása a bányák­
ban rendkívül nagy. Przibramban egy 1100 mé­
ternyi aknában a hőmérséklet csak 30—30 mé­
ter mélységnél emelkedik egy fokkal s közel az 
aljhoz csak 22° ('. Másrészt Nevada hires ezüst­
bányáiban 600—700 méter mélységben már 
gyakran meg kell szüntetni a munkát a nagy 
forróság miatt, egyes helyeken 50° C-ra emel­
kedik a meleg. A munkásokat már 47 foknál is 
minden tiz perczben fel kell váltani, különben 
megőrülnek és hirtelen meghalnak. 50 foknál 
senki sem képes kibirni. 

A legmélyebb bánya jelenleg az amerikai 
Egyesült-Államokban a Columet érczhegysóg-
ben van Iied-Jacket nevű s 1495 méter mély, 
tehát kerekszámmal 300 méterrel mélyebb, mint 
az európai legmélyebb bánya. Ennek alján a 
hőmérséklet csak 31 fok. Angliában aránylag 
csekély mélységűek a bányák, az érezbányák 
közt a legmélyebb Dolevath Cornwallban 787 
méternyi, a kőszénbányák között a legmélyebb 
a perdetoni Manchester mellett s 1060 méter. 

Összehasonlítás végett megemlítjük, hogy a 
legmélyebbre hatolt artézi kút Felső-Szilóziá-
ban van Parnsovitz mellett. Jelenlegi mélysége 
2003"84 méter. A budapesti városligeti artézi 
kút is a legmélyebbek közé tartozik. 

HAGENBECK ÁLLATKERESKEDÉSE. 
Alig van művelt ember, ki ma már ne is­

merné Hagenbeck Károly hamburgi állatkeres­
kedő nevét. Európa összes állatkertjei s múzeu­
mai összeköttetésben állanak vele; de még in­
kább elterjedt hírneve az által, hogy 1875 óta 
csaknem évenként nagyobb karavánokat utaz­
tat s mutat be Európa nagy városaiban a vad 
és félvad népekből. Az ő útján kerültek hozzánk 
először a lappok, később a szingálok, eszkimók, 
sziu-indiánok, dahomeiek és nubiaiak, mely né­
pek mindegyike nagy érdeklődést keltett Buda­
pesten s heteken át megélénkítette az állatker­
tet. Nem lesz ennélfogva érdektelen erről a cso­
dálatos <inagykereskedőről", kihez hasonló a 
maga nemében még nem volt s jövőben, a mű­
velődési eszközök fejlődése következtében, való­
színűleg nem igen lesz, egyetmást elmondani. 

Hagenbeck 1844-ben született. Atyja szintén 
állatkereskedő volt, de csak 1848-ban kezdette 
meg működését s már 1865-ben meghalt; így 
az üzlet felvirágoztatása tulajdonkép a mostani 
Hagenbeck érdeme, ki nem elégedett meg azzal, 
hogy vadászoktól és tengerészektől vásárolt 
állatokat, hanem már 1868-ban külön megbí­
zottat küldött Nubiába, hogy állatokat gyűjtsön 
s ezen felül, mint föntebb említettük, csakha­
mar ezután megkezdette a karavánok szervezé­
sét. Hagenbecknél jelenleg is csaknem állan­
dóan félmillió értékű állat van készletben s 
ezért képes minden perczben legalább egy állat­
kertet berendezni. Nagyobb állatkertek külön­
ben egy millióba is kerülnek. Cincinnatiba, 
Argentínába, Kelet-Indiába s más tengeren túl 
fekvő helyekre is vittek tőle állatokat. 1894 óta 
magának Hagenbecknek is van külön állatkertje. 
A híres kereskedő rengeteg utakat tesz maga is 
az állatok beszerzése és eladása érdekében, 
évente átlag 40—50 ezer kilométernyit s ezek­
ről rendes naplót vezet. 

Az állatok gyüj tése természetesen nemcsak ne­
hézségekkel, hanem veszedelemmel is jár. Orosz­
lánt, tigrist, rhinocerost, emberalaku majmokat 
s több más állatot rendesen csak úgy kaphat­
nak élve, hogy a megölt anya mellől a kicsinye­
ket elviszik és fölnevelik; a felnőtt állatok, még 
ha veremben elevenen fogják is meg őket, többé 
nem szelidíthetők meg. Casanova nevű olasz az 
50-es években Nubiában rendszeres üzletet szer­
vezett ily nagy állatok beszerzése végett s egész 
sereg bennszülöttet foglalkoztatott azok vadá­
szásával. Azóta Kasszala nubiai városban ren­
des vadállatkereskedés van. Amerikában is sok 
bennszülött foglalkozik különösen alligátorok 
fogásával, melyeket hosszú ládákba rakva szál­
lítanak a tengeri hajókra. A kígyókat főkép a 
Ganges torkolatánál fogatja össze Hagenbeck 
oly módon, hogy egyes mocsarak nádasait fel­
gyújtatja s a menekülő állatokat hálókba ker­
geti. Égy ily nagy hajtóvadászaton egyszer 
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fiOO-nál több kígyót szerzett, melyek közül 374 
ju to t t élve Hamburgba. 

Természetesen igen nehéz és költséges az 
állatok szállítása a tengerpartig és berakása a 
hajókba. Legtöbb esetben gőzdaruval történik 
ez a dolog külön e czélra begyakorlott embe­
rekkel. Jellemző, hogy Hagenbeck emberei kö­
zül még egyet sem öltek meg a vadállatok, 
holott ilyesmi az állatkertekben igen gyakori 
dolog. Néha természetesen nagy költséggel já r 
a beraktározás. így 1869-ben egy amerikai czir-
kusz számára küldött egy nagy elefántot s an­
nak szállítása 2600 forintba került. Külön óriási 
szekrényt kellett az elefántnak készíteni, termé­
szetesen megvasalva, a hajóra külön vashidat, s 
egész sereg embernek adott dolgot, míg az ele­
fánt eljuthatott a hajóra. Épen a hajóra lépés 
előtt az elefánt megrántotta kötelét s abban a 
perczben 20 matróz bukott el. 1878-ban Düssel-

pár forró földövi állatot. Megnehezítette az állat­
kereskedést az is, hogy Nubiában a harczias né­
pek támadásai miatt nem lehet eleven allatokat 
fogni s több igen keresett állat, például a zsiráf, 
ma már a partvidékeken egyáltalán nem lat­
ható, a messze belföldről pedig csak nagy költ­
séggel lehet hozni. Ezért is valószínű, hogy oly 
állatkereskedő nem igen lesz többé, mint a 
milyen Hagenbeck. 

EGYVELEG. 
* A színek hatását a növények fejlődésére az 

ismert csillagász, Flammarion, saját kertjében kísér­
letté meg, ugyanegy fajta növényeket különböző 
színű üvegek alatt helyezve el. Három hónap mnlva 
már nagyon feltűnő volt a különbség. A mimosa 
pudia fehér üveg alatt rendesen nőtt s mintegy 100 
mm. magas lett, kék üveg alatt alig nőtt valamit s 

¥ A holdban sikerűit végre néhány hegyet elé 
megmérni, az egyik 9150, a másik 10.500 mi*? 
magas, tehát jóval magasabb, mint a földi hegye? 
mert a Gaurisankar is csak 8840 méternyi. 

* A méh súlya ritkán éri el a grammnak e 
tizedrészét, egy kilogrammra átlag 11,400 méh ju? 
De ha a mézszedésről megrakodva visszatér, gyat' 
ran háromszorta súlyosabb, mint rendesen. 

¥ A spanyol bikaviadalokban évente 5000 lovat 
s mintegy 1200 bikát ölnek meg. 

* A czopf ura lma Angliában is nagy. Ponto 
san meg vau állapítva, hogy a királyné szolgái 8 
fürtös parókát viselhetnek, a walesi herczegéi hét 
fürtüeket, a londoni lordmajor szolgáinak parókáin 
azonban már csak 6 sor fürt lehet. 

¥ Sajátságos kivál tság. Egy Fletcher nevű angol 
özvegy asszony bolondul a kisdedekért s évek hosszú 
során át azt a kiváltságot szerezte meg magának 
hogy lakóhelyén minden újszülöttet ő visz el a' 
templomba a keresztelésre. 

Jendrassik J e n ő : Lidércz. Mannhe imer Gusz táv . Templomból jövet (Capri s z ige tén) . 

A K É P Z Ő M Ű V É S Z E T I T Á R S U L A T T É L I K I Á L L Í T Á S Á B Ó L . 

dorfba küldött egy csapat alligátort s azok min­
denikének külön szekrényt kellett készíttetnie. 

Sokkal könnyebb Hagenbeck dolga a karavá­
nok szervezésével. Állítólag csak egyszer tör­
tént meg vele, hogy a már szerződött nubiaiak 
egyikét", kin a honvágy egészen erőt vett, vissza 
kellett küldenie. Sokkal több gondot ad a kara­
vánok tagjainak rendben tar tása , mer t a fél­
vadak szeretik környezetüket utánozni , s ezért 
folytonosan őrködni kell, hogy hajukat, szakál­
lukat le ne nyírják s ruhájukat át ne alakítsák. 
Hagenbeck hidegvérrel s határozottsággal ural­
kodik a társaság felett s azok rendesen ragasz­
kodnak hozzá, olyannyira, hogy midőn később 
ő maga, vagy valamelyik ügynöke ismét meg­
jelenik közöttük, seregestől tódulnak ajánlkozni, 
hogy ismét a csodálatos körútra vigye őket. 

Az európai gyarmatok rohamos szaporodása 
s a közlekedési eszközök tökéletesedése az utóbbi 
felszázad alatt nagyon megnehezítette az álla­
tok beszerzését; másrészt azonban most m á r 
csaknem minden nagy állatkert tenyészt egy 

csaknem teljesen elvesztette érzékenységét; zöld 
üveg alatt 152 mm. magas lett, de hajtásai sápad­
tak és gyengék maradtak; piros színű üveg alatt 
azonban a növény 423 mm. magas lett, igen szépen 
virágzott s érzékenysége rendkívül nagy lett. Ha­
sonlót tapasztalt más virágoknál, még a színekre és 
levelekre nézve is. A piros szin hat mindig leg­
erősebben. 

* Az ar tézi kutakkal valóságos csodát műveltek 
a francziák Afrikában. Eddig nem kevesebb, mint 
három millió hektár kiterjedésű kopár sivatagot 
változtattak át artézi kutak segélyével a Szaharában 
termőfölddé. 

* Gyermek-ügyvéd. Amerikai lapok említik a 
következő esetet, flowse Gilbert atchinsoni bírónak 
a kis fia nagy érdeklődést tanúsított a törvények 
iránt s csakhamar egészen járatos lett bennük, oly 
annyira, hogy atyja irodájában is használta tudo­
mányát s 13 éves korában vizsgálatot tétetett vele. A 
vizsgálóknak lehetetlen volt az eszes gyereket bár­
miben megfogni s ezért kénytelenek voltak neki az 
ügyvédi oklevelet megadni, bár Kanzas állam tör­
vényei értelmében az ifjú e jogát csak 21-ik életévé­
nek betöltése után gyakorolhatja. 

* Disznó-szerencse nagyon ismert és elterjedt 
kifejezés, de kevesen tudják e kifejezés eredetét. 
Nem a kövér és kényelemszerető állattal áll aa 
összeköttetésben s nem is nálunk termett, mert 
csaknem egész Európában előfordul s már a ro­
maiak használták a disznó alakú perselyeket. Egy 
német tanár azt állítja, hogy már a khinaiaknál 
feltalálható bizonyos összeköttetés a disznó es a 
persely között, más országokban még a nem disznó 
alakú perselyeket is gyakran nevezik disznóknak 
(a skótoknál pág, az angoloknál págiron). Igen sok 
régi népnél a nyári napéjegyenkor disznót áldoztat 
a napisten tiszteletére, kinek ez kedves állata vol. 
Ennek a hitregének módosított alakja az, hogy ma 
az óralánczokon hordanak apró disznókat. Bizo­
nyosan a szerencse fogalma is ezzel függ össze. 

* A fekete rózsa előállítását felfedezte végre egy 
Fatisov nevű orosz rózsatermelő Voronevben, 
termelés titkát azonban nem árulta el. 

* A kbinai főmandarinok soha sem járnak gya­
log saját területükön. Kivételt csak a naukingii voii 
alkirály tett, ki kertjében naponta 10,000 lépes* 
tett, a miért egész Khinában bolondnak tartotta*. 
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MAGYAR M Ű V É S Z E K K I Á L L Í T Á S A 

A M Ű C S A R N O K B A N . 

I. 

Deczember hó elsején nyilt mf g a városligeti 
műcsarnokban az Országos Magyar Képzőmű-
éezeti Társulat téli kiáll í tása. A jeles művészi 

Lkotásokban gazdag tá r la t egyike a legsikerül­
tebbeknek, melyeket az alig h á i o m év óta fen-
álló új Műcsarnokban rendeztek. A magyar 
képzőművészetnek diadala ez a szép kiállítás, 
— melyben csakis magyar állampolgárok állít­
hattak ki — s örömmel láthat ja minden ma­
gyar ember, hogy a nemzet i művészet meg­
teremtésére immár van elég kiváló tehetsé­
günk, a kiknek komoly törekvésről tanúskodó 
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igyekeztek, - mint a legújabb neo-impressio-
nista, pontozó s más ilynemű új divatos irá­
nyok művelői, — felülbírálni túlkapó merész­
ségükkel annak nagyszerű voltát. 
, f . ?"? 8 * m e 8 n y u t nemzeti kiállítás a tájkép­
estok diadalát jelenti. Feltűnő nagy számban 

latjuk itt az olyan fiatal művészi tehetségeket, 
a kik a természet szabad ege alatt vették a 
művészi leczkéket. 

A «Vasárnapi Ujság» megragadja az alkal­
mat, hogy az erősödő önálló nemzeti i rányra 
törekvő fiatal úttörők közül, egymásutáni soro­
zatokban bemutasson néhányat és e sorozatot 
mai számában meg is kezdi. 

A jeles arczképfestő mester BENCZÚR GYULA 
két művel van képviselve. Az egyik gróf 

egykori nyertese, ezúttal két művel vesz részt a 
kiál l í táson; egy női arczképpel és egy másik bá­
jos női alakkal, mely mályvák között ülő fiatal 
leányt ábrázol, a mint ünnep délután olvasgat. 
Az egyszerű tárgyat Innocent friss színekkel, 
biztos rajzolással festette meg. Régóta lá t tunk 
tőle ilyen jó dolgot. Arczképeiben határozot­
tan meglátszik a franczia iskola egészséges 
hatása. 

Innocent 1858-ban született Budapesten. Mű­
vészi tanulmányai t a mintarajztanodán kezdte, 
honnan Münchenbe, majd hosszabb időre Parisba 
és Olaszországba ment. Jelenleg a budai ál lami 
reáliskola rajztanára. 

JENDRAB°IK JENŐ ezúttal kedves életképet állí­
tott ki. Egy homályos kávéház szögletében csi­
nos nőalak ül, a ki épen theázik s várja a háló-

UJVÁRY IGNÁCZ. BÁRÓ MEDNVÁNSZKY LÁSZLÓ. JENDRASSIK JENŐ. 

ZEMPLÉNYI TIVADAR. INNOCENT FERENCZ. MANNHEIMER GUSZTÁV. 

munkáik képesek a Műcsarnok nagyméretű ter­
meit olyan alkotásokkal megtölteni, melyek bár­
mely nemzetközi műkiál l í táson megállnák he­
lyüket. 

Ha visszatekintünk a nyolezvanas évek ele-
jen a régi Műcsarnokban rendezett kiállításokra 
s összehasonlítjuk azokat a mostani kiáll í tással: 
feltűnő különbséget tapasztalunk. Az akkor föl-
Jepő fiatalabb művészi tehetségek az akkori 
iskola által előirt művészi i ránynak lévén hivei, 
? f? g Í m e s t e r e k tanulmányozásával hitték leg­
jobban kifejleszteni tehetségeiket. A modern 
ranczia festészeti i rány azonban, a szabad ter­

meszetet kezdte hirdetni , min t legjobb mestert 
f " r - j l l 0 g y m i n d e n új tehetségből igazi művész 
•ejlodhessék és pedig olyan, a kinél megmarad 
az iskolai évek befejezése u tán is az eredetiség 
8 f é n y e s ü l az Is ten-adta művészi egyéniség. 

, szabad természet hű tanulmányozására 
szorítkozó iskola megteremtette a tájképfestők 
^ ° P o r t J á t . A természet alkotta szingazdag-
g felnyitotta a vakon dolgozók szemeit s vál-

> z a t o s bájaival magához vonta azokat, a kik 
egelégedtek annak a nagyszerűségével s nem 

Batthyány Elemér, a másik gr. Károlyi Lászlóné 
született Apponyi Fanny grófnő arczképe. 
Benczúr életteljes színezete a rajzolás tökéletes 
tudásával jellemzik ezúttal is mindkét képét. 
A keresetlen egyszerű beállítása az alaknak, 
rendkívüli dekoráczió-érzésre valló elhelyezése 
a környezet csendéleti részének, most is olyan 
művészileg van megoldva, mint eddigi arcz-
képeinél. Mostani műveiből a gróf Károlyi 
Lászlóné arczképét mutatjuk be egyik képün­
kön. Benczúr mestermunkáit szinte fölösleges 
egyéb magyarázatokkal kisérni.* 

INNOCENT FERENCZ, az egyház festészeti díj 

* Jelen közleményeink kapcsán a kiállításban levő 
érdekesb festmények mellett bemutatjuk az illető mu-
társv készitőjét is: Benczúrnál ez felesleges ; az ő saját 
festésű arczképét, mely Ernszt Lajos gyűjteményében 
van, csak pár héttel ezelőtt közöltük: {. V. ü.» 1898. évi 
42. szám), a florenczi Ufizzi-képtar részére készült 
szintén saját festésű arczképét lapunk 1896. evi 20-ik 
számában vették olvasóink. <E keptar részére mint 
tudva van, a világ leghíresebb festőit kenk fol saját 
festésű arczképeik beküldésére.) E p e b arczkepek is 
megjelentek Benczúrról a .V. l,.-ban, így 1880. év­
folyam 27, és az 1894. évfolyam 19. szamában. 

jába kerülő áldozatot. Nagyvárosi alak ez a 
szegény lény, a kit a művész «Lidércz»-nek 
keresztelt el. Jendrassik a legegyszerűbb tár­
gyakat festi meg, nem keres nagyszabású tár­
gyakat, de a mit fest, az jól van megfestve. 

Jendrassik 1860-ban Budapesten született s 
művészi tanulmányai t főleg Münchenben fej­
lesztette Hackl tanár és Benczúr Gyula oldalán, 
majd Parisba ment. 18y2-ben kapta a Ráth-
dijat «Özvegy» czímű képéért, később pedig 
18!lö-ben «Vége» czímű képéért a gr. Károlyi­
dijat. Mostani festményét, a mely a művész fel­
tűnő haladásáról tanúskodik, képben is bemu­
tatjuk. 

MANNHEIMER GuszTÁv-ot szintén a tájképfes­
tők csoportjába sorozhatnék, jóllehet sokoldalú 
tehetsége az alakfestés terén is jeles művésznek 
igazolja. Borongós hangulatú képei, a búcsúzó 
nap utolsó sugaraitól megvilágított felhőkkel 
egyaránt művészi alkotások. Mannheimer mű­
vészi hírnevét azonban főleg olaszországi képei 
alapították meg. Capri szigetéről vett motí­
vumai bájosak, nápolyi alakjai pedig úgy szí­
nezésben, mint jellemzésben kiválók. Bizton-
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sággal kezeli ecsetjét és jól rajzol. Mostani 
számunkban "Templomból jövet» czímű képét 
mutatjuk be, melyen szintén Capri sziget egyik 
kedves tájrészletét dolgozta föl érdekes olasz 
asszonyokkal az előtérben. 

Mannheimer 1859-ben Budapesten született. 
Művészi tanulmányait az orsz. mintarajztano­
dában kezdte meg, honnan Münchenbe ment. 
Később Makart tanítványa lett Bécsben, hon­
nan művészi tanulmányai befejezése végett 
huzamosb ideig Olaszországban lakott. Azóta 
innen veszi a legtöbb képtárgyát. 

Említettük, hogy a tárlat főleg a táj­
képekben igen gazdag. Tájképfestőink kö­
zött ezúttal is a BÁRÓ MEDNYÁNSZKY LÁSZLÓ 
személyisége tűnik ki első sorban. Mostani 
képe az «Alkony» a tárlat egyik legjele­
sebb darabja s megérdemli, hogy a Nemzeti 
Múzeumba kerüljön. Meszes, sziklás part alján 
folyik egy locsogó patak vize, a melyben 
visszatükröződik a márgás üregek mélysége, a 
sziklák tetején nőtt hervadó füvek vöröses-sárga 
szine. A reszkető víztükör felett borong a hűvös 
esthangulat violaszinű homálya, eltakarva a 
háttérbe nyúló bokrokat. Az emberi szem küz-
ködik a táj bizonytalanságban levő színeivel, 
határozatlan formáival s ennek hatása alatt 
érzi a természet mély hatását a hangulatra. 
Mednyánszky művészi egyénisége a tájképfestők 
között úgy tűnik fel, mint egy költő, a kit le­
bilincselt a természet nagyszerűsége. Mindig 
ott jár a sárguló falevelek s megkopaszodott 
bokrok között, látja a tavasz virulását, az ol­
vadó hófoltokon kikelő első ibolya első hajtá­
sát ; örül a nyár színdús virágmezőinek, a fel­
derülő természet bájos változatosságának, de 
az ő lelkét leginkább a pusztuló természet drá­
mai hangulatai kapják meg. Minden alkotásán 
ott látszik a szomorúság bizonytalan homálya; 
derült kék eget még soha sem festett. 

Báró Mednyánszky 1852 ben született Becz-
kón. A trencsénmegyei erdők között nőtt fel, 
fiatal éveiben még vezető nélkül rajzolgatva a 
vidék lombos erdeit, mohos szikláit. A hetvenes 
évek elején Münchenbe került, majd később 
Parisba, a honnan a nagyvárosi élet zajából 
mindig örömest menekült vissza a természet 
magányába a szepesmegyei nagy-eőri családi 
kastéljba. Innen kerültek ki jórészt legszebb 
művei. Az 1888-iki téli kiállításon .Halottak 
napján, czímű képe a társulati második dijat 
kapta; 1889-ben az állami arany-éremmel tün­
tettek ki. 

ÚJVÁRT IGNÁCZ a téli kiállításon nyolcz mű­
vel van képviselve. A magyar Alföld buza-
kalászos tája épen olyan magyaros jellemző 
vonásokkal szól leikünkhöz, mint a szőke Duna 
mosta homokos partját ábrázoló tájképe. Ujváry 
művein általában bizonyos magyaros eredetiség 
mindig látszik. A figurális festészet terén is alko­
tott már sok szépet; tehetsége azonban határozot­
tan tájképein nyilatkozik legjobban. Színgazdag 
képei nagy tudásra és rajzérzékre vallanak s a 
milyen merész biztossággal vannak festve, épen 
olyan mélyen vannak átérezve. Mostani művei 
közül az «Oszi reggel* czíműt mutatjuk be 
képben. 

Ujváry 1860-ban született Budapesten. Tanul­
mányait a mintarajztanodán kezdte, majd Lotz 
Károlynak s utóbb Benczúrnak lett tanítványa. 
Több évet töltött Münchenben és Parisban s be­
utazta Olasz- és Spanyolországot és az afrikai 
partokat. Tunisi és algiri képeivel keltett első 
ízben feltűnést. A milleniumra a Feszty-féle kör­
kép tájképi részleteit festette meg, Spányi Bélá­
val együtt. Mostani újabb művei szintén mes­
teri kezekre vallanak. 

ZEMPLÉNYI TIVADAR a legfiatalabb nemzedék 
1864-ben született Eperjesen. Művészi 

tanulmányait 1884-ben az országos mintarajz­
tanodán kezdte meg, honnan Münchenbe ment 
Loefftz tanárhoz, kinek egyik legjelesebb tanít­
ványa volt, az akkori akadémiai években szám­
talan kitüntetést szerezve. A Műcsarnokban 
1894-ben a Báth-dijat, 1895-ben pedig a mű-
barátok diját nyerte el egymás után. Zemp­
lenyi művészi egyéniségében főleg a kitűnő 
színérzók az uralkodó. Képtárgyai mindig igen 
egyszerűek. Elaggott öregasszonyok vagy gyere­
kek a legszerényebb keretben, környezetben. 
Előadásukban azonban sok tudás és biztos raj­
zolás tűnik fel. A mostani kiállításon három, 
nagy haladásról tanúskodó művel szerepel; 
ezek közül a «Nyári délután* czíműt mutatjuk 
be, melyet a művész Besnyőn festett. 

Paur Géza. 

«AZ ÉDES.» 
Eredeti népszínmű 3 felvonásban. Irta és zenéjét szer­
zetté ifj. Bokor József. — Először adták a Népszín­

házban november 25-én. 

A népszínháznak, a hol szerencsével követik egy­
mást az új darabok, ismét jó estéje volt a múlt hé­
ten. Ifj. Bokor Józsefnek, a «Télem ós tMária 

bátyja* szerzőjének új darabját adták ezúttal, me­
lyet a szerző külön Blaha Lujzának és leányának, 
Zsoldos Sárikának írt abból az alkalomból, hogy a 
népszínház büszkesége, Blahánó együtt játszik az 
ősz óta leányával. A darab meséje egyszerű kis tör­
ténet, melyet a szerző elég érdekes keretben, népies 
alakok sikerült rajzolásával dolgozott fel. Az anya, 
özvegy Pörgéné (Blaha Lujza) és leánya Sárika 
(Blaha Sárika) mindketten híres faluszépei, — egy 
és ugyanazon legénybe Galamb Ferkóba (Vidor 
Pál) szerelmesek. Pörgéné, a mint észre veszi a ve­
szedelmes dolgot, minden módot és eszközt meg­
ragad arra, hogy a szerelmes legényt, szerelméből, 
melyet ez épen ő iránta érez,—kiábrándítsa s leánya 
részére megnyerje. E miatt elcsúfítja magát, házsár-
toskodik s nagy szenvedések árán lemond ő is 
viszonozott szerelméről s Galamb Ferkó megszereti 
a leányát. Rövid idő múlva el is veszi feleségül. A 
fiatal férjben azonban, egyszercsak ismét fölébred a 
régi szerelem még ki nem aludt szikrája, s újra 
Pörgéné után jár, de csakhamar belátja esztelen 
törekvését s megtér fiatal feleségéhez; Pörgéné 
pedig tűri tovább szive szomorú fájdalmát s magába 
fojtja a már majdnem felújult érzelmeket. 

Blaháné és leánya Sárika a nekik való szerepet 
olyan bensőséggel játszották, hogy valóságos tünte­
tésre ragadták a közönséget, a mely mintegy azt 
látta ebben, hogy mint igyekezett az anya Blaha 
Lujza leánya, Sárika javára lemondani mindenről, 
dicsőségről és sikerről. A darab hatását fokozták a 
szerző új dalai, melyet Sáriba olyan meghatóan 
énekelt. Ilyen körülmények között a darabnak ter­
mészetes, hogy sikere volt. A népszinműnek jellem-
zetesebb mellébalakjai között különösen kiváltak 
Bezzeg Dani, egv öreg mindenes (Szabó Antal) és 
HuszthyBenő (Tollagi Adolf), s élénk derültséget 
keltettek Solymossy Elek (Mandrucz) alkalmi kup : 
léi. A darab kiállítása nagy gondra vallott. Mai 
számunkban bemutatjuk a harmadik felvonás végső 
jelenetét magneziumfény mellett fölvett fény­
kép után. f j _^ ; 

A DEBRECZENI SZÍNÉSZET SZÁZ ÉVES 
JUBILEUMA. 

Debreczen város hazafias közönsége nov. 
27-én ülte meg a «Csokonai- Kör» vezetése alatt 
a magyar színművészet legjelesebbjei részt-
vevésével, színészete fennállásának százados 
évfordulóját. . 

A debreczeni színészet már csak azénia 
különös figyelmet érdemel, mert legkitünob 
művészeink és művésznőink ottan kezat 
pályájukat és a lelkes debreczeni közönség 
tapsai bátorítottak nem egy kiváló művészünkéi 
első szárnypróbálgatásaiban. 
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Az első magyar szini előadást 1798. aug. 
if éti tartotta a Wesselényi Miklós báró igaz­
í tása a i a t t állott társaság a «Fejér Ló» ven-
jjLfogadó udvarán, a mikor az akkori egyetlen 

ervezett vidéki ezinészsereg mulattatta a 
fogékony debreczeni népet. Az ezen időből való 
zinlapokon találkozunk a Kótsi Patkó János, 

\ánq Ádám, Sehy és korának legjobb komi­
kusa: Gidófalvi Jantsó Pál nevével. 

Ez első évben csak nyolcz előadást tartottak 
augusztus 20-án a társaság tovább folytatta 

az útját, Nagy-Váradnak. 
Ezentúl szerződés szerint évről-évre elláto­

gatott a Wesselényi-féle társaság Debreczenbe, 
még pedig mindjárt a következő 1799. esztendő­
ben is egyhuzamban százhat előadást tartottak, 
a mint a «Magyar Kurir»-nak 1800. évi 14. 
számában (217. 1.) olvassuk, «a közönségnek 
nagy megelégedésével». 

Az első években a műsor jobbadán németből 
fordított drámákból és bohózatokból telik ki, 
bár néha-néha Shakespeare is előkerül ugyan­
csak német fordítás után való átdolgozásban. 
Sőt eredeti drámákat és «érzékenyítő játékokat* 
is mutatnak be. 

Az úttörőknek Debreczenben is igen nehéz 
munkájuk volt, bár itt a közönség közönyével 
nem kellett oly erősen küzdeni, mint más váro­
sokban. 

Azonban a segédeszközök, a díszletek csak­
nem teljesen hiányoztak, míg 1804-ben Károlyi 
József grófné egy egész színházi felszerelést 
ajándékozott Debreczennek, «meg akarván mu­
tatni, hogy midőn ezen csekélység által a nem­
zeti nyelvünknek pallérozásán igyekezik, egy­
szersmind Ns. Debreczen Várossát ez által is 
különböztetni kivánja». 

A «Fej ér Ló» udvarán az előadásokat 
1811-ig tartották, míg az ezen évi nagy tűzvész 
a színházat is elhamvasztotta. Ezen a telken 
épült a mostani megyeháza, melynek falába a 
debreczeni első színpad emlékére díszes táblát 
illesztett be most a kegyeletes nemzedék. 

Ezután 25 éven keresztül az úgynevezett 
«Vargaszm»-ben lakozott Thália, a Piaez-.és 
(Jzegléd-utcza sarkán levő egy emeletes épület­
ben, melynek rajzát mai számunkban szintén 
közöljük. E negyedszázad alatt az akkori leg­
jelesebb szinművészi erőket ismerte meg Deb­
reczen az Ernyi Mihály, Vándza, Éder György, 
Bányai József szini igazgatása alatt. 1829-ben 
itt énekelt azon kornak első énekesnője, Déryné, 
ekkor gyönyörködhetett a debreczeni közönség 
Szentpéteri, Szerdahelyi, Egressy Gábor mű­
vészi játékában. 

A Vargaszínben levő színház azonban nem 
felelt már meg a növekedő igényeknek, azért új 
hajlékról kellett gondoskodni, s ezt a Harmin-
czados- (most Batthyány-) utczán találták 
meg a Nánássy Gábor senator Uram háza 
udvarán. 1835 óta itt töltötte Debreczen város 
művelt közönsége a szini évad alatt az estéit 
több, mint egy negyedszázadon át. Pár eszten­
deig Eder György, Csabay Pál, Fáncsy Lajos, 
László József és Szákfy József kezében volt a 
színház. Igen jó társulat volt a Feleki Miklós 
igazgatása alatt álló 1846 és 47-ben, nőtagjai 
közt Prielle Kornéliával, Felekiné Szabó Amá­
liával és Udvarhelyinévei. Az 50-es években 
Abday Sándor és Láng Bódi társulata játszott 
hosszabb ideig. 1860-ban pedig Latabár Endre 
igazgatása alatt működött igen jó társaság. E 
házban gyönyörködtette az 50-es években a 
közönséget a híres énekesnő: Hegedűsné Bo-
denburg Lina, továbbá: Füredi Mihály, Mátrai 
Laura és Mari stb. a#ví'. 
. Ezalatt azonban a harminczados-utczai ház 
w mindinkább szűknek mutatkozott úgy, hogy 
IJebreczen törvényhatósága 1861.márczius 9-én 
tartott közgyűlésében kimondotta, miszerint 
altondó színházat fog felállítani s e czélra 

vr^ f r t o t m i n cÜárt meg is szavazott. 
Míg a tervezés és építkezés folyt, a Farkas 

*erencz — ez áldozatkész szinügybarát — által 
epitett péterfiai ideiglenes színházban tartattak 
az előadások Beszler igazgatása alatt. Ez időben 
szerepelt a Hegedűsné és Blaháné közti időben 
eg|0bb és legkedveltebb 

népszínműén ekesno: 
ozabó Pepi i s . 
. ^ z állandó színház Skalniczky Antal pesti 
építesz terve szerint fölépülvén, 1865. augusz-

8 2°-án, majd ünnepélyesen október 7-ikén 
megnyittatott Katona «Bánk-Bán»-j ával és Jókai 

A RÉGI FEHÉRLŐ VENDÉGLŐ (1798-1811). 
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A RÉGI VARGASZIN ÉPÜLETE (1811-1835). 

A NÁNÁSSY-HÁZ ( l835 -186 l ) . 

A RESZLER-FÉLE SZÍNKÖR (1861-18651. 

A MOSTANI SZÍNHÁZ (1865 ÓTA). 

D E B R E C Z E N SZÍNHÁZAI-

Mór prológjával, melyet óriási lelkesedést keltve 
Jókainé Laborfalvi Bóza szavalt. 

Az állandó színház igazgatását Beszler kapta 
m e g ki azonban csakhamar belebukott válla­
latába 1866. július 1-től a debreczeni szmugy-
egylet vette át a színházat 10 évre s ez az ev-
tifedKiss Sándor i^ndánssága alatta <Mbre-
czeni színészet fénykora. 1866-tol 187 Mg itt 
bűvölte meg a sziveket a nemzet csalogánya: 
Blaháné Kölesi Lujza, itt játszottak, mint al-
fandóan szerződött tagok: Egyud, Horváth 
vTcze, Bercsényi, Vízvári Bónai Gyula, J i d o r 
Pál Tannemé, Zöldiné, Zöldi Miklós, a Fol-

tényi-pár, a Mándoki-pár, Dósa, Gerecs, Dal­
noki, Libera Gizella, Szakáll Bózsa, stb., kik­
nek legtöbbje a fővárosi színházlátogató közön­
ségnek is kedvencze lett. 

Ezután ismét magánvállalkozók igazgatása 
alatt állott a színház s egy ideig Mándoki Béla, 
később Krecsányi Ignácz lett az igazgató. 

Újabb időben mint állandó tagok játszottak 
többek közt: Odry Lehel, Zilahi, Abonyi Gyula, 
Latabár Kálmán, K. Hegyesy Mari, Kiss Mihály, 
Somló Sándor, V. Margó Célia, K. Kopácsi 
Juliska, Tollagi, Rónaszéki, Balassa, Fenyvesi, 
Vadnay Vilma, Lánczy Bka, mind olyan nevek, 
melyek jelenleg a fővárosi színpadokon szere­
pelnek. 

A százados évforduló emlékkövénél jól esik 
visszatekinteni a múltra s fölidézni azon mű­
vészi esték emlékét, a melyeken a legmagyarabb 
város közönsége egy századon át sirt és vi­
gadott. 

Az ünnepély, melyet Debreczen város hatósága 
ós a Csokonai-kör együtt rendeztek, november 
26-ikán és 27-ikén élénk részvét mellett ment 
végbe. 

November 27-én az ünnepély első része a szín­
házban ment végbe. Debreczen volt színészei közül 
vendégszerepeltek Újházi Ede, E. Kovács Gyula, 
Mándoky Béla és Ozoránd György. Az •Arany­
lakodalom" színműnek iOroszok a Hortobágyon* 
czímű jelenése után a darab egyik szerzőjét, a szín­
házban jelenlévő llákosi Viktort tapsolva szólította 
a lámpák elé a közönség. Az előadás nevezetes­
sége volt még az élőkép, a mely a magyar színészét 
fejlődósét mutatta be. Előadás után ismerkedő 
estély volt az « Angol királynő*-ben. 

A tulajdonképeni ünnepet vasárnap, nov. 27-ón 
délelőtt tartották. A Csokonai-kör választmánya a 
színtársulattal és az ünneplő közönséggel a városi 
szóképületből vonult a vármegyeház nagytermébe. 

A vármegyeházban Komlóssy Arthur városi fő­
jegyző megnyitotta a Csokonai-kör diszgyülését, 
melyen megjelentek Degenfeld József,gróf főispán 
a belügyminiszter képviseletében, Exet Áron ev. ref. 
püspök, Simonjfy Imre polgármester, Budapestről 
Prielle Kornélia, Bidyovszky Lilla, Ujházy Ede, 
Pázmándy Dénes, Hegedűs István, Rákosi Vik­
tor, dr. Prém József, Szana Tamás, Szomaházy 
István, az összes vidéki vendégek és óriási közön­
ség. Komlóssy Arthur üdvözölte a vendégeket, mire 
Géresi Kálmán tankerületi főigazgató fölolvasta a 
debreczeni színészet történetét. Utána E. Kovács 
Gyula, a kolozsvári nemzeti színház tagja elsza­
valta «Emlékezzünk régiekről* czimü költeményét, 
nagy hatással. Most a társaság a vármegyeház elé 
vonult, a melynek falában márványtábla hirdeti a 
magyar színészet száz év előtti állomását a követ­
kező fölirattal : 

B ház udvarán 
a városi tanács által épített színpadon tartotta 
Debreczen sz. kir. városában az első előadást 

BÁRÓ WESSELÉNYI MIKLÓS 
Nemzeti Jdtéksziiii Társasága 

1798. augusztus 11. napján. 

A századik évforduló emlékére 
kegyeletből a múlt iránt, buzdításul 

a jövőre 
a 

Csokonai-kör 
1898. november 27. 

A Tóth András szobrász faragta csinos emlék­
tábláról dr. Bakonyi Samu, a Csokonai-kör főtit­
kárának beszéde alatt hullt le a lepel. Majd Rásó 
Gyula alispán, Hajdumegye közönsége nevében 
megőrzés végett átvette a táblát s ezzel véget ért 
az ünnepély első, impozáns része. Délben 200 
terítékű lakoma volt. Délután 4 órakor nyilt meg a 
rendkívül gazdag szinészeti kiállítás, melyre Jókai 
is elküldte nejének debreczeni emlékeit. Este a 
színházban ismételték a díszelőadást, Körössy 
Kálmán prológjával. A prologot bezáró előkép a 
színművészet ama jeleseit jelenítette meg, a kiknek 
művészete a debreczeni színpadon kezdődött. A leg­
lelkesebb volt Prielle Kornélia fogadtatása. A deb­
reczeni színpad egykori művésznőjét a közönség 
virággal, babérral halmozta el. Prielle Kornélia 
könyezve fogadta a megható ovácziót, a mely 
Ujházy Edével és E. Kovács Gyulával szemben 
szintén tüntető mértékben nyilatkozott meg. Elő­
adás után a Petőfi-dalkör a Petőfi-társaság kül­
dötteit szerenáddal lepte meg. 

A debreczeni szinészeti jubileum szép sikerében 
legnagyobb része van az ünnep rendező bizottság 
elnökének: Komlóssy Arthur városi főjegyzőnek, 

•. ki egyszersmind a Csokonai-kör tevékeny alelnöke. 
i Egyik főérdeme a gazdag és tanulságos szinészeti 
! kiállítás létrehozásában áll ; buzgó utánjárása 
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folytán engedte át annyi művész és műbarát e 
czélra legbecsesebb ereklyéit, legféltettebb kincseit. 
A Csokonai-kör másik alelnöke : Géresi Kálmán 
tankerületi főigazgató pedig egy alkalmi füzetben 
tömören összefoglalta a debreczeni szinészet 100 
éves történetét, melyet legközelebb nagyobb mun­
kában részletesen fog megírni. 

A MIKULÁS. 
Góró Lajos rajzával. 

Mennyi édes reménykedés, mennyi nagy terv-
fő igy deczemberben az apróság göndörfürtű, 
vagy kerekre nyirott fejecskéiben! Csodaszép 
bábuk, óriás hintalovak, ólomkatonák hadtestei 
je lennek meg a tervezgető lelkekben, töménte­
len czukor és egyéb édesség kíséretében. Mind 
meghozhatja ezt az az áldott, várva-várt kará­
csony. 

Előbb azonban át kell esni egy közbeeső 
állomáson. A Jézuska elküldi követét, a vén 
Mikulást, a ki megtudakol ja: ki viselte jól 
magát, ki rosszul ? H a csak felerészben is bevál­
nék az a sok fogadás, a mit a kicsikék ilyenkor 
tesznek, — nem lenne pajkos gyerek a világon. 
Nincs az a kis leány, a ki meg ne fogadná 
most, hogy ezentúl példás szorgalommal fog 
kötni, — nincs az a fiú, a ki meg ne igémé, 
hogy sohase fogja többet ü tni a kis testvérkéjét. 

Mert a Mikulás jó bácsi ugyan, de azért meg­
esik nem egyszer, hogy czukor, meg dió helyett 
seprő kerül az ablakra kitett czipőcskébe. 

A falusi vagy kisvárosi gyerek színről-színre 
is megláthatja a Mikulást, a ki nagy fekete kám­
zsában, kampós bottal, püspök-süveggel a fején 
látogatja sorra a házakat. Sokszor magával 
hozza lánczra kötve szolgáját, az ördögöt is, a 
kinek szalmából van a feje, akkora, min t egy 
úr i tök. A há tán meg nagy put tont czipel. 

Fővárosi gyermek ilyen igazi Mikulást még 
elvétve se lát. De azért megjelenik, csakhogy 
éjjel, lá thatat lanul s jelekkel adja tudtára meg­
elégedését, vagy elégedetlenségét. A jelek reggel 
a czipőben találhatók, czukorka, alma, dió, mo­
gyoró, vagy seprő és krumpli képében. 

Az ördög se maga jön, hanem elküldi az 
arczképeit. No, ha ilyen az ördög, akkor ugyan 
csúf lehet. Fekete testén lángvörös fej mozog, 
a nyelvét kiölti, hegyes orra, füle és két kurta 
szarva van. Néha puttón is van a hátán, seprő 
a kezében, néha meg maga ül abban a piros 
selyemzsákban, a melyben a rossz gyermekeket 
szokta elhordani. A czukrászokkal és játék­
kereskedőkkel jó viszonyban van, mer t nekik 
adja ezeket a furcsa képmásait s azok osztogat­
ják szét a papák és mamák közt. 

Az a szép néni is, a ki képünkön a kramjmszt 
viszi, bizonyosan a czukrásztól jön. Az ő kicsikéi 
nem lehetnek valami jók, mert ni milyen nagy 
zsákja van a krampuszának. Nagyobb, mint 
maga. 

Lehet különben az is, hogy a Mikulás csak 
meg akarja fenyegetni a kis csintalanokat. Mert 
meg szokta azt is tenni . Krampuszt tesz a 
czipőcskébe, de mikor már jól megijedtek tőle, 
ta lán sírtak is miat ta egy verset, akkor sül csak 
ki, hogy a krampusz csokoládéból vagy aszalt 
szilvából van, a zsákjában pedig nem rossz 
gyermekeket hord, hanem jóféle czukorkát. 

Reggelre aztán van mesélgetés a gyerek­
szobában, — de még az iskolában is. Meg kell 
tudakolni, hogy kinek mit hozott a Mikulás, 
egyes feltűnőbb ajándékot. Pistike — a kinek a 
krumplija közt azért volt alma, meg dió is, — 
még az utczán is megállít egy rongyos, didergő, 
mezítlábas gyereket. 

- Hát neked mit tett a czipődbe a Mikulás ? 
— Semmit, — felel ez gyanakodva. 
— Hogy lehet ez ? Olyan rósz vol tá l? 
— Nem én, — de nincs is czipőm. 
így történt, hogy Pistike a Mikulás hozta két 

szép almát odaadta egy idegen gyereknek. 

KECHT SÁNDOR HEGEDŰMŰVÉSZ. 
November 21-ikén rendezte első hangversenyét 

Hücht Sándor, jeles magyar hegedűművész, ki nem 
regiben hosszabb külföldi tanulmányútjáról érke-
L M w°ZZánk h a z a - A V i & a d o kistermében ritkán 
láttunk együtt ilyen nagy számú előkelő közön­
séget, a raery l g a z i lelkesedéssel ünnepelte a fiatal 

Komlóssy Arthur, a debreczeni Csokonai-kör 
alelnöke. 

művészt, a ki külföldi tartózkodása alatt nagy elő-
haladást tett. 

Eeclit idegen hangzású neve mellett is törzsgyö­
keres magyar ember. Nagy-Váradon 1867 november 
2-ikán született, tehát még fiatal ember s már is 
nagyobb művészi múltja van. Édes atyja Nagy-
Várad város nyugalmazott alkapitánya s édes 
anyja, szül. Bauer Zsófia, ugyanott a városi polgári 
leányiskola igazgatónője. Két fiuk volt: Sándor és 
Gyula, kiket már serdülő korukban gondosan tanít­
tattak a zenei szakokban is. Gyulát, a ki jeles gor­
donka-virtuóz volt, 22 éves korában elragadta a 
halál ; Sándor, az idősebbik fiú e csapás súlya alatt 
indult külföldi tanulmányutjára, tehetségét fej­
leszteni és képzettségét gyarapítani. Már mint 
az országos zene-akadémia növendéke feltűnt úgy­
annyira, hogy az akadémia hires művész-tanára, 
Hubay Jenő, külön tanítványává fogadta a törekvő 
fiatal művészt. Az akadémiai évek végeztével Ber­
linbe került mint hangverseny-mester, hol egy 
nyilvános szereplése alkalmával annyira tetszett, 
hogy azonnal meghívást kapott Svájczba külön 
hangverseny rendezésre. Itt Montreuxben és Inter-
lakenben szerepelt. Majd Parisba vágyott, hol a 
kitűnő ajánlatok folytán a hires Lamoureux mester 
azonnal fölvette első magánhegedűsének ; ott 
maradt két évig. Ezek után már csak az a vágya 
volt, hogy Londonba jusson. A múlt évben ez az 
óhajtása is teljesült, és első londoni hangversenyé­
ről a «Daily telegraplm, «Times» és különösen a 
• Musical Courir» tekintélyes zenei szaklap kitün­
tető elismeréssel nyilatkoztak. 

Becht Sándor rendkívül képzett zenész, töké­
letes technikával kezeli vonóját s érzésénél talán 
csak zenei képzettsége mélyebb. E törekvő fiatal 
művész első nagyobb honi föllépésének sikerét mi 
is őszinte elismeréssel fogadjuk. 

P. G. 

IRODALOM ÉS MŰVÉSZET. 
Ifjúsági könyvek. Az ünnepi könyvpiaczra két 

díszes kiállítású és jó tartalmú művet adott ki a 
Franklin-Társulat az ifjúság számára. Az egyik a 
fiatal lányok előtt annyira kedvelt jeles irónő, 
B. Büttner Lina műve : «Egy rút kis leány törté­
nete és egyéb elbeszélések* czím alatt jókora kötet 
olvasmány 12—16 éves leányok számára. Valameny-
nyin átvonul a leányok sok örömeinek és apró keser­
veinek hű lerajzolása. A kötet első darabja, a «Bút 
kis leány története*, ezúttal már másodízben lát 
napvilágot, s megvan a maga története. Bónai püs­
pök ugyanis annak idején tanítványának: Mária 
Valéria főherczegnőnek szerezte meg ezt a köny­
vet ; a jó olvasmány arra birta a tudós püspököt, 
hogy a szerzőnőnek meleg hangú elismerő levelet 
irt, a fiatal főherczegnő pedig arczképét küldötte 
meg neki. Az új kiadáshoz Góró Lajos rajzolt han­
gulatos képeket. A csinosan kötött könyv ára 2 frt 
50 k r .— A másik könyv: *A kard és lant hőse*, 
történeti elbeszélés Gaál Mózestől, ki Zrínyi a költő 
életét foglalta regényes elbeszélésbe és szeretettel 
rajzolja a nagy költőt, a nagy államférfiút s főleg a 
jó magyart és jó embert. A serdülő kortól festi jel­
lemét változatos eseményeknek közepette; majd 
Pázmány Péter udvarában s midőn férfiúvá érik : a 
csáktornyai várban. A «Zrinyiászi keletkezésének 
költői leírása figyelemre méltó, valamint a politikai 
életben jelentős szerepet játszó hadvezér-költő jel­
lemzése életének derekán. Históriát olvas az ifjú a 
képzelmet megragadó történet keretében s főleg 
mint ilyen olvasmány ajánlható. Ára díszes kötés­
ben 2 frt. 

Adalékok a magya r nyelv és irodalom tör­
ténetéhez , irta Szily Kálmán. Az akadémia f" 
titkára mint természettudós és a tennészettud 
mányi társulat szervezője, nagy buzgalmú elnöke 
ismeretes. De egy 468 oldalt elfoglaló nagy kötete 
mely Hornyánszky Viktor kiadásában jelent mea 
most, mint a magyar nyelv történeti adalékainak 
gyűjtőjét, magyarázóját és a nyelvtisztaság har-
czosát ismerteti meg. Nagyon sokan e tartalmas 
kötetből tudják meg, hogy Szily Kálmán irt Nagy. 
szigethy Kálmán, Lukács Lőrincz, stb. álnevek 
alatt nyelvészeti és irodalomtörténeti czikkeket 
már régen. 

A kötet 1869 óta elszórva megjelent tanulmá 
nyait, jegyzeteit és adalékait foglalja össze. Nyel-
vészszé őt az ötvenes-hatvanas évek természet­
tudományi nyelve avatta, melylyel nem birt ki 
békülni. Sokat irt a «Nyelvőr*-be is. Ez a vaskos 
könyv az ő szerkesztői munkásságának az ered­
ménye és igy joggal kelt figyelmet. Két főrészre 
oszlik, úgymint : irodalomtörténeti és nyelvtörté­
neti részre. A mennyire lehetett, mindegyikben 
időbeli sorrendet követett a szerző s csak az össze­
tartozó czikkeknél tett kivételt néha. A könyv tar­
talmából kiemeljük a következő kiválóan érdekes 
közleményeket: Természettudományi mozgalmaink 
az utolsó évtizedekben. A természettudományi mű­
nyelvről a magyar irodalomban. Bégi magyar meg­
figyelések. Magyar természettudósok száz év előtt. 
Az első geográfiai magyar nyelvtan. A honfoglaló 
magyarok természetrajzi ismeretei, stb. Ezeken 
kivül még sok más fontos és figyelmet keltő adat 
van a testes kötetben, a melynek második, nyelv­
történeti, része szintén igen gazdag. Ára három 
forint. 

Asszonyszerelem, elbeszélések, irta Muntu-
reanuné Hrabovszky Júlia, a kitől nem régiben 
• Keleti Paris» czimü kötet jelent meg, bukaresti 
rajzokkal. Elbeszéléseiben otthonosan keresi föl a 
román népet és román világot. Ebbe jobban is 
beleillenek az ő szenvedélyes női alakjai, kikben 
sok az érzelem és vágy, kiket gyötör a szerelem. 
Az «asszony szerelem» Muntureanuné elbeszélései­
ben igazi boldogságot nem biztosít s ezek az 
asszonyok mind szenvednek. Az irónő tehetsége 
megérdemli, hogy az olvasóközönség megismerje. 
A könyv az Athenaeum kiadásában jelent meg sara 
1 forint 20 krajczár. 

Kártya-kódex. Szomaházy István szerkesztésé­
ben és az Athenaeum kiadásában «Kártya-kódex* 
czímen jelent meg egy kötet. A könyv a kártya­
játékról szól; ismerteti minden játék módját, sza­
bályait, a szerkesztő külön elmés törve nyczikket fűz 
valamennyihez, pontokba szedi a kártya-babonát és 
végűi a kártya-műszavakat, mondások jegyzékét is 
könyvéhez teszi. A szerkesztő hét kiváló magyar írót 
is megszólaltat benne a kártyáról: Jókait, Rákosi Je­
nőt, Mikszáth Kálmánt, Herczeg Ferenczet, Bákosi 
Viktort, Bródy Sándort és Ambrus Zoltánt, kik a 
saját tapasztalatukról beszélnek. A könyv ára 1 frt 
20 krajczár. 

Olcsó könyvtár . A Franklin-Társulat népszerű 
vállalatában, az Olcsó Könyvtár sorozatában meg­
jelent : Petrarka összes szerelmi szonettjei, fordí­
totta Badó Antal (541—44). Schiller élete és jellem­
rajza, irta Szász Károly (545—46). A kastélyban, 
Storm Tivadar novellája (547). Corneille tCinnája* 
(548). Racine *Athaliája* (551—52). Czuczor Ger­
gely kisebb költeményei (549—50). Prescott essayje 
H. Fülöpről (552—54). Zollner Béla: Schiller tanul­
mányainak fordítása. Megjelent továbbá Brough 
Flipper és Nobler czimű vígjátéka Csiky Gergely, 
Dahn Félix *Odhin vigasza* czimű történeti 
regénye Csáky Albinná grófné fordításában. A soro­
zat egyes számai tiz krajczárért kaphatók. 

Magyar könyvtár . A Badó Antal szerkesztésé­
ben megjelenő Magyar Könyvtár-hói megjelent a 
65—70. számait: Cicerónak *Az öregségről* irt 
műve a Fábián Gábor régi jó fordításában, Latkóczy 
Mihály javításával; Budyard Kipling «Indiai törté­
netek* czimű elbeszélései Mikes Lajos fordításában; 
Kabos Ede *A csengeri kalapok* czimű elbeszélés­
gyűjteménye: Szalárdi János XVII. századbeli 
«Siralmas Krónika*-ja Angyal Dávid magyaráza­
tával, Arany János * Toldi*-ja. Egy-egy szám ára 
15 krajczár. 

Mi a spir i t izmus? irta Dessewffy Arisztid. A czím 
magában foglalja a tartalmat. A szerző lelkes híve a 
spiritizmusnak, mely immár a társaskörök napi­
rendjéhez tartozik. Dessewffy azt is fejtegeti, hogy 
a spiritizmus elve és jelentkezése nincs ellentétben 
a vallással, sőt azt kiegészíti. A próféták által is a 
spiritizmus mutatkozott, s ők médiumok voltak. A 
szerző becsületszavára fogadja, hogy mindazok a 
jelenések és szellemi kijelentések, melyeket leír, 
valóban úgy történtek. A könyv ára 3 forint. 

Népdalok. Lányi Géza az ismert czímbaloni-
művész egy egész füzet magyar dalt adott ki, Lam-
pérth Géza «Megjöttek a huszárok* czimű népszín­
művének dalait, csupa pattogó, zamatos igazi ma-

r m',ta. A füzet Izabella főherczegnőnek van 
ajánlva. Kiadója Schunda V. József. 

A Műcsarnok téli kiál l í tását november 30-ikán 
délután nyitotta meg Wlassics közoktatásügyi mi­
niszter. A képzőművészeti társulat tagjai, a meg­
hívottak ós a művészek egészen megtöltötték a 
termeket. A kiállításra sok képet küldtek, de — 
nagyon helyesen — meg is rostálták azokat, s igy 
138 magyar festő és szobrász van képviselve 351 
művel. A megnyitásra megjelentek közt volt Da­
rányi Ignácz földmivelési miniszter, Zsilinszky 
Mihály államtitkár, gróf Andrássy Gyula, Szalay 
Imre, a Nemzeti Múzeum igazgatója, Kammerer 
Ernő, az országos képtár kormánybiztosa, stb. 
Wlassics minisztert Márk Lajos és Vaszary János 
kalauzolták, s közben több művészt mutattak be. 
A miniszter mindjárt az első teremben kiválasztott 
két festményt a Szépművészeti Múzeum számára. 
Mind a kettő báró Mednyánszky Lászlónak, a poé­
tikus erejű kitűnő művésznek tájképe, az «Alkony» 
és «Holdvilág». Megszerzésével sietni kellett, mert 
a gyönyörű képekre sokan számítottak. Azonban 
mind a két képet már előbb, a kiállítás megnyitásá­
nak első napján megvásárolta Vampetics Ferencz, 
az állatkerti vegdéglő tulajdonosa. Este a művé­
szek a Boyal-fogadóban lakomát rendeztek. A kiállí­
tás alkalmából sorsjátékot is rendeznek, melynek 
nyeremény-tárgyait a kiállított művekből választ­
ják, s a pénztárnál 50 krajczárért kaphatók a sors­
jegyek. A húzás január 17-én lesz. 

Nemzeti Színház. Jókainak november 25-ikén a 
Nemzeti Színházban színre került • Fekete vér* drá­
mája, egyik regényéből készült, s a nagy költő elbe­
szélő erejével nyeri meg a színházi közönséget is. 
Az ő jellemzetes korrajzainak egyike ez a Bach-
korszakból ; s ötletekben és színekben gazdag keret­
ben tárul a nézőközönség elé a dráma. 

A regényes dráma szálai a szinmű kezdete előtti 
időkbe nyúlnak vissza, mikor az 1830-iki kholera-
lázadás alatt a felvidékről menekülő báró Lenke 
Simon tábornok felesége egy czigánykunyhóban ad 
életet egy fiúnak, a kit Manga czigány asszony el­
cserél a maga fiával. Igy lesz a báróné fiából Barkó 
Pali híres czigánymuzsikus, a czigányfiúból pedig 
báró Lenke Simon, a kivel mint Bach-korszakbeli 
megyefőnökségi titkárral találkozunk a darabban. 
Lenke bárónénak első házasságából van még egy 
másik fia is, Bárdy gróf, a ki jó hazafi. Lenke Simon 
a «fekete vér», Bárdy gróf a fehér. Simon báró min­
den alkalmat fölhasznál, hogy emelkedjék s erre 
alkalmasnak talál egy színésznőt, Corinnát, ki az 
ország kormányzója fölött uralkodik. Corinnának 
régebben Bárdy gróf is udvarolt, de kiismervén e 
sötétlelktí nőt, szakított vele. Ezért boszút akar 
állani rajta Corinna s rá is veszi Simon bárót, hogy 
bátyját, kit összeesküvéssel vádolnak, jelentse föl. 
Ezért kerületi főnök lesz és nőül veszi Corinnát. De 
szemet vetett a czigányprimásnak, Barkónak a szép 
feleségére is, Cziterára. Corinna ezt észreveszi. 
Különben is csak boszúvágyból lett a Simon fele­
sege, most tehát a czigánymuzsikust akarja elhódí­
tani, hogy férje csapodársága viszonzatlan ne ma­
radjon. Érdekes alakok mozognak a főszereplők 
közt, elmúlt időknek képviselői, mint pl. a jószívű 
beamter, Lebegut. Bárdy Zoltán visszakerül a fog­
ságból, mert kiderült, hogy hamisan vádolták, s öcs-
f 8 Í n e k ' Simon bárónak át kell adnia a kastélyt és 
birtokot. Aztán fordul a világ, Barkó Pali már sza­
badon húzhatta, hogy «Megvirrad még valaha». 
Összeomlik az egész politikai rendszer és Manga 
czigányasszony is előáll a titkával, hogy Simon 
báró czigánygyerek, Barkó Pali pedig a báró. Itt 
Corinna ráveszi férjét, Simon bárót, hogy vívjon 
párbajt Bárdy gróffal. Á harczolók közé lép azon­
ban a czigányasszony, és az eddigi Simon báró föl­
tapja Barkó Pali hegedűjét s felszólítja anyját, hogy 
menjenek együtt hegedülni. 

Élénken adja elő a színpadon Jókai ezt a történe­
tet s oly mellékalakokkal veszi körül, hogy a közön­
ség figyelmét elejétől végig foglalkoztatja. A hatás 
más, mint a modern franczia színműveké, de a kö­
zönség rokonszenvesen fogadta a cserét. Az előadás 
18 hozzájárult az est sikeréhez. Márkus Emilia 
művészete teljes erejével játszotta Corinnát, a darab 
főszerepét; Császár játszotta Simon bárót, Pálffy 
Pedig Bárdyt és Mihály fi a czigányprimást. A mel­
lékszerepek Hegyesy Marinak, Lendvaynénak, 
Vízvárinak, Szigeti Imrének, Boér Herminnek, 
frórgynének, Latabárnak, Faludinak jutottak. A 
koszorús szerzőt sokszor kitapsolták. 

-A- V ígsz inh^ újdonsága *A teknősbéka* czimű 
tranezia bohózat. Irta Gondillot, fordította Fái. 
Kaczagni lehet rajta, de a frivolitásban már a végső 

RECHT SÁNDOR HEGEDŰMŰVÉSZ. 

határig jut. A Vígszínház sokkal művészibb erők­
kel rendelkezik, hogy sem az orfeumok olcsó és 
trágár sikerei után kellene kapdosnia. A bohózat­
ban egy embernek két feleséget adott végzete. Az 
első feleségével összeveszett egy teknősbéka miatt, 
megindították a válópört, az első bíróság ki is 
mondja a válást. A férj erre elutazik, s nem tudja 
meg, hogy a másik bíróság megsemmisítette az első 
ítéletet. Újra nősül, s épen a menyegzőre érkezik 
meg az első feleség. Gondillot, a franczia szerző, 
leleményes és szellemes, de azért ő sem birta durva­
ságok és frivolitások nélkül előadni ezt a történetet. 

K Ö Z I N T É Z E T E K É S E G Y L E T E K . 

A Magyar Tud. Akadémia november 28-iki 
ülésén, melyen Szász Károly elnökölt, P. Tewrewk 
Emil a magyar Homeros-fordítókat ismertette, s 
felsorolva az egyes fordításokat, különösen Szarvas 
Gábor fordításait emelte ki. Utána ifj. Szinnyei 
József nagyérdektí régi magyar nyelvemléket mu­
tatott be. 

Szinnyei József egy kis zömök latin kódexet 
mutatott be, melyet Varjú Elemér talált egy vidéki 
könyvtárban. A latin könyvet valamelyik barát 
másolhatta, predikácziók vannak benne. Nagy becse 
az, hogy valaki a lapok szélére magyar jegyzeteket 
tett, még pedig versformában. A kódex keletkezési 
idejét a szakértők a 13-ik század végéről, vagy a 
14-ik század elejéről származtatják. Ha a kódex 
szélén levő 15 sornyi magyar szöveg is ebből az 
időből való, akkor ez a magyar nyelvemlékek közt a 
Halotti beszéd és a königsbergi töredék után a har­
madik legrégibb, verses formájánál fogva pedig az 
első. Szász Károly elnök az akadémia nevében 
köszönetet mondott Varjúnak a fontosnak látszó 
nyelvemlék közzétételéért, s a Nemzeti Múzeum 
könyvtára is megteszi a lépéseket, hogy a kódex a 
Múzeumba kerüljön, a hol vizsgálat alá lehet venni. 

A Kisfaludy-társaság november 30-iki ülésén 
az elnöklő Gyulai Pál emlékezett meg Horvát 
Boldizsár haláláról s igy szólt az érdemes férfiúról : 

Horvát Boldizsár nem a szépirodalom terén, 
társaságunkban aratta babérait, hanem mint jogász, 
politikai szónok és igazságügyi miniszter a közélet 
legkimagaslóbb pontjain. Ama bajnokok első sorá­
ban küzdött, a kik védték és visszahódították alkot­
mányunkat s mint miniszter megvetette alapját 
igazságügyünk reformjának. De jogászi és politikai 
elfoglaltságai mellett is ifjúkorától kezdve folyvást 
szerette a költészetet, ismerte irodalmunkat s üres 
óráiban verselgetett is. Midőn miniszteri székétől 
megvált s lassanként a politikai pályától is vissza­
vonult, társaságunk tagjává választván őt, buzdí­
tani kívánta félbehagyott költői munkássága foly­
tatására. Szívesen vette rokonszenvünket, néhány 
költeményét föl is olvastatta ülésemken, de bete­
geskedése megakadályozta abban, hogy egész lélek­
kel a múzsáknak áldozhasson. A helyett lelkes 
barátságával ő lett buzdítónk, később pártfogónk, 
végrendeletében ezer forintot hagyva társasagunk­
nak. Béke poraira, áldás emlékére! 

A felolvasások sorát gróf Zichy Géza nyitotta 
meg ki • Hottonné» czimű költői elbeszélését mu­
tatta be melyet élénk tetszéssel fogadtak. Vadnay 
Károly ezután Zichy Antalnak, jó és igaz hűséges 

barátjának emlékét idézte föl, a ki úgy futotta meg 
életpályáját, mintha kész programmal lépett volna 
az életbe. Sokoldalú tevékenysége nem engedte, 
hogy nagyot, maradandót alkosson, de a mit vég­
zett, jól végezte. Ezt a sokoldalú, folytonos mun­
kásságot, irodalmi, politikai téren s a közügyek 
érdekében ismertette ezután Vadnay. Erre Radó 
Antal egy legközelebb megjelenő «Dalok és törté­
netek* czimű verskötete néhány darabját mutatta 
In'. Ábrányi Emil pedig Bostand hires drámájának 
• Cyrano de Bergérac* első felvonásából adott 
részleteket. A színművet a Nemzeti Színház szá­
mára fordította. A közönség tetszéssel fogadta a 
felolvasásokat. 

A Franklin-társulat november 26-ikán tartotta 
huszonötödik rendes évi közgyűlését Vécsey Tamás 
elnöklete alatt. A fölolvasott évi jelentés konsta­
tálja e negyedszázad óta fönnálló irodalmi és nyom­
dai intézetnek folytonos és állandó fejlődését, mely 
vagyoni viszonyainak rendezettségében és az idén 
újból 2 írttal fölemelt osztalékban nyer kifejezést. 
Miután a közgyűlés az intézet elnökének, Arany 
Lászlónak elhunyta fölött való gyászának jegyző­
könyvileg kifejezést adott, dr. König Gyula minisz­
teri tanácsos, műegyetemi tanár megemlékezett 
arról, hogy az intézet egyik igazgatója, Hirsch 
Lipót, az intézetet fönnállása, vagyis 25 esztendő 
óta szolgálja s e hatáskörében nemcsak a Franklin­
társulatnak tett nagy szolgálatot azzal, hogy azt az 
ország első tipográfiai intézetévé tette, de hervad­
hatatlan érdemeket szerzett a magyar nyomdászat­
nak fejlesztése körűi, úgy, hogy nyomdászatunk 
ma már a német ós franczia nyomdaiparral is 
kiállhatja a versenyt, ezen a réven pedig a nevezett 
igazgató ügyszeretetével és ritka műizlésével a 
magyar irodalomnak ós művészetnek is megbecsül­
hetetlen szolgálatokat tett. A közgyűlés lelkes 
éljenzéssel fogadta Hirsch igazgató érdemeinek 
méltatását és elhatározta, hogy ezt a beszédet meg­
örökíti a közgyűlés jegyzőkönyvében. A társulat 
elnökévé Arany László helyébe Gyulai Pált válasz­
tották meg, migaz irodalmi tanácsban megüresedett 
helyet Riedl Frigyessel töltötték be. 

A szegények kórháza. A budapesti poliklinika') 
egyesület másfél évtized óta működik a szegények 
gyógyításán. Jeles orvosokat nyert meg, hogy a 
különböző betegségben szenvedő szegények oltalmat 
és orvosságot találjanak. Külön kórháza azonban 
nem volt az emberbaráti cselekedethez. Most már 
ez is van a Hársfa-utcza 15-ik szám alatt. November 
28-ikán nyitották meg, s az alkalom a nemes fel­
adathoz méltó ünnepélylyé vált. 

Ott volt az intézménynek kezdet óta való véd­
nöke, József főherczeg. Megjelent báró Bánff'y 
miniszterelnök, Wlassics Gyula közoktatásügyi 
miniszter, Schlauch nagyváradi bibornok-püspök, 
herczeg Lobkovitz hadtestparancsnok, Márkus fő­
polgármester és sok előkelőség, valamint a jótékony 
egyesület hölgyei. József főherczeget Schlauch 
bibornok üdvözölte a poliklinika nevében, beszédé­
ben az emberszeretet nemes eszméjét fejtegette. 
József főherczeg gyönyörű beszéddel felelt az üdvöz­
lésre. A bibliából indult ki, mely azt tanítja, hogy 
szeresd Istenedet mindenek fölött és szeresd fele­
barátodat, mint tenmagadat. Ezt a nemes eszmét 
valósítja meg a poliklinika, mely őrzi és visszadja a 
szegény embernek legdrágább kincsét, az egészségét. 
Végül abbeli reményének adott kifejezést, hogy 
Isten áldása fog virulni az új intézményen. Szűnni 
nem akaró taps és éljenzés követte e beszédet. 
Lichtenberg Kornél dr. igazgató lelkes szavakkal 
üdvözölte a hatóságok fejeit és a vendégeket. Eröss 
Gyula dr. főorvos elmondta az intézet történetét. 
Márkus József főpolgármester a törvényhatóság 
üdvözletét tolmácsolta és kilátásba helyezte a fővá­
ros további pártfogását. Ezután József főherczeg és 
a vendégsereg megtekintette az új kórházat, mely­
ben négy kórterem van negyvennyolcz ágygyal s 
megfelelő mellékhelyiségekkel. E közben Schlauch 
bibornok magához kérette Bawnhorn építészt s az 
elismerés legmelegebb hangján emlékezett meg a 
kórház czélszerű berendezéséről. A főherczeg a 
látottak fölött meleg elismerésének adott kifejezést 
s épen délre harangoztak, mikor a jelenvoltak zúgó 
éljenzése közben eltávozott. 

Az Otthon háza. Az «Otthont írói kör saját 
egyleti helyiségében van november 26-ika óta, a 
Dohány-utcza 76-ik szám alatt. A nagy Budapest 
hatalmas épületei közt szerény egyemeletes kis 
épület ez, de a város drága közepén, kerti helyiség­
gel. Az irói foglalkozás emelkedését mutatja, hogy 
egyesületi úton ilyen díszes otthonban gyűlhet most 
már össze az irói és művészi társaság. A megvásá-



858 VASÁRNAPI ÚJSAG, 49. SZÁM. í a w ^ j j i j w m m , . 

Góró Lajos rajza. ^ x 

HAZATÉRÉS A MIKULÁS-NAPI VASARRÓL BUDAPESTEN. 

rolt épületet Márkus Géza, fiatal műépí tész alakí­
to t ta át kényelmessé. Nagy hangverseny- te rem is 
van benne . A megnyi táskor Rákosi J enő , az 
• O t t h o n i elnöke és Gelléri Mór, a kör régi gazdája 
ta r to t tak beszédet. 

MI UJSÁG? 
D e c z e m b e r 2- ika . Ő Felsége e h ó első nap ján 

délben külön vonaton Gizella főherczegnő, Stefánia 
özvegy t rónörökösnő és ennek leánya kíséretében 
"Wallseeba utazot t , Mária Valéria főherczegnő csa­
ládi körébe. Amsta t tenben csatlakozott hozzájuk 
Lipót bajor herczeg. Az uralkodó gyermekeinek és 
unoká inak családi körében ül te meg t rónra lép tének 
50 éves fordulóját. 

Budapesten deczember 2-ikán az iskolai előadá­
sok szüneteltek, a t emplomokban is teni t iszteletet 
tar to t tak . Reggel 6 órakor a Gellér thegyről 24 
ágyúlövést te t tek és katonai zenekarok j á r t ak az 
utczán. Komor , ködös őszi n a p volt. A hivatalos 
világ a budavár i Mátyás- templomban gyűlt össze, 
mia la t t az ágyúk i smét megdördültek. A helyőrségi 
t emplomban külön katonai is tentisztelet volt. — 
Bécsben fellobogózták a várost, este pedig kivilágí­
tot ták. 0 Felsége dr . Euber osztrák igazságügymi­
niszterhez rendele te t intézet t , mely szer in t a fel­
ségsértésért vagy a császári család tagjainak meg­
sértéseért elitéltek kegyelmet kapnak s a hasonló 
pörök beszüntetendők. Ezenkívül több m i n t 500 
fogoly kapot t kegyelmet. A n a p emlékére igen sok 
érmet és ki tünte tés t osztottak ki . A legelőkelőbb 
katonai méltóságok a gyémántokkal k i rakot t kato­
na i érdemkeresztet kapták. így József főherczeg, 
tngyes főherczeg, báró Fejérváry Géza honvédelmi 
miniszter is. Gróf Apponyi Lajos magyarországi 
udvarnagy az első osztályú vaskorona-rendet , YM 
iiajos budai várkapitány a harmadosztá lyú vas­
korona-rendet nyer te . 0 Felségéhez a külföldi ud­
varoktol tömérdek üdvözlet érkezett . Vilmos n éme t 

császár nagyszerű porczel lán-műveket küldöt t , m e ­
lyeket külön rende l t m e g a porosz királyi á l lami 
porczel lángyárban. 

A k i r á l y n é h a g y a t é k a a N e m z e t i M ú z e u m n a k . 
Örvendetes ér tes í tés t kapot t Wlassics Gyula köz­
oktatásügyi min isz te r . Az udvar részéről ugyanis 
tuda t ták , hogy Erzsébe t királyné hagyatékából a 
megboldogul t királyasszony leányai : Gizella ós 
Mária Valéria főherczegnők több, Magyarországot 
érdeklő t á rgya t kiválasztot tak és e nagybecsű em­
lékeket a Magyar Nemzet i M ú z e u m n a k ajándékoz­
ták . A magyarok szerete t t k i rá lynéjának emlék­
tárgyai így a legméltóbb helyre kerülnek. A fő­
herczegnők örvendetes e lha tározásáról "Wlassics 
min isz te r nyomban ér tes í te t te a Nemzet i Múzeum 
igazgatóságát . 

S t e f á n i a ö z v e g y t r ó n ö r ö k ö s n é és leánya Erzsé­
bet főherczegnő Cziklay Lajosnak, a k ispes t i Eudolf 
fogadalmi t emp lom javá ra k iadot t «Rudolf tímlék-
Album» szerkesztése körül kifejtett buzgóságáér t 
nagybecsű a rany kézelőgombokat küldöt t . Ezen kivül 
Erzsébet főherczegnő sajátkezű levelében köszönte 
m e g Cziklay munkásságá t . 

A k i r á l y új v a d á s z t e r ü l e t e . A k incs tá r a váczi 
püspöktől megve t te a Gödöllő mel le t t levő Szent 
Antal pusztá t , a mely ezu tán a ki rá ly vadász­
terüle te lesz. A pusz ta , a me lyér t 75,000 forintot 
kapot t a püspök, igen gyönge termőföld, de sok 
erdő ta r toz ik hozzá, tele n e m e s vaddal . 

J ó z s e f f ő h e r c z e g é s a s zeged i o r s z á g o s k iá l l í ­
t á s . Szeged városa 1900-ban országos kiállí tást 
rendez . A szegediek küldöttsége József főherczeget 
kér te föl, vál la lná el a kiáll í tás védnökségét . A szé­
kesfehérvári 1879-iki kiáll í tás is az ő védnöksége 
alat t virágzott . A főherczeg a szegedi küldöt tségnek 
igy válaszol t : 

•Köszönöm megje lenésüket . Kijelentem, hoev 
nekem felajánlott védnökséget a legnagyobb öröm 
mel fogadom el. R e m é l e m , hogy a kiállítás fényesen 
s ikerülni fog, m i n t a hogy hazánkban, mint föle 
agr ikul tur á l lamban, a gazdasági kiállítások általág 

ban s ikerülnek. E n m a g a m is tényleges részt fogok 
abban venni , m i n t gazda és pedig passzionátus 
gazda». 

I t t említ jük meg, hogy József főherczeg még e 

hét végén fiumei o t t h o n á b a megy, hol a telet fogja 
töl teni . Klotild főherczegnő m á r udvartartásával 
együt t több n a p előtt oda költözött . 

A h o n v é d e l m i m i n i s z t e r a r é g i honvédeknek 
Fejérváry Géza bá ró h o n v é d e l m i minisz ter rende­
letéből az öreg honvédek házá t , a mely a külső-
soroksár i -ú t 62 . szám a la t t van , ta tarozni fogják 
Az összes helyiségeket ú j ra festik s a házat teljesen 
kijavítják. 

K i r á l y i k i t ü n t e t é s . A ki rá ly dr . Hermann Antal 
budapes t i á l lami polgár i iskolai tanítóképző-inté-
zeti t a n á r és egye temi m a g á n t a n á r n a k , a tanügy és 
különösen a népra jz i t u d o m á n y művelése terén 
szerzet t é rdemei e l i smeréséül a tanítóképző-inté-
zeti igazgatói czimet és jel leget adományozta . 

G r ó f Z i c h y J e n ő u t a z á s a . Gróf Zichy Jenő 
m á r haza té rőben van ázsiai útjából. Október 7-ikéró'l 
Pek ingből B u d a p e s t r e kü ldö t t levelében hazaérke­
zésének idejét deczember közepére teszi. 

Pe tőf i e z r e d e . Az E r n ő főherczeg nevét viselő 
4 8 . s zámú gyalogezred deczember 10-ikén ünnepli 
fenná l lásának századik évfordulóját Sopronban. 
E z a lkalomból a város az ezred t iszt ikarának em­
lékűi e rek lyeszekrényt ad, me lyben Petőfi Sándor­
nak, m i n t az ezred egykori ka toná jának arczképe 
és k a t o n á s k o d á s á n a k rövid le í rása lesz elhelyezve. 
Jókai Mór , m i n t a Petőf i - társaság elnöke, legilleté­
kesebb helyről felszólítást kapot t , hogy küldje el az 
ez rednek Petőfi ifjúkori a rczképé t s hogy fordítsa 
le P i e r Emi l io Bosi olasz ka tonaköl tőnek Petőfiről, 
m i n t ka toná ró l i ro t t kö l teményé t . Jóka i szerint a 
magya r költők sem i r tak soha oly szépen Petőfiről, 
m i n t az olasz köl tő . 

M a g y a r é p í t é s z d i a d a l a A m e r i k á b a n . Az 
Egyesül t -Államok, viszonzásul a francziák által 
New-York kikötőjében fölállított szabadságszoborért 
Lafayette szobrát adják a jándékba a franczia nem­
zetnek. E r r e a szoborra , me lye t P a r i s b a n állítanak 
föl és az 1900-iki kiál l í tás a la t t lepleznek le, 250,000 
dol lár t szán t az amer ika i k o r m á n y . Rendkívül sok 
p á l y a m ű érkezet t . Az első dí jat Mauch Miksa 
szobrász és Hercz A r t ú r épí tész együttes tervének 
Ítél ték oda és őket bíz ták m e g a kivitellel is. Hercz 
A r t ú r bácskai születésű m a g y a r ember . Harmincz-
két éves, h a t éve van A m e r i k á b a n és Budapesten 
t anu l t . 

A M á t y á s - t e m p l o m k ö r n y é k e é s a bazilika. 
A főváros rossz pénzügyi helyzete hátrál tat ja a 
M á t y á s - t e m p l o m kö rnyékének rendezésé t és a 
l ipótvárosi bazi l ika befejezését. A Mátyás-templom 
környékének rendezéséhez le kell bon tan i a bástya 
egy nagy részét , hogy h a t a l m a s lépcsőzet épül­
hessen a hegyoldalon. Schulek t a n á r elfogadott 
terve szer in t ez 479,000 for intba kerül , s ebből a 
fővárosra 337,000 for int esik, a többit az állam vál­
lalta m a g á r a , azér t csak ennyi t , m e r t az állam 
egy mill ióval többet á ldozot t a t emplomra . A fő­
város m á r k iu ta lványozot t 113,000 forintot, a töb­
bit ped ig h á r o m évre osz to t ta föl. A bazilika be­
fejezésére m é g 755,000 for in t szükséges, csakhogy 
közel félmillió kölcsön is te rhe l i az építési alapot, 
ugy hogy 1.216,311 for in t ról kell még gondos­
kodni . Öt évre számít ják, a míg ez összeget a fő­
város évi rész le tekben u ta lványozhat ja . Tehát meg 
öt évig n e m készül el a bazi l ika. 

L o y o l a I g n á c z k é p m á s a . A jezsui ta- rend aiWJ,to' 
j ának , Loyola Ignácznak a halá la u tán arczárói 
készítet t , viaszba n y o m o t t arczképét eddig a ben-
czések őr iz ték T i h a n y b a n . Most a benczések vissza­
adták a jezsu i táknak . Sok viszontagság utján jutott 
ez a k é p m á s Rómából T i h a n y b a . A mikor XVI. 
Ke lemen p á p a a jezsu i ta r ende t feloszlatta, Micci 
Lőr incz , az utolsó generá l i s a róma i Collegnun 
R o m a n u m b a n levő v iasz lenyomato t Mária Terézia 
k i rá lynőnek adta megőrzés végett . A t ö r t é n ^ m 

nevezetességű lárva a k i rá lynőtől a benczésekne 
ju to t t , a kik T ihanyba vi t ték. 

C z e t m a r a d v á n y o k K o l o z s v á r o t t . A magyarhoni 
földtani t á r su la tnak az á svány tan i intézetben tar­
tot t közelebbi szakülésén dr . Koeh Antal két oriasi 
czet-farkcsigolyát m u t a t o t t be a társulatnak, 
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A Képzőművészeti Társulat téli kiállításának plakát­
rajza Ipoly Sándortól. 

melyekre az őszszel b u k k a n t a k Kolozsvárit , az u. n. 
házsongárd-ban, dr . Haraszti egyetemi t a n á r házá-

: nak alapozása közben. A lelet, a melyet az ifjú 
harmadkori ré tegekben találtak, m á r csak azér t is 
különösen ér tékes , m e r t Magyarországon czet-
maradványokra még egyáltalában nem bukkan­
tak ; a mi t ennek előt te találtak, az n é h á n y delfin­
maradvány volt rég ibb ré tegekben, bizonyságául 
szintén a n n a k a korszaknak , a mikor a m a i Erdély-
ben is t enger volt. 

A l e g j o b b k a r á c s o n y i a j á n d é k g y e r m e k e k 
s z á m á r a . Majdnem óriási sikert ért el az utolsó 
évtizedben egy játék- és foglalkoztatószer gyermekek 
számára, melyben minden más játékszerrel szemben 
sok előny foglaltatik. Mi a Bicbter F . Ad. és társa bécsi 
czégnek Horgony-Kőépitőszekrényeit értjük. A tech­
nika; haladáR korszakában értékkel bír, ha már a 
gyermekben a forma és alaki szépség iránti érzék 
élesztetik. Maguk a kövek igen tisztán vannak kidol­
gozva és lehetővé teszik a gyermekeknek a könnyű és 
biztos felállítást. Esetleg elveszett kövek mindenkor 
pótolhatók és maguk a szekrények is kiegószitőszekré-
nyek hozzávásárlása által tervszerüleg nagyobbíthatok. 

HALÁLOZÁSOK 
JANSZKY ADOLF, a F r a n k l i n - T á r s u l a t n a k nyuga­

lomba vonul t régi t isztviselője, a «Budapest i czim-
es lakjegyzék* szerkesztője, e lhuny t november 
28-ikán, élete 58-ik évében. Évek hosszú során 
mint a k iadóhivata l intézője , a «Vasárnapi Ujság» 
es mel léklapja inak expediá lásá t vezette, s gondos 
intézkedéseivel t á m o g a t t a a m i m u n k á n k a t . A pon­
tos, le lki ismeretes t isztviselő csak pá r év előtt 
vonult vissza nyuga lomba gyengélkedése következ­

tében. Szeretettel gondolt r á mindenki , a kivel 
ér in tkezet t , s halála mély részvétet keltet t a 
* ™ l i n - n y o m d a nagy személyzetében. November 
áO-ikán végbement temetésén is ez a részvét kör­
nyezte koporsóját, özvegyét, két fivérét és nővérét . 

BADEKEB GYULA, az utazók nélkülözhetetlen kézi­
könyvének szerkesztője meghalt Essenben. Könyv­
kereskedő-családból származott, s neve az utazó-
yilágban vált ismeretessé, m e r t az ő piros kötésű 
kalauzoló könyvével indul ú t ra m á r az utasok leg­
nagyobb része. 

MEYER KONRÁD FERDINÁND, hires svájczi iró, a leg­
jelesebb német elbeszélők egyike, e lhunyt Kilch-
bergben a zürichi tó mellett 73 éves korában. 
Ele in te a verses költészettel foglalkozott s aztán 
tör téne t i tárgyú elbeszéléseket és regényeket ír t . 
Ezekben volt kiváló. «A szen t , czimű tör ténet i 
regénye magyarul is megjelent Péterffy J e n ő fordí­
tásában a Kisfaludy-társaság kiadványai közt, a 
F rank l i n Társulatnál . 

E lhuny tak még a közelebbi napokban : FARAGÓ 
AURÉL, a ferenczrendiek provincziális-vikáriusa, 
51 éves korában, Pozsonyban. E tisztére csak néhány 
hónappa l ezelőtt választották meg, korábban a 
székesfehérvári rendház főnöke volt. — KORNISS 
ISTVÁN, Ugocsamegye árvaszéki elnöke, régi honvéd, 
67 éves korában, Nagy-Szőllősön. A boldogultban 
Korniss Ferencz nemzet ipár t i országgyűlési kép­
viselő é3 Korniss Géza Szabolcsmegye aljegyzője 
atyjukat gyászolják. — NAGY MENYHÉRT, rendőrbiz­
tos és városi tanácsos, negyvennyolczas Lehe l ­
huszárőrmester , 70 éves korában, Jász-Apátiban. — 
MELCZER FERENCZ, régi honvédszázados, Gyulán. — 
SZATHMÁRY JÓZSEF, a r imaszombat i főgimnáziumban 
a magyar és la t in nyelv tanára . 31 éves korában. — 
Dr . BRONITS NÁNDOR, József főherczeg nyűg. udvari 
orvosa, tiszteletbeli főorvos, 1848—49-iki vörös­
sapkás honvédhadnagy, megyebizottsági tag, élete 
70-ik évében, Kis-Jenőn. — Dr . GERENDAY LÁSZLÓ, 
községi orvos, élete 61-ik évében, Kunhegyesen. — 
CSIKÓS JÁNOS, uradalmi kasznár , 49-dik évében, 
Pusz tasze ren .—WALLINGER FERENCZ, nyűg. cs. és kir. 
főhadnagy, 57 éves korában, Eperjesen. — BEDNAY 
ANDRÁS, nyűg. pénzügyőri főbiztos, 62 éves korában, 
Maros-Vásárhelyen. — POLITZER IGNÁCZ, háztulajdo­
nos, a budapest i kisiparosok takarék- és kölcsön-
egyletének igazgatója, 62 éves korában, Budapes ten . 
— BALLON ANDRÁS, fővárosi vendéglős, 47 éves 
korában, Budapes ten . — BAUER JÁNOS, 1848—49-es 
tűzmester , 75 éves korában, a Rókus-kórházban. — 
SASS JÓZSEF, földbirtokos, 49 éves korában, Tolna-
Némedin . — TURCSÁNYI PÁL, nyűg. kir honvédhad­
nagy és magyar ál lamvasúti tisztviselő, 46 éves 
korában , Aradon . — KOTZÓ PÁL, gépészmérnök, 
61 éves korában, Budapes ten . — Selmeczi PŐSCHL 
E D E , kir . bányatanácsos , nyűg. selmeczbányai aka­
démiai t anár , Selmeczbánya díszpolgára, 79 éves 
korában Budapes ten . 

JUSTH ISTVÁNNÉ, szül. Pákozdy Matild, 67 éves 
korában , Budapes ten . Hol t tes té t Puszta-Szent-Tor­
n y á r a szállí tották a családi sírboltba. E lhuny tá t 
férje Ju s th I s tván és fia J u s t h Gyula képviselő gyá­
szolja. — Özv. PLACHY LAJOSNÉ, született Kárász 
Zsuzsanna , volt 48-as nemze tőr és országgyűlési 
képviselő özvegye, 78 éves korában, Korponán és 
Ipoly-Szakálloson temet ték el. — KONTÚR JÓZSEFNÉ, 
szül. Tassy Betz Amália, békésmegyei nagybir to-
kosnő, 63 éves korában, Szarvason. — STETINA 
IGNÁCZNÉ, szül. Jeszenák Paul ina bárónő, 63 éves 
korában, Szobotiston. — Özv. SZENTMIHÁLYI LAJOSNÉ, 
szül. Bornhauze r Lujza, 67 éves korában, Gyulán. 
Jó tékonyságáér t széles körben tisztelték és becsül­
ték. — ÁGOSTON JÓZSEFNÉ, született Ste t t ina I rén, 
28 éves korában, Tápió-Szent-Miklóson. 

Szerkesztői mondanivalók. 
Kapporton. Közölni fogjuk. 
Első szerelem. Szépen, költőileg indul ; később is 

vannak benne sikerfiit sorok, de sok a lapos, erőtlen 
prózai rész is. 

Bolyongás. Szemedbe nézve. Két virág. Nehézkes, 
döczögő versek, pedig a másodikban itt-ott meg­
szólal a szenvedély szava. Hasonlatai olykor erősen 
sántítanak, pl. az* első vers utolsó strófájában azt 
mondja, hogy mint a hogy a mesék halászát a hab­
leány a vizbe csalja, úgy az ő szívét is egy lányka 
a régi helyre visszavonta. — A halászt a bizony­
talanba, az ismeretlenbe, a halálba csalja a hableány, 
ellenben a leány az ifjút arra a helyre hívja vissza, 
hol egykor oly boldog szép órákat töltött. 

Ignorabimns. Visszaemlékezés, 
ember tragédiája, ihlette meg a 

tárgyat azonban nehézkesen kezeli ; nemcsak a jáni-
buso'k döczögősek, hanem az értelem is mindvégig 
homályos, kuszált, zavaros. Az egésznek fogyatko­
zásáért nem kárpótolnak az egyes szép sorok. A 
második egységes hangjával jóval sikerültebb, de 
formai fogyatkozásai ennek értékéből is sokat le­
vonnak. 

Őszi rózsák. I—III . Az első elég csinos. 
Nem közölhetők: Bűnhődés. Azt hittem. Bús a 

táj. Hegedűlnek estve óta. Hegyek közt. A várúr 
leánya. Őszszel. Hulló levél. 1898 szeptember 17-éu. 
Bölcső és sir. Temetik a boldogságom. Az új év haj­
nalán. Üdvösség. Dicsőítés. Búcsú.  

SAKKJÁTÉK. 
2090. számú feladvány. Első dijat nyert feladvány. 

BOTÉT. 

Világos indul s a harmadik lépésre matot mond. 

KÉPTALÁNY. 

Az elsőnél «Az 
szerzőt. A nehéz 

A «Vasárnapi Ujság» 47-ik számában közölt kép­
ta lány megfej tése : Szemedben látható, mint a 
tükörben, a mi szivedben van. 

Felelős szerkesztő: N a g y M i k l ó s . 
(L. Kaplony-utcza 9. sz.) 

AlapUási ev 
1810. ^"MTEMRGERBELA 

K E L M E F E S T Ő É S V E G Y I T I S Z T Í T Ó INTÉZET. 
Kassa, Szerecsen-ntoza 4. sz. 

Az ország legrégibb s kitűnően berendezett kelmefestő és 
t i sz t í tó in t éze tében ruhák s bárminemű kelmék festet­
n e k és t i s z t í t t a t n a k . — A fősúlyt ezen intézet a pos ta i 
megbízásokra fekteti s naponkint érkező elismerő levelek 
szerint a m u n k a l a t o k k iv i t e l e k i fogás ta lan . Tudako­

zásokra azonnali válasz. 7519 

Fr iss lövetű fáczánokat, foglyokat, őz-czombokat 
és gerinczet, pörkölt vadser tés t kimérve, idei hí­
zot t pulykát, kappant és egyéb ünnepélyekre szük­

séges czikkeket ajánl 

GÉCZY FERENCZ 
Budapest, IV., Városház-tér 2. 

Veszek uradalmi hajtóvadászatokon elejtett minden­
nemű v a d a k a t , továbbá l i i z o t t b a r o m f i t és friss 

t o j á s t . 7946 

Mint kiváló gyógyvize t és 
óvszert rheuma, köszvény 
és hurutos betegségeknél , 
valamint hó lyag - és V8S8-
bántalmáknál, orvosi tekin­
télyek a S a l v a t o r - L i t h i o n -

forrást ajánlják. 

Selyem- damasztok 
75 k r t ó l 14 £rt 65 kr ig 

méterenként és selyem-brocatok - saját gyáraimból 

valamint fekete, fehér és színes Henneberg. 
selyem 45 krtól 14 írt 65 krig méterenként — sima. 
csikós, koczkázott, mintázott éa damaszt stb. (mintegy 240 kü­
lönböző fajta és 2000 különböző szín és árnyalatban stb). 

Ruhák s blousokra agyárbéüPriTát fogyasztóknak 
postabér-, vámmentesen és házhoz szállitva. 

Minták postafordultával. 
Magyar levelezés. — Svájczba kétszeres levélybélyeg ragasztandó. 

HEMBERO 0. selyemgyárai, Zürichben 
( ca ós k i r . n d v a r i szá l l í tó i . 
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Bőr- és szépségápolás szakorvosa 

med. univ. Dr. Révész Benő 
B u d a p e s t , Kerepes i -u t 6 3 . sx. I . em . 

í* évi gyakorlat, a berlini és béosi kórházakban szerzett 
tapasztalatai alapján, gyorsan és alaposan gyógyítja az 

összes 7506 
bőr- , ideg és n e m i ba joka t . Szépségi h i b á k a t , 
ezeplö, anya- és máiiolt, pattanás, szemölcs, rézorr, fa­
gyos végtagok, haj korpa, hajhullás, sebek; szakszerű 

tanáesesal szolgál az aroz és kéz ápolására. 
Feltűnő eredménynyel gyógyítja a titkos betegségek név alatt 
Ismert összes férfi; női bajokat s azok következményeit 

Rendel: délelőtt 8-42, d. n. S—5 és este 7—8 írtig. 
Levelekre azonna l válaszol . Kívánatra gyógyszerekről i s 

gondoskodik. Mindenkor m é l y diskréczió. 

V E G Y E T É R T É S 
P O L I T I K A I N A P I L A P . 

tata 

1898. 
i x XII. évfolyam. 

Kossuth Ferenez, Csávolszky Lajos, 
felelős szerkesztő, 

Az Egyetértés nem dolgozik a hatásvadászat olcsó esz­
közeivel, hogy magának egyszerre, tömegesen csakhamar 
njra elmaradó, uj előfizetőket szerezzen, hanem mindenkor 
kellő színvonalon álló közleményei, gyors, pontos és min­
den tekintetben megbízható tudósításai által iparkodik régi, 
jó hírnevét mint hazánk legelső rangú napilapja állandóan 
fentartani, hogy ez utón ne csak régi előfizetőit kapcsolja 
állandóan magához, hanem közönségét uj hóditások által 
évről-évre maradandóan meg is szaporítsa. 

Hogy ezt a czélt elérjük, erre nézve legnagyobb táma­
szunk a lap nagy terjedelme. Az Egyetértés egyetlen egy 
oldalon majdnem annyi betűt képes közölni, mint a kisebb 
lapok három egész oldalon s így az Egyetértés egy rendes 
8 oldalos lapja annyi közleményt tartalmaz, mintha a 
kisebb lapok 24 oldalon jelennek meg, a mi azonban csak 
ünnepnapokon történik. Dyenkor az Egyetértés 12—20, 
illetőleg a kisebb alakban számítva 36—60 oldalnyi terjedelmű. 

Csakis a lap ily nagy méretei teszik lehetővé, hogy az 
Egyetértés mindenről oly bő és részletes tudósításokat 
közölhet, a milyeneket egy más lap sem nyújthat közön­
ségének, így általánosan ismeretes, hogy az Egyetértés 
o r s s á g g y ü i é s i t u d ó s í t á s a i e nemben a legtökéletesebbek, 
nemcsak a tudósítások kimerítő volta folytán, hanem annál 
a tárgyilagosságnál és részrehajlatlanságánál fogva is, mely 
e tudósításokat minden pártszinezetü olvasó előtt is élveze­
tessé teszi. Egy másik nagy erőssége a lapnak rendkívül 
bő t a r o s a - é s r e g é n y r o v a t a . Az Egyetértés állandóan 
két kitűnő regényt közöl egyszerre, részint eredetit, részint 
a modern világirodalom remekeiből válogatva elsőrangú 
műfordítók fordításában. Az egy év alatt közölt regények 
400—500 nyomtatott ivre, vagyis 40—50 rendes regény­
kötetre rúgnak. Ily 40—50 kötet regény bolti ára legalább 
ugyanannyi forint. Ha most még tekintetbe veszszük az 
Egyetértésnek mindenkor közéletünk kitűnőségei és első­
rangú publiczisták által irott v e z é r c z i k k e i t és egyéb 
p o l i t i k a i k ö z l e m é n y e i t , b ő h í r r o v a t a i t , e r e d e t i 
t á v i r a t a i t az ország és a világ minden részében levő 
saját levelezőitől, továbbá a vasárnapokint megjelenő s 
egy-egy szakaput pótló •Irodalomt, (Tanügyi és (Mező­
gazdaság" czimü országos hirü rovatokat s végül az Egyet­
értés legjobban informált k ö z g a z d a s á g i , i p a r m e z ő ­
g a z d a s á g i rovatait és mogbizható tőzsdei é s tudósításait, 
bátran mondhatjuk, hogy az Egyetértés a hazai sajtónak 
egyetlen orgánuma, mely az intelligens közönség minden 
osztályának igényeit a legteljesebb mértékben kielégíteni képes. 

Mindezen előnyök daczára az Egyetértés előfizetési ára 
a legmérsékeltebb: 7345 

Egész évre — 
Fé l évre _ 
Negyed évre 
Egy hóra __ 

2 0 frt — 
ÍO • — 

5 • — 
1 . 8 0 

Előfizetéseket legczélszerübben postautalványon az Egyet­
értés kiadóhivatalához B u d a p e s t , p a p n ö v e l d e - u t e a a 8 . 
iutézendők. 

A női s z é p s é g 
emelésére, tökéletesítésére és fentar-
tásara legkitűnőbb, teljesen ártalmat-
lan, vegytiszta és zsírmentes készít­

mény a 7502 

Margit Creme 
Rövid idő alatt szüntet szeplöt, máj­
foltot, pattanást, borátkát (mitesser) 
és minden más bőrbajt. Kisimítja a 
ránczokat és himlőhelyeket, még ko­
ros egyéneknek is üde bájos arczszint 
kölcsönöz, ára 50 kr.. nagy 1 forint 
Margit hölgypor 60 kr, 3 színben. 
Margit szappan 35 kr. Margit 

fog-pép (Zahnpasta) 50 kr. 

Készítő F Ö L D E S gyógyszertára, 
Aradon Deák Ferencz-ntosa 11 . sz. 

Főraktár : T ö r ö k Józse f gyógyszer tára , Buda-
dapesten, Király-utcza 12. 

A magy. Mr. szab. osztálysorsjáték 
I I . osztályának HÚZÁSA 

1898. deczember hó 14. és 15-én. 
A m á s o d i k o s z t á l y n v é t e l s o r s j e g y e k á r a i I 

1 egész 1 fél 1 negyed 1 nyolczad 

16 frt. 8 fr t . 4 fr t . * l*t. 
Jegyzéke a 47.000 nyereménynek, 

a mely még a szerencsekerékben van. 
Legnagyobb n y e r e m é n y a legszerencsésebb eset­

ben a terv 9. §. szerint 

1 dij. 
1 nyer 

1 
1 
1 
1 
1 
5 
1 
6 
8 

30 

200000 
2 n y e r . á 100000 200000 

( e g y m i l l i ó ) k o r o n a 

600000 
400000 

90000 o:»ooo 
. 80000 80000 
« 70000 70000 
( 60000 60000 
. 40000 40000 
« 30000 150000 
« 2;>000 25000 
« 20000 120000 
• 15000 45000 
i 10000 300000 

66 nyár. & 5000 330000 
3 « • 3000 9000 

429 « i 2000 858000 
758 « « 1000 758000 

1230 « « 500 6150011 
60 i « 300 18000 

31700 « •• 200 6340000 
:i900 • « 170 663000 
4900 « « 130 637000 
3900 i « 80 312000 

47000 n y e r . és 1 d i j . ,202(1000 
a me lyek a következő 5 osz­

tá lyban sorozta'nak ki. 

S o r s o l á s a l á k e r ü l 

12 millió és 920.000 korona, 
m e l y a r é s z t v e v ő k r e e s i k . 

Kimeritő sorsolási-terv minden sorjegy-küldeményhez 
csatoltatik. — Hivatalos sorsolási-jegyzés pontosan 

minden húzás után szétküldetik. 
M i c s a k o l y e r e d e t i s o r s j e g y e k e t a d n n k e l , m e ­
l y e k e g y ú t t a l a P e s t i M a g y a r K e r e s k e d e l m i B a n k 
v á l t ó - ü z l e t e c z é g b é l y e g z ö j é v e l i s e l v a n n a k l á t v a . 

E r e d e t i sorsjegyeket elad, mig a készlet t a r t 
k ö l t s é g m e n t e s e n 

DEETSCH ZSIGMOND és TÁRSA 
Budapes t , VI., Bécsi-utcza 2. 

Most indult meg a 

FRANCZIA DIVATLAP, 
A Franczia Divatlap 

l i a v o n k i n t k é t s z e r , és pedig m i n d e n hó l é n és 
15-én je lenik meg. 

A Franczia Divatlap 
minden egyes száma egyaránt kiterjed a női divat 
minden ágára, a g y e r m e k d i v a t r a és a k é z i ­

m u n k á k r a . 

A Franczia Divatlap 
nagy és je lesen szerkesztett szépirodalmi és közhasznú 
rovatot is tartalmaz, va lamint m i n d e n számban egy 
folytatólagos regényt közöl, mely k ö n y v i v a l a k j á -
b a n nyomtatva , é v e n k é n t k é t k ö t e t e t a d . 

A Franczia Divatlap 
képes divatrésze te l jesen P a r i s b a n készül . 

A Franczia Divatlap 
m i n d e n s z á m á n a k külső lap ja , t o v á b b á 
belső 4 . és 5 . l ap ja gyönyörű s z i n n y o m a t u 
k é p e k k e l lesz diszi tve, igy t e h á t m i n d e n 
szám h á r o m olda lon t a r t a l m a z s z i n n y o m a t u 

k é p e k e t . 

A Franczia Divatlap 
minden második számához ingyen a d u n k egy 

é l e tnagyságú k ivágo t t szabás m i n t á t ! 

A Franczia Divatlap 
az összes m a g y a r d iva t l apok köz t a leg­
olcsóbb. — Mutatványszamot kívánatra ingyen küld 
a F r a n c z i a D iva t l ap k i adóh iva t a l a , B u d a ­

pes t , IV. , F e r e n c z i e k - t e r e 3 . 
Előfizetési ára évenkint 3 frt tilt kr., 

félérre 1 frt 80kr, negyedévre ÍM) kr. 

HOFF JÁNOS maláta-kivonata t 
W H Í Í Í T ^ t n l h a * ó t i * d ö b e t e S s 6 K e k n « 1 . t o r o k k a t a r r h u s n á l , úgymint rég i köhögésné l . Főképp 

| Mtuno hatást gyakorol a g y e r m e k e k légzőszervezetének ba j a iná l . Kellemes izénél fogva szívesen 
9 JV •• . szedik a gyermekek. 7919 ^L 

Í
*<gy üveg ara 1 forint; 5 üveg ára bérmentve ő forint, y 

M a i r r a ^ ^ ^ 0 8 8 , " * « * « » • • « * * • • » • » . d r o g n a - , c s e m e g e - á s f » « e r k e r e s k e d é s e k n e n . 
^ M a g y a r o r s z á g i k i z á r ó l a g o s f ő r a k t á r : T ö r ö k J ó z s e f g y ó g y s z e r t á r a B u d a p e s t , K i r á l y - n t e z a 1 2 . sz. 

Üllői-út 21. szám. 
Ajánlja műtermét mindennemű fölvéte lekre leena-
(jyobb formátumig. K ü l ö n műsokszoros i tó osztály. 

Heliogravure, 
Fototypia, 

Autotypia, 
Fénynyomat. 

Telefon összeköttetés. 7544 

Lsgjobb a t I 
zajnak «• fogaknak. I 

|AatUM»Uku, 1 . — lali. t ta- l 
• r i f a . a . l l c a 4. J a n i ] 

IretUaaHa u «Mlf I M M * Uf I 
J.»» I H M C A I I 

I Q S i a a a a j l f I n ^ t a I n M aa. 
r l . t o u k k u I n 4 . kr. 

1 - f M . C d 

|ia*aciaM.a*aa4m< 

seav. 
I C Z E R N Y - F i 

ROZSATEJ 

(iiittnutjjctír i l U M t l m t u i l n , 
«. LkMénc -

Ara I M le-kf. 

Ifnioaa tűrt, uituatmna wtnntim. aura traiuna, 
JUTÓI J. CZERHY, BÍC8, nmx. <M M * * Mnrai 
M m M K n U i t i TÖRÖK J Ó Z S E F • • i - j a . . ! • . » m i . 
Mas la, «a I f r u I t U • * ! « > «T*aytar»«» VaaX-alm 17, a n a í u 

EJaaVn p H j " ! " " " . dran^Hikbu «• p u t a m v i a i h u . B«to 
ÍM*. (SáaT*< . 4 I K L l ü t n r i . m . 1 olrk^rr*1 »•' "*« ~ » u ' 

T* . faatl Uc.k vjrikakaa. n c r H k ktmUmUm millíu. \ 
t « a Cawaji aagka. lalaaamaéa. Pre.p.hta* Iag7«a. p 

WK^TÜtimn: U*a . rím, Ifa, btaxi, 

A s z é k r e k e d é s a l e g t ö b b b e t e g s é g k n t f o r r á s a ! 

Segítsük tehát elő a gyomor működését s a belek rendes 
kiüritését. Ezt legczélszerübben elérjük a 

a j 
frissítő és hashajtó gyümölcsszeletkék által, melyek kitűnő 
hatásuaknak bizonyultak s orvosi szaktekintélyek által 
ajánltatnak s z é k r e k e d é s és ennek következményei u. m. 
a r a n y é r , v é r t ó d n l á s , f e j f á j á s , é t v á g y t a l a n s á g , 
m á j - , e p e - , g y o m o r - , b é l b á n t a l m a k stb. ellen Ulő-
foglalkozásokhoz kötött egyéneknek s városi lakóknak 
megbecsülhetetlen gyógyszer, mert vele a b é l ü r ü l é s is 
szabályozható. Ára egy doboznak bérmentes küldéssel 1 frt 
10 kr. E szer valódi minőségben kapható a készítőnél 

S C H U L E K B É L A gyóg 
K T J N - S Z T . - M I K L Ó S O N . 7939 

Budapesti főraktár: d r . E g g e r - f é l e gvógyszertár «Nádor» 
hoz, VI., Váczi-körut 17. és L u x M i h á l y Muzeum-körut. 

CSÁSZÁRFÜRDŐ. 
A főváros legnagyobb fürdőintézete, több mint 11 nő-

forrással (27-5—65-5ü C.) rendelkezik 
Í ' / Í ' / P i i p / l i i 8 ° öl tözővel , 1 forró és 2 langyos 
U U í i I U I U U m e d e n c z e . G ő z k a m r a ( 4 3 - 4 6 ° ) . Zuhany­

kamra . H i d e g medencze . 
k ' / ' U k f i i r / l / í e lkü lön i tve hö lgyek és urak részére. 
l A A d p i U l U U F e d e t t nőiuszoda. U r i u s z o d a l 8 6 0 u n i . 
A k o n t i n e n s l egnagyobb intézete . Tükörfürdők. Török­

fürdők. Márvány- , porczel lán és kád-fürdők. 
G y ó g y h e l y 2 0 0 j ó l b e r e n d e z e t t s z o b á v a l . 

M T Á r n y é k o s p a r k . ~*Q 

közkedveltségnek örvendenek k ö h ö g é s , 
r e k e d t s á g , t o r o k é s l é l e g z é s i s z e r ­
v e k m ű k ö d é s i z a v a r a i n á l a k i t ű ­

n ő n e k b i z o n y u l t 

EOGER-féle MELLPASZTILLÁK 
(1 dobos 50 kr. és 1 
Bérmentesítés 20 kr. 
működésénél radikális 

frt. Próbadoboz 25 kr.) 
— A gyomor rendetlen 
hatásnnak bizonyultak 

E G G E R s z ó d a p a s z t ü l á i 
(1 doboz 30 kr). Bérmentesítés 20 kr. Mindkét szer kapbató 
minden gyógytárban. — Fő- éa szétknldési raktár Magyar-
orszáRon. Nádor g y ó g y s z . Budapest,V&czi-kornt * ' • 

• • • • • • • 
49. g z A M . 1 8 9 8 . 4 5 . ÉVFOLYAM. yASÁENAPl UJSÁG. 

HIRDETÉS. 
munkadíj csekély megtérítése 

elhatalmazva ezen 
wÁBt eszközölni. E n tehát minden embernek adom 

m e g Sant felsorolt tárgyakat pusztán 6 f r t 6 0 k r . meg-* 

mi 
mellett 

N e w - Y o r k és L o n d o n az európai szárazföldet sem 
,.• ii+Ak meg s egy nagy ezüstárugyár indíttatva érezte 

it"egész készletét — a munkadíj csekély megtérítése 
:- _- elajándékozni. En vagyok felhatalmazva ezen 

rt eszközölni. E _ 

^t felsorolt tárgy 
ft-uAse mellett és pedig: 

6 db légiin, asz ta lkés t val. >ng. pengével, 
amer.szabad. e z ü s t v i l l á t egy dbból, 

. « « evőkanalat , 
• « • kávékanalat , 
( « « l evesmerőkanál 
« « « te jmerőkanalat 
• • « tojástartót , 

angol Victoriatálczát . 
pompás asztali-g-yertyatartót, 
teaszürőt , 
legfinomabb czukorszórót, 

e 4 4 dVb ö s s z e s e n csak 6 frt 60 kr. 
A fenti 4 4 tárgy ezelőtt 40 frtba 

került és most ezen minimalip árért, 6 
f o r i n t 6 0 k r a j c z á r é r t kapható. Az 
amerikai szab. ezüst egy teljesen fehér 
fém, mely ezüst színét 25 éven át meg­
tartja, miért is jótállás vállaltatik. Leg­
jobb bizonyítékául, hogy ezen hirdetés 

n e m s z é l h á m o s s á g 
ezennel liyilvánosan kötelezem magamat arra, hogy ha az 
áru nem felel meg, kifogás nélkül vissze származtatom a pénzt. 
Senki se mulaszsza el a kedvező alkalmat, ezen remek gar­

nitúrát megszerezni, a mely különösen ajánlatos 
házassági é s a l k a l m i a j á n d é k u l é s j o b b h á z t a r t á ­

s o k r é s z é r e . 7806 

Kapható csak HIKSUIBERG A.-aál 
az egyesült amer ika i szabad ezüstáruk 

főképviselőségértél, 
Bécs, IX., K e m b r a n d s t r a s s e 19 /7 . Telefon 7114. 
Szétküldés a vidékre utánvéttel, vagy az összeg 
előleges beküldése mellett. — Tisz t i tó -por 
hozzá 10 kr. Csupán az i t t l á tható véd-

j e g y g y e l va lód i . (Egészségi érc.) 
Kivonat az e l i s m e r ő l e v e l e k b ő l : 

Becses evőeszközküldeméDyét megkaptam, 
melylyei nagyon megvagyok elégedve <s kérem 
még egy olyan garnitúrát, 14 drb. amerik. szab. 
ezllstból ntánv. küldeni. 

Bozovics, Kr.-Szörénym. 18/7. 896. 
Keresz tes S. főszolgabíró. 

(Az első küldeménynyel nagyon meg vagyok elégedve, kérek 
még egy garnitúrát. 

Kalocsa. Majorosy János , kanonok. 
(A küldeményt vettem, nagyon meg vagyok elégedve, kérek még 

egy küldeményt 6 frt 60 krért. 
Kolozsvár. Bánffy báró 5 eicell. 
A küldeményt megkaptam s azzal megvagyok elégedve. 

Oaád, 1898 szept. 1. C. Chotok-Gudenns grófnő. 

g y á r 

^ % \ 

/© 
^ T - E V T 

Hirdetések elfogadtatnak a kiadóhivatal­
ban Budapesten, IV., Egyetem-utcza 4. 

arany, 18 ezüst érem; 30 disz- ég elÖHmerö oklevél. 

Kwizda-féle 

Restitutioiisliiid 
es. és kir. szab. mosóvíz lovaknak. 

Egy üveg ára 1 frt 40 kr. 
35 év óta használják udvari istállók­
ban, nagyobb katonai és polgári is­
tállókban, nagyobb megerőltetések 
előtt erösitőszer, ilyenek után az 
erő visszaszerzésére ; továbbá rándu­
lásoknál, az izmok meredtsóge ese­
tében stb a lovakat a trainingben 
erőpróbákra képesiü. Valódi minő­
ségben csak fent látható védjegy­
gye i ellátva kapható Ausztria éa 
Magyarország összes gyógyszertá­
ra ban és drogueriában. Főraktár: 

Kwizda Ferenez János. 
cs. és kir. o.-m., román kir. és 
bolg. fejed. udv. szállitó, ker. 

gyógyaz eresznél 7640 
Korneübnígban, Bécs mellett. 

861 

Az általánosan ifimert, jó hírnévnek örvendő s több oldalnlag ki­
ttintetett sÓBborszeBZ-készitményem — kelendőségénél fogva — sok 
utánzásnak lévén az utóbbi időben kitéve, elhatároztam, hogy 
azokon czimjegyeimet módosítom s arra kék nyomatban saját há­
zam külső alakját veszem föl, bejegyeztetvén azt egyszersmind 

r védjegyként a budapesti iparkamaránál. 

SOSBORSZESZ 
általánosan ismert kitűnő liáziszer; különösen a bedörzsöléa-kenő-
gyuró-gyógymódnál (massage) igen jó hatású. Ajánlható egyszer­
smind fogtisztitó szerül is, a mennyiben a fogak fényét elősegíti, 
a foghnst erősbiti és a száj tiszta, szagtalan ízi nyer a szesz elpá-
rolgása után, úgyszintén fejmosásra és a hajidegek erősítésére, a 
fejkorpa képződés megakadályozására és annak megszüntetésére. 

Egy nagy üveg ára 9 0 kr., egy kisebb üveg ára 45 kr. 
B R Á Z A Y K Á L M Á N 7204 

Budapesten, IV. ker., Muzcum-körú: 28. szám. 

Magyar királyi államvasutak. 
A vonatok i n d u l á s a Budapest k. p. udvarról. 

É r v é n y e s 1 8 9 8 o k t ó b e r h ó 1 - tő l . 

A vonatok é r k e z é s e Budapest k. p. udvarra. 
Érvényes 1898 október hó 1-től. 
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D é l u t á n 

§ hová 

Konstantinápoly 
Bécs, I'áris, London jj 
Nagy-Kanizsa 
G_vfeiiéi'vár,N.-Szi'ln'M 
Bécs, Graz 
Kassa, Munkács 
Zágráb, Fiamé, néma 
Rutlka. Berlin 
Belgrád, lkod, 

K.-Kani/.sa 
Kassa. l'oprad-Felka 
Zágráb, Fiume, Pécs 
Arad, Brassó 
Kolozsvár, Brassó 
Bécs, Graz 
Munkács, M.-Szigi 1 
M.-Sziget, Stanislati 
IVmtka, Beilin 
Budafok 

E -,., 1215 sz.v. 
310 [•:••;:, « 

1302 l l„,v.v. 
Ní> I M « 

4 *!a 1 
16 231! 11.T. 

404 235 gy.v. 
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30» :i la gV.V. 
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1901 m si.v. 
1.J01 '•••)•' • 
BOKIOMŐ • 
90X 1020 « 
' 8 1045 sz.v. 
3Í2ÍI0Ö v.-v. 

Ificske 
Halván 
Fchring. Ura/. 
Arad, Kokusvir 
Bécs, Paris 
lücske 
Kassa, Liwocznc, 

Lem bére 
Konstantinápoly 
Hatvan 
Szolnok 
Zágráb, Fiume, Eszék 
adouy-SzábolcSfPakj 
Hntlk'a. Berlin 
Szabadka 
Győr, Székesfehérvár 
l'ülck, liullka 
Koluzsvár, lirassó 
Hatvan 
Sl.-Sligel. Slanishm 
.N.-Kanizsa. Triesi 
Kassa, Popiád-Filk? 
Zágráb, Fiume, Eszel 
Ungvár, Lemberg 
Bicske 
Kolozsvár, Buk.uvM 
Pécs, Eszék, Urod 
Fehring, Graz 
Arad, Brassó 
lii'k'iád, Eszék, Broi 
Bécs 
liullka. Miskolcz 

x Közlekedik kedden és pénteken. 
* «. szerdán és szombalon. 
B « bez. november 13-ig. 
* a csak a hajózás szünete alatt. 

I h ' l i ' l n l l 
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•91.11230 , 
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Buditok 
Hatvan 
Berlin, liullka 
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Lemberg, Kassa 
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Győr 
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Belgrád, Eszék 
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Fiume, Zágráb, Pécs 
Slanislau, M.-Sziget 
Itónia, Fiume, Zágrál 
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Kassa, P.-Felka 
Bécs, Graz 
Berlin, liullka 
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Gyulafehérvár 
Tnest, Fiume 
Munkács, Kassa 

Közlekedik kedden és pénteken. 
« szerdán és szombaton. 
< csak a hajózás szünete alatt. 

" « bez. október l j - i g . 
r a « november 15-ig. 

A vonatok i n d u l á s a Budapest ny. p. udvarról, A vonatok é r k e z é s e Budapest ny. p. udvarra. 
Érvényes 1898 október hó 1-től. Érvényes 1898 október hó 1-től. 

1 t e l e l ő ti Dél i l lán Oi'li'liilt Délután 
•s s! !gi •= 1 
I l d i §s 1 n o v a 

Í^\ '5 l e h o v á 

vo
na

t­
sz

ám
 

ór
a El Ü 

l| is 
h o n n a n í Í J Í8 

= S "Is 5 £ í h o n n a n 
g a \ 
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168 O50j « Palota-Újpest 704 230 gy.v. Bukarest 4101 725 • Esztergom 6ios 405! < Szolnok, Czegléd 
60121 (>55j v.v. Lajosmizse 144 23-1 sz.v. Érsekújvár 167 7 3» t Palota-Uj|.est 4101 440 . Esztergom 
1402 785 gy.v. Zsolna, Berlin 4104 240 i, Esztergom 117 745 • Bécs 177 »45 t Palola-Ujpest 
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708 8 15' gy.-v.; Temesvár, Orsova 720 3,05 « Czegléd, Szolnok 147 S20 sz.v. Párkány-Nána 

Czegléd 
711 050 t Temesvár 

712 SS0Í sz.v. ' Temesvár 178 405 < Palola-Ujpest 713 S 25 « 
Párkány-Nána 
Czegléd 179 VIKI f Palola-Ujpest 

170 905 « Palota-L'jpesl 716 íSa * Szeged 169 10 10 • Palota-Újpest 707 .!« sy-T- Orsova, Temesvár 
116 915 « Bées m í}s * Nagv-.Maros 14:; 10 » « Érsekújvár ÍÍ105 m sz.-v. Pilis-Csaba 
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710 10 

a,")' st.e.v. 182 755 sz.v. ( Palota-Újpest 
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»70(; 1615-ost.e.tJ Konstantinápoly 6013 111,1' v.v. i Lajosmizse 
714103.) sz.v. Szeged. Temesvár 51011150. k.e.v. 1 London.Paris, liécs 

,406101.) a Zsolna, Berlin ' 

x Közlekedik minden vasárnap. 1 $ Közlekedik ünnep és vasárnap & Közlekedik minden szombaton. í Közlekedik ünnep és vasárnap 
* « « csütörtökön. bez. nov. 20- ig . * « « csütörtökön. bez. november 20-ig. 
j . , • hétfőn. ** Közlekedik bez. mircz. 31-ig. 
* t t szerdán. ° « április l-löl. 

< < hétfőn. * Április 1-től Duiiakesztől is köz­j . , • hétfőn. ** Közlekedik bez. mircz. 31-ig. 
* t t szerdán. ° « április l-löl. * « minden szerdán. lekedik. 

| $ a ünnep és vasárnap. ** Közlekedik ünnep és vasárnap. 

A vonatok i n d u l á s a Buda-Császárfurdő kitérőről. A vonatok é r k e z é s e Buda-Császárfurdő kitérőbe. 
4002! í i í l i si.i. | Esztergom '? 4006 119 sz.v. Pilis-Csaba 4001 7 3 0 sz.v. Esztergom 4003 410 sz.v. Esztergom 

i 4004 229 « Esztergom «*005 819 « Pilis-Csaba 

i 1 40121 7,(fij ».v. Esztergom I I I 1 4011 934, v.v. Esztergom 

* Közlekedik ünnep és vasárnap bez. november 20-áig. * Közlekedik ünnep és tasárnapokoi bezár, november 2t)-ig. 
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Gyártmányok : 

Alpaeca-íziist, Cliina-ezüst és 

u. m. é t szerek , a sz ta l t er i t é ­
kek minden kivitelben; gyer­
tya- és gyufa-tartók, t ea -kan­
nák, tea-szt irők, m a g á n h á ­
zak, szál lodák, v e n d é g l ő k é s 

k á v é h á z a k r é s z é r e . 
K e l e n g y e c a s e t t á k . 

Szabadalmazott 

tiszta nickel fóző-edények. 
Képes árjegyzék kívánatra bérmentve. 

Rumot, 
finom likőröket 
házi használatra hideg úton, 
m i n d e n késíti lék nélkül ki­
tűnő minőségben bárki elő-

, állithat. 
K e z e l é s i k ö n y v é s á r -

l a p i n g y e n . 7769 

WATTERICH A. 
BUDAPEST 

Dohány-utcza 5. sz. 
Alapíttatott 1869. 

D u g ó k , g u m i i i i t ö u i l ő k 

b o r k e z e l é s i c z i k k e k . 

Alcsuthi udvari , 
Margitszigeti és Fiumei 

foheraegi kertészetek 
virágcsarnoka 

B U D A P E S T E N 

IV. ker., Váczi-utcza 2. szám. 

f0- Telefon. -w 

Arbenz-féle svájczi beretvák 
kicserelh.etö pengékkel, fölülmul-
hatatlan jóságuk-, finomságuk és 
megbízhatóságuknál fogva világ­
hírűek. Te l j e s Jótá l lás mellett 
kapható a gyárosnál és egész 
Ausziria-Magyarorezág jobb üzle­
teiben. — Tessék a védjegyre 
figyelni. A. ARBENZ, Jouene 

(Lausanne). 775Í 

Vörös kezek! 
vörös a r o z és o r r ellen az 
egyetlen gyógyszer a R a d l t z -

féle 7872 

Mirtus-fehéritő. 
S z á m t a l a n e l i s m e r ő l e v ó l 

Ártalmatlan. Üveg 2 frt. 
Legjobb esti és napi poudre a 

Pulcheradin-poudre. 
Doboz 50 kr. (fehér, rózsa, 

vagy créme). 

Mirtus - créme 
új találmányú b ő r f i n o m i t ó 
arcz- és kézi créme, eltávolit 
minden b o r h i b á t . Nappal is 

hasznaiható. Tégely 1 frt. 

Pnlcheradin- szappan. 
Börfinomitó és remek illatú. 
1 darab 40 kr., 8 drb 1 frt 
10 kr. Készíti és szétknldi az 

Apostol gyógyszertár 
BUDAPEST, 

VIII., József-kőrút 64 a. 

A budapest i asztalos-ipartestület védnöksége a l a t t álló 

VIII . . József-körút é s Bérkocs i s -utcza s zeg l e t én l evő 
Sváb-féle házban 

nagy mintaraktárt és vállalati irodát nyitott , hol készleten tart, dus válasz­
tékban, kiváló minőségű bútorokat, 

ebédlő-, háló-, uriszoba és szalon berendezésekből. 
Ezzel m ó d van adva a n. é. közönségnek közvetlen a készitő asztalos meste­
rektől jó b ú t o r o k a t j u t á n y o s á r o n készen venni , esetleg megrendelni . 
Továbbá megtekintésre ajánlja a testületnek saját házában levő állandó 

kiállítását i s . 7883 

Vérszegények és lábbadozók 
vassal igyanak 

1 » liter ára 
1 frt 20 kr. 

Vi l i ter ára 
2 frt 20 kr. 

K é s z i t ő S e r r a v a l l o g y ó g y s z e r é s z T r i e s z t b e n . 
P o m p á s Isii , a miért a gyermekek is igen szívesen iszszák. 

Sokszor kitüntették. Minden gyógyszertárban kapni. 

Ideg és gerinczbántalmak 
szakorvosa 

Dr. Steril lgnáez 
szliácsi fftrdőorvos. 

Terá-körut 15. sz. I. era. 
Andrássy-nt sarkán. 

K e n d é i : d . u . 2 — 4 - i g . 

eddig még más által 

n e m alkalmazott gyógy­

m ó d szerint gyógyí t 

ideg- és gerinczagybán-

talmakat (hátgerincz-

sorvadást). 7932 

L e g o l c s ó b b é s l e g c z é l s z e r ü b b 

karácsonyi ajándék 

Újságírók-Sorsjegye 
m e l y l y e l 

M. kojrosist 
á r é r t 

' A z ö s s z e s n y e r e m é n y e k e t a k e z e l ő s é g 2 0 % 
~ / l e v o n á s s a l k í v á n a t r a k é s z p é n z b e n v i s s z a ­

v á l t j a . M i n d e n s o r s j e g y t i t á n f i z e t é s n é l k ü l 
m i n d a 6 h ú z á s o n j á t s z i k . * * * * * 

Húzás visszavonhatatlanul már jövő hó 4-én. 
Sorsjegyeket ajánl: A budapesti újságírók egyesületének sorsjáték-

kezelősége. IV. ker., Kossuth Lajos-utcza 1. szám. 7937 

MAGYARHON ELSŐ, LEGNAGYOBB ÉS LEGJOBB HÍRNEVŰ ÓBAÜZLETE. 

THapifíatorr 
- ÍSkZ 

ORAK.EKSZEREK 10-évi jótállással 
RÉSZLETFIZETÉSRE 

Képes árjegyzék bérmentve. Javitások pontosan eszközöltetnek. 

Epilepsiában F i 
ideges állapotokban| szenved, 
kérjen arról szóló füzeteket. 
Kívánatra ingyen és bér­
mentve megküldi a SÓhwanen-

ApoUitkt, Frankfurt a. U. 

lasználati utas í tás . 

A reggeli csészébe először is ke­
vés czukor, majd egy kávéskanál-
ny i kakaó való, a forró vizet gyor­
san rá kell önteni , megkavarjuk és 
kész az ital. A m i l y k ö n n y ű és 
gyors az eljárás, o ly b izonyos ez 
ital jó hatása i s . A Van H o u t e n 
kakaó felette tápláló, k ö n n y e n 
emészthető, jó izü és állandó hasz­
nálatnál is m i n d i g jó l esik. E g y 
különös eljárás által készül, m i ­
nek következtében zsírtartalma 
egész jelentéktelen, m i g jó ize a 
legnagyobb mértékben növekedik . 
Tessék megpróbálni . 7672 
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A már 40 év óta dicsóretreméltólag ismert, a m. kir. egészségügyi hatosáé 

által jónak talált és engedélyezett 

dr. SPITZER-féle 7669 

arcztisztitó kenőcs 
d r . S P I 

bőrszépitő szappan 

szeplő,hlmlőhely.8Ömör,má1folto»,fakadétoK 
forrÓBági persenesek , orrvörösség én min­
den egyéb arczviráírzáso* el len, valamint a 

S l P l T Z E R - f é l e 
m e l y arczzenőosose l a használat i ntaslt&a 
szer int alkalmazva, m é g korosabb egyéneT 
nek Is v i ru ló é s fiatal k lnézést kölcBŐnőz. 

Egy nagy tégely arczkenőcs ára 80 kr., kisebb 50 kr., szappan 50 kr. Utánzásoktól 
óvakodjunk I Csak K r a j c s o v i c s által V u k o v á r o n készített kenőcs valódi. 

Minden tége lyen K r a j c s o v i c s , a készitő arczképe látható 

Budapest, Király-uicza 12. sz. Torok J. gyógyszertára. 

F E L T Ű N Ő 
HATASU 1 

az arczbőr bármily hibájánál, valamint mit-
esaerek ellen a „Keserű Mandola 
Créme" mely mint ártalmatlan zsírtalan 
készítmény nappal i* használható és az 
elegáns hölgyvilág által igen megkedvelte­
tett, ügy tégely 1 frt, próbatégely 50 kr. 
Szappan 50 kr. főraktár! BOBSODT 
ISTVÁN gyógyszerész illatszertárában 
Budapest, VTj,, fiottenbiller-moza 1, Ke-
repesi-ut sarkán, hol az összes kül- és bel­
földi illatszer különlegességek legjobb pnde-
rek, haj- fog- ós körömkefék dus válasz­

tékban kaphatók. 7873 

I 
Szépség ós egészség. 

Kinek van szeplöje ? | Ezrek mennek Carlsbadba Korunk fonyavalyája 
az idegesség 
és vértelenség, melyből szám- . 
talán kór származik. Ez ellen j t e t é M t é 8 » " a v i l á g h í r ű 
pedig legbiztosabban hat a Serail arczkenocshöz. 

vasas clrinabor 

vaey bánni folt, vagy pattanás 
az arczán? Az teljes bizton­
sággal fordaihat annak eltíin-

1 üveg-1 frt 20 kr, 5 üveg-
frankó k ü l d v e 6 tr t . 

Sherryvel van készítve és min­
den hasonnevű készítmények 
között a legtöbb chinaaljat és 

vasat tartalmazza 
között a 

vas L. 

mely nem csak eltávolit min­
denféle bőrti'íztátlanságot, ha­
nem az arczbört vakí tó fe­
hérré , t i s z tává é s üdévé 
t e sz i 1 Tég-e y ára 7 0 kr. 
Arczpor hozza 3 sz ínben 
70 kr. P o s t á n franko 
küldve 1 fr t 5 kr. Szap­
pan hozzá 1 drb 3 0 kr. 

hogy roBBZ gyomrukat kirepa­
rálják és újra jól emészBzenek 
pedig ezta czólt oithon kéme-
lemben, kevés költséggel elérik 

P E P S I N - B O R 
használata által, mely az ételt 
megemészteni segíti én a gvom* 
rot rövid időn tökéletesen 
helyreállítja a C*i*f/ara Sag-
radn-bw kitán"' enyhe hatású 
hashajtó és vértÍBztitó szer. 
N*mh***rúl Minden ilynemű 
készítmény közt a legjobb. Az 
ezredéves országos kiállításon 

jó hatásáért kitüntetve. 
1 üveg* ára 1 frt SO kr. 
5 üveg- franko küldve 

6 forint. 

R O Z S N Y A Y M Á T Y Á S gyógyszerész Aradon. 
Kapható Budapesten: 7489 

Törők J ó z s e f gyógysz. urnal és minden magyarorsz. gyógyszertárban. 

I 
K i t ü n t e t v e a z 1 8 W 7 - i k i p á r i s i i p a r k i á l l i t á s o n . 

I I 

FOLDESY L. 
puskamüves 

BUDAPEST, Múzeum-körűt 3. sz. 
Kétcsövű Lefauoheux vadászfegyver 1 5 f r t , kétcsövű 
Lancaster hosszú kulcscsal 18 f r t 5 0 k r , kétcsövű 
Lanoaster kakas közötti kulccsa l 2 3 f r t 5 0 k r , két­
csövű Lancaster kakas közötti kuicsc-al. pa'kószeg 

damaszt csövei 3 4 f r t , kétcsövű Lanctster Pieper-féle 3 4 f r t , kétcsövű Lancaster 
Pieper-féle finom pa'kcszeg damaszt csövei 4 8 f r t , Granner rendszerű kétcsövű 
Lancaster finom damaszt csővel 5 5 f r t . — R é g i f e g y v e r e k a j a k k a l k i c s e ­
r é l t e t n e k . — A z ö s s z e s v a d á s z o z i k k e k , f e g y v e r e k é s r e v o l v e r e k r ő l 
szó ló i l l u s z t r á l t á r j e g y z é k e k e t i n g y e n é s b é r m e n t v e k ü l d ö m . 7772 

n 

| 

K ö z t u d o m á s ú d o l o g , h o g y a B i c h t e r - f é l e 

Horgony- Kóépitószekrény 
a g y e r m e k e k k e d v e n c z j á t é k a . 

Ez csakugyan az egyedüli játék, mely a gyermekek figyelmét tartósan 
leköti és ezért egyhamar nem kerül sutba. 

Emiatt a legolcsóbb ajándék és magas nevelési értéke és jeles kivite­
lénél fogva egyúttal a legelőkelőbb ajándék is. 

Egyáltalában a legczélszerübb, a mit gyermekeknek játék- és foglalkoz-
tatószernl ajándékozhatunk. Az uj 2 8 sz. szekrény, mely tartalmaz: 
2 5 8 1 Horgonv-épitőkövet, 14 mintafüzetet, 11 metszet-füzetet, ÍO lap 
alakrajzot, U berakási mintalapot, 2 alaptervet stb. és melynek ára 177 
korona, kétségtelenül a l e g n a g y s z e r ű b b a j á n d é k , a mit gyermekek­
nek adhatunk. , „ . . . , 

A Horgony-Kőépitőszekrények 40, 75 és 90 krtól egész 6 írtig és azon 
felüli áron minden nagyobb játéküzletben kaphatók és a 
valódiság jeléül . H o r g o n y .védjegygyel vannak ellátva. 
Minden Kőépitőszekréuy .Horgony, védjegy n é l J t a l ae-

vesebb értékű u t á n z a t , melyet keményen 
visszautasítsunk 

Uj. díszes képes árjegyzékünket kívánatra 
ingyen és bérmentve oeküldjük. 7 9 « 

XJj l Tűrelem-meg-
próbálóésa.Horgony. 

c. társasjáté . 
Bővebbet az árjegyzék­

ben találhatunk. 
<4> 

Richter F. Ad. és társa 
első osztr.-magyar. csász, és kir. 
szabadalm. Kőépitőjzekrénygyár. 

I r o d a é a r a k t á r : I . O p e r n j r a s s e 1 6 . B é c s . G y á r : X I Ü / , (Hietzing). 

Rndolsta.t (Thtiringia), Ölten, Rotterdam, London, New-Y.rk, 215 Pearl-Street. 

CHOCOLAT MENIER 
A világ lepagyobb gyára. ^ 

N a p o n k i n t i e l a d á s 50,000 kilo. K a p h a t ó m i n d e n f ű s z e r ­
e s c s e m e g e - k e r e s k e d é s b e n 

é s c z n k r á s z d á b a n . 7467 

fém- és Magyar 

Lámpaáru-gyár 
részvény-társaság 

BUDAPEST-KŐBÁNYA. 
Petroleum lámpák 

minden czélra 

Fém- és diszmü 
tárgyak. 7945 

Valódi király-olaj, 
biztonsági petróleum. 

Raktárak Budapesten: 
V., Gizella-tér 1. szám. 

VI., Teréz-körut éskirály-utcza sark. 
VIII., Üllői-út 2. a Kálvin-tér sarkán. 

X., Jászberényi-út. 
Pozsony: Lőrinczkapu-ntcza. 
Kolozsvár: Wesselényi-utcza 20. 

GANZ ES TÁRSA 
VASÖNTÖDE É S Q É P G Y Í B 

ftéSZVÉNY-TÁRSASÁG BUDAPESTEN. 
Ajánlanak mindennemű vas- , aczél- é s fémöntvényeket építke­
zési és gépészeti czélokra, vizvezető csöveket, szivattyúkat, 
l ecsapoló- é s öntöző-zsil ipet, készülékeket a belvizek 

leeresztésére . 
A helyi viszonyok szer int szerkesztet t 

turbinákat, őrlőhengereket , kérengöntetn hengerekke l 
és malomberendezés i czikkeket. 

Zsi l ipeket bármily nagyságban és bármily rendszer szerint. A lapcsö ­
veket, zarkészülékeket , cső- é s kapnzsil ipekhez, czölöp-

verő gépeket, anyagszál l i tó kocs ikat . 
Álló vagy fekvő gáz- é s petróleum motorokat, egy vagy két hen­

gerrel és mindennemű zúzógépeket. 
Mecbwart-féle forgó gőz- és petroleumekéket . Vi lág í táshoz 
vagy gépek hajtásához szükséges v i l lamosságot bármely távol-
920 ságra elvezető dynamogépeket . 7501 

Városi irodánk: Kossuth Lajos-utcza 18. szám. 
Calderoni és Tá r sa 

B U D A P E S T . 

Látszerraktár: V á c z l - u t e z a 3 0 . az. Ma-|és tanszer­
raktár : K i s k i d - u t c z a 8 . u . 

Mint karácsonyi s újévi ajándéko­
kat ajánlunk : 

s z e m ü v e g e k e t • o r r o s i p t e t ő k e t finom üveg- vagv 
valódi hegvjegeczekkel. — S z í n h á z i és k e t t ő z t á b o r i 
l á t c s ö v e k e t a legiobb mintákban és frlsz-relé&ekben. 
Legújabb Z e i s s - f é l e t á v c s ö v e k . — A n e r ő i d és h i -
g a n y l é g t r a l y m é r ő k e t . — Ablak, szoba, terem és fürdő h ő m é r ő k e t . — G ó r c s ő k e t . — 
N a g y í t ó ü v e g e k . — R a j z e s z k ö z ö k . T e l e s z k ó p o k a t stb. stb. — Továbbá V a r á z s -
l á m p á k finom képekkel frt 3, -->, 7.50 stb. — F ű t h e t ő g ő z g é p m i n t á k . — V i l l á m -
g é p e k . — M e U é k k é s z t t l é k e k villamgépekhez, 10 darab i-zekrényben 13 frt. — 
F ö l d t e k é k különböző nagyságban .Fényképésze t i k é s z ü l é k e i n k e t , melyekkel bárki 
minden előismeretek nélkül a legszebb képeket készítheti. BtT'Ára 20 frttól fölfelé. -**? 

Vidéki m e g r e n d e l é s e k g y o r s a n é s p o n t o s a n e s z k ö z ö l t e t n e k . 7?89 
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Legjobb és legbirnevesebb 
pipere hölgypor: a 
L a 

\ > 6959 

Különleges Rizspor 
BISMUTTAL VEGYÍTVE 

CH. FAY, ILUTSZERÉSZ, 
PAHIS — 9, r u e de l a Faix , 9 — PARIS. 

Vaspep ton -konze rv vérszegény gyermekek ÓR felnőtteknél Ja-
i?it]» as étvágyat, megszünteti az idegességet, jó almot hoz, ara 
1 doboz 90 kr. Coca in -pasz t i l l ábó l i ébány darabka megszünteti 
a garat- és gégthurutot, köhögést és rekedt éget. ára 75 kr. 
A Gaultheria olajtök biztos szer reumánál, migrénnél és ideg-
zsibánáJ, hatása még jobb, ha egyidejűleg G a u l l i e r i a - szesz t 
is használunk, ára 1—1 írt. F l u o r ca lc ium kitűnő hatása szer 
a nyak- és mirigyda^anatoknál, ára 1 és 2 frt. Az áfonya-Kivonat 
a legmakacsabb, évekig tartó ótvart, ekzeraát, régi bőrkiütéseket 
rövid időn meggyógyítja, ára ecsettel és vattával 1 fit 50 kr. 
A F n o n s tengeri növény kivonata klinikailag elismert szer a bizás 
ellen és a kövér egyéneknél előforduló asztma ellen, ára 1 üv. 2 frt. 
Un ive rzá l h i n t ő p o r láb- kéz-, hónalj izzadást, Mpáiást újszülött 
gyermekeknél, lovasoknál, kerékpárosoknál stb. azonnal meggyógyítja, 
ára 50 kr. — Kaphatók HAZSLrNSZKY KÁROLY gyógysze­

résznél, Budapesten, Vili. , Rökk Szilárd-utcza 28. sz. 7877 

Tudakozódások raktár iránt Tetscben a/Élbe 
kéretnek. 7y30 

A mi téli kabaláink 
feltűnést keltenek. 

E g y e l e g á n s ö l t ö n y 12 f r t , t é l i k a b á t 
14 f o r i n t é s f e l j e b b a z . A n g o l s z a b ó é 
n á l K o h n H e i l m a n n é s f i a i , B u d a p e s t , 
K á r o l y - k ö r u t 12. f ö l d s z i n t é s e l s ő e m e ­
l e t k a p h a t ó k . S z a b o t t á r a k . T e s s é k 

a c z i m ü u k r e f i g y e l n i . 7876 

„A világ legjobb sámfája" 
FÖLDVÁRY I M R E 
férfi d i v a t é s f e h é r n e m ű 

r a k t á r á b a n . 

Bodapest, IV., Koronaher- t . 4 r f l 
eieg-otcza 1L sz. és VIII., T , n l l 

Kerepesi-út 9, 7797 " ' " v w 

Férfi ingek, Jáger - árok, 
vadász és sport-ozikkek dús 

választékban kaphatók. 
K e r t j ü k é s N y a k k e n d ő k . 

Feltűnést keltő újdonság 
a Lohse-féle 

Violetta Regia. 
Valósággal „ F a s h i o n a b l e " ez idényben! 

B E R L I N , W. 
Jáger - Strasse 45/46. Gustav Lohse. 

Kapható valamennyi illatszer-, diszmüám-, gyógyfüszer-, 
és gyógyszertárban, valamint Magyarország és a külföld 

összes fodrászüzleteiben. 7498 

egtisztább égvénye* 

SMMK\HQJT 

Saját készítményü 
T o r n a e s z k ö z ö k és mindennemű hálók. 
Valódi orosz s á r c z i p ő k és a legjobb gyárt­
mányú k o r c s o l y á k . — Nagy választék a 

legkülönlegesebb társasjátékokból. 

S E F F E R A. IN T A la 
kötél- és zsineg-áruk raktára 

B u d a p e s t I V . k e r ü l e t , ( K á r o l y i a k t a n y a ) 
K á r o l y - n t c z a 1 2 . 7920 

tmr Vidékre árjegyzék szerint. ~vW 

Báli 
Selyemkelmék 

pompás újdonságok, valamint fehér, fekete és színes 
selyemkelmék mindenféle minőségben. Közvetlen el 
adás magánosoknak igazi gyári árakon, portó- és 
vámmentesen a házhoz szállitva. Ezer meg ezer el' 
merő irat. Milyen szinekből óhajt Ön mintákat"? 

GRIEDER ADOLF ÉS T̂ v 
selyemkelme-gyárak szövetsége Z ü r i c h . 

Spanyol kir. udvari szállítók. 
8783 

Spanyol kir. udvari széUiák 

gr A női szépség :g 
fentartására é s e m e l é s é r e a l egki tűnőbb szer • 

Cornélia-arczkenűcs 
( törvény á l t a l védve) . 770g 

mely az arcznak üde, meglepjen liszta fiatalos szint köl­
csönöz a mit s e m m i m á s s zerre l e l érn i n e m l e h e t 
Kitűnő szer: m-jfoltuk, szrplők, pattanások, pörsenések 
(mitesser), tulvörös arcz és a bór minden tisztátlansága 
ellen, a sárira vawy barna arczbört vakító fehérré te^zi 
Egry k i s t é g e l y ára 1 korona. Bgry n a g y t ége ly 

ára 2 korona. — Ezen közkedvelt szer k»phatj • 

LESZKOVÁCZ MILETA 
„ K O R O N A " o/ . i inü g y ó g y s z e r t á r á b a n 

Ó - V e r b á s z o n ( B á c s k a ) , 1 5 0 . 
Pojtai megrendelés, kuél finom pouderek, szappanok 

é s i l l a t szerek hozzácsomagola&ra ajanltatnak. 
M T V i s z o n t e l a d ó k k e r e s t e t n e k , -vWj 

Fóraktárak Budapesten: Török József gyógyszertára, Király 
utcza 14. és dr. EggerLeo gyógyszertárában Váczi-körnt 17. 

KIRÁLYNÖ-ARCZCRÉME, 
legjobbnak ismert arczsze'pitő a világon. 

Ezen arccréme a legrövidebb idó 
alatt eltávolít az arczról minden 
börtisztátlanságot, u. m. szeplő, 
pötsenes, mitesser stb. s azt 
hófehérre és Üdévé teszi. Teljesen 
ártalmatlan. Egy tégely 70 kr., 
király nő-ore*ne szappan Idrb 
50 kr. — Ktrálynő-hÖlgypor 
fehér, rozsa és créme színben 
1 doboz 70 krajezár. Szétkül-
7721 dési főraktár: 

Temesváry József 
Angyal- gyógyszertára 

Z o m b o r , J ó k a i - t é r 2 . 
Budapesten Török József %yo^,y 
szertárában, Király-utcza 12. sz. 

PALAISROYAL 
a fő- és székváros legnagyobb áruháza 

O R L A I S Á N D O R perzsa esász., 
spanyol kir. udvari szállító 7777 

Budapes t , Koronaherczeg-u tcza 8. sz. 

a követkézé' ezikkeket gyári árban ajánlja: 
Násza jándékok, ch ina i ezüst-áruk, 

finom bronze-á ruk , disz-órák, gyé­
m á n t u t á n z a t éksze rek valódi fogl., 
va lód i pár is i legyezők, bőrdiszmü-
áruk, ezüstbotok, b ő r ö v e k (gürtl), 
szalag, bársony, a r a n y és fémövek. 

Magyarország legszebb látványossága. 

A hódoló diszfelvonulás. 
Óriási körkép. 

Festette E I S E N H U T FERENCZ 

Látható Városliget Andrássy-út végén 
a magyar körkép-társaság palotájában 

I reggel 9 órától esti 5V2 óráig. 
Belépő dij 50 kr, — Gyermek- és katonajegy őrmestertől l e fe l é jö jr 

A Franklin-Táraalat nyomdája, (Budapesten IV., Egyetem-atexa +•) 

' I V " S^§ t ^ < W « .%,, 

j§K-~y£?-.,í 

Sfflí 
^'^ 

^!fL--^iSi i f t f . i v 

TftXBNAPI ÜJT? 
r-&T 

50. SZÁM. 1898. BUDAPEST, DECZEMBER 11. 45. ÉVFOLYAM. 
Előfizetési feltételek: VASÁRNAPI UJSÁG és í egész évre 1 2 frt 

POLITIKAI ÚJDONSÁGOK együtt | félévre — 6 • Csupán a VASÁRNAPI ÜJSÁG egész évre 8 frt 
félévre — 4 • Csupán a POLITIKAI ÚJDONSÁGOK egész évre 5 . 

félévre — 2 . 6 0 
Külföldi előfizetésekhez a postailag 
meghatározott viteldíj is csatolandó. 

HIRSCH LIPÓT. 
i FRANKLIN-TÁRSULAT a múlt november hó 

/% 26-ikán tartott huszonötödik évi rendes 
X A . közgyűlésén jegyzőkönyi elismerést sza­
vazott a Társulat egyik érdemes igazgatójának, 
Hirsch Lipótnak, ki az intézetnek fönnállása 
óta előkelő hivatalnoka s fáradhatatlan és ritka 
szakértelemmel végzett munkásságával kitűnő 
és mélyreható szolgálatokat tett nemcsak a 
társulatnak, de általában a hazai sokszorosító 
műiparnak is a nyomdászatnak műipari rangra 
emelésével, s a magyar irodalom termékeinek 
művészi kiállítású közrebocsátásával. 

E megérdemlett elismeréshez őszintén csat­
lakozik a maga részéről a «Vasárnapi Ujság» 
is, mely nyomdai kiállításának és 
művészeti közleményei ízléses be­
rendezésének mai tökéletességét 
legnagyobb részt Hirsch Lipótnak 
köszöni. Csak egy pillantást kell 
vetni a «Vasárnapi Ujság» mai és 
huszonöt évvel ezelőtti alakjára és 
kiállítására s nyomban szembe­
tűnik, mily rendkívüli haladást 
tett e lap művészeti tekintetben, 
mióta a «Franklin-Társulat* kiadá­
sában, tehát Hirsch Lipót nyom-
dászati közreműködésével jelenik 
meg. 

Midőn a magyar nyomda-ipar 
e jeles vezérférfiának érdemeiről 
így megemlékezünk, fölhasználjuk 
az alkalmat, hogy őt olvasóinknak 
közelebbről is bemutassuk. 

Hirsch Lipót 1841-ben Pesten 
született. Atyja vagyonos gyáros 
volt, ki azonban nagy képzettsége 
e s 8okoldalú ismeretei mellett nem 
igen birt gyakorlati érzékkel, úgy 
flogy csakhamar anyagi zavarokba 
jutott, s fia már gyermekkorában 
onfentartásra kényszerült. Művészi 
hajlama ekkor arra az elhatáro­
zásra birta, hogy szobrász legyen, 
es néhány évig egy kiváló mester-
n e l tenult is, de ezzel csakhamar 
felhagyott; s hogy vágya szerint 
f2 irodalommal és művészettel 
közelebbi érintkezésbe léphessen, 
adta magát a nyomdászat tanulá­
s r a . Serdülő korában így lett 

nyomdásznöyendék; majd mint betűszedő a 
főváros nagyobb nyomdáiban foglalkozott, mi­
közben önmunkássággal szerzett kiválóbb kép­
zettségénél fogva irodalmilag is működött s 
szabad idejét a költészetnek szentelte; ked-
vencz költőinek, így Schillernek minden szavát 
lelkébe véste s ma is könyvnélkül tudja e költő 
műveinek nagy részét. Maga is foglalkozott a 
költészettel, költeményeket irt és fordított. A 
mellett behatóan foglalkozott a munkáskérdés­
sel s az összes munkások kitüntették bizal­
mukkal, midőn a képviselőházhoz 1868-ban az 
általános választói jog érdekében benyújtott 
kérvény szövegének elkészítésével megbízták. 
Ez a munkálata különös figyelmet érdemel. 
Sokáig vezető szerepet vitt a munkások mozgal­
maiban. Megelőzőleg hosszabb ideig külföldön 

HIRSCH LIPÓT. 

dolgozott, főleg Bécsben. Majd haza térve, 
művezetővé lett a «Pesti könyvnyomda rész­
vénytársaság* nyomdájában. Ügyessége, szor­
galma és szakjabeli nagy avatottsága olyan 
figyelmet keltett iránta az érdeklett körök­
ben, hogy 1873-ban az akkor alakúit «Franklin-
Társulat* aHeckenast Gusztáv-féle könyvnyom­
dát, könyvkereskedést és könyvkiadó-hivatalt 
megvásárolván, a nyomdához fő művezetővé 
Hirsch Lipótot hivta meg. S a választás igen 
szerencsésnek bizonyult. Hirscb Lipót épen 
olyan becsvágygyal, mint tökéletes szakértelem­
mel látott munkához. Első gondja volt, hogy a 
már sok tekintetben elavult nyomdát teljesen 
új és czélos rendszerűvé alakítsa át s felszerelje 
mindazon gépekkel és eszközökkel, melyek az 
idő szerint a legtökéletesebbek voltak. Külön 

betűöntő műhelyt rendezett be, s 
ennek számára ő hozatta be ha­
zánkba a legelső teljes betűöntő 
gépet; a sokszorosításhoz pedig a 
legjobb franczia gyorssajtókat sze­
rezte meg. Ez intézkedéseivel tel­
jesen újjá teremtette a régi nyom­
dát, mely pár év alatt elsővé emel­
kedett a magyar nyomdák közt. 

Hirsch Lipót volt az első Ma­
gyarországon, a ki a betűmetszés­
ben egészen sajátos stílt teremtett 
s egyenlő metszésű betűkkel dol­
goztatott. Ez az új stil, mely az 
idegen, főleg a német motívumo­
kat mindenben el tudta kerülni, ál­
talános figyelmet keltett és más ha­
sonló intézeteket is utánzásra ser­
kentett, de a nélkül, hogy az után­
zók a Hirsch eredetiségeit el tud­
ták volna sajátítani. Egyik kiváló 
ereje Hirschnek a szép iránt való 
egyéni művészi érzéke, melylyel a 
Franklin-Társulat betűit és nyom­
tatványait oly sajátszerűekké tudja 
tenni, hogy azokat minden má­
sokéitól első tekintetre meg lehet 
különböztetni. 

Hirsch Lipót fáradhatatlan mun­
kássága nemcsak hazánkban, ha­
nem a külföldön is nagy elisme­
résben részesült, a mit szépen 
bizonyít a «Freie Künste* czímfi 
német nyomdászat! szaklap, a 
mely már 1887-ben hosszabb czik-
ket szentelt a Franklin-Társulat 




